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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

Erläuterungen

In diesem Buch werden folgende Abkürzungen verwendet:
WV = Nummer des Wortes im Vers
WK = Nummer des Wortes im Kapitel
WB = Nummer des Wortes im Buch
ABV = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Vers
ABK = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Kapitel
ABB = Nummer des Anfangsbuchstabens des Wortes im Buch
AnzB = Anzahl der Buchstaben des Wortes
TW = Totalwert des Wortes

Am Ende eines Verses finden sich sieben Zahlen,
die folgende Bedeutung haben (von links nach rechts):
1. Nummer des Verses im Buch
2. Gesamtzahl der Buchstaben im Vers
3. Gesamtzahl der Buchstaben (bis einschließlich dieses Verses) im Kapitel
4. Gesamtzahl der Buchstaben (bis einschließlich dieses Verses) im Buch
5. Summe der Totalwerte des Verses
6. Summe der Totalwerte (bis einschließlich dieses Verses) im Kapitel
7. Summe der Totalwerte (bis einschließlich dieses Verses) im Buch
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1. 1. 1. 1. 6 913 2 200 1 300 10 400 בראשׁית BRASJT |im Anfang/am Anfang
2. 2. 2. 7. 7. 7. 3 203 2 200 1 ברא BRA |schuf
3. 3. 3. 10. 10. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 4. 4. 15. 15. 15. 2 401 1 400 את AT |**
5. 5. 5. 17. 17. 17. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |die Himmel
6. 6. 6. 22. 22. 22. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
7. 7. 7. 25. 25. 25. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde

Ende des Verses 1.1
Verse: 1, Buchstaben: 28, 28, 28, Totalwerte: 2701, 2701, 2701

Im Anfang schuf Gott die Himmel und die Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 8. 8. 29. 29. 1. 5 302 6 5 1 200 90 והארצ WHARß |und die Erde
2. 9. 9. 34. 34. 6. 4 420 5 10 400 5 היתה HJTH |war
3. 10. 10. 38. 38. 10. 3 411 400 5 6 תהו THW |wüst/Wüstenei
4. 11. 11. 41. 41. 13. 4 19 6 2 5 6 ובהו WBHW |und leer/und Öde
5. 12. 12. 45. 45. 17. 4 334 6 8 300 20 וחשׁכ WCSK |und Finsternis
6. 13. 13. 49. 49. 21. 2 100 70 30 על aL |über
7. 14. 14. 51. 51. 23. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Oberfläche
8. 15. 15. 54. 54. 26. 4 451 400 5 6 40 תהומ THWM |der Tiefe/der Urtiefe
9. 16. 16. 58. 58. 30. 4 220 6 200 6 8 ורוח WRWC |und der Geist

10. 17. 17. 62. 62. 34. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gottes
11. 18. 18. 67. 67. 39. 5 728 40 200 8 80 400 Mרחפת MRCPT |schwebte/schwebend
12. 19. 19. 72. 72. 44. 2 100 70 30 על aL |über
13. 20. 20. 74. 74. 46. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Oberfläche
14. 21. 21. 77. 77. 49. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |der Wasser

Ende des Verses 1.2
Verse: 2, Buchstaben: 52, 80, 80, Totalwerte: 3546, 6247, 6247

Und die Erde war wüst und leer, und Finsternis war über der Tiefe; und der Geist Gottes schwebte über den Wassern.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 22. 22. 81. 81. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 23. 23. 86. 86. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 24. 24. 91. 91. 11. 3 25 10 5 10 יהי JHJ |es werde
4. 25. 25. 94. 94. 14. 3 207 1 6 200 אור AWR |Licht
5. 26. 26. 97. 97. 17. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde
6. 27. 27. 101. 101. 21. 3 207 1 6 200 אור AWR |Licht

Ende des Verses 1.3
Verse: 3, Buchstaben: 23, 103, 103, Totalwerte: 813, 7060, 7060

Und Gott sprach: Es werde Licht! und es ward Licht.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 28. 28. 104. 104. 1. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah
2. 29. 29. 108. 108. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 30. 30. 113. 113. 10. 2 401 1 400 את AT |**
4. 31. 31. 115. 115. 12. 4 212 5 1 6 200 האור HAWR |das Licht
5. 32. 32. 119. 119. 16. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
6. 33. 33. 121. 121. 18. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut
7. 34. 34. 124. 124. 21. 5 52 6 10 2 4 30 ויבדל WJBDL |und es schied
8. 35. 35. 129. 129. 26. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
9. 36. 36. 134. 134. 31. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen

10. 37. 37. 137. 137. 34. 4 212 5 1 6 200 האור HAWR |dem Licht
11. 38. 38. 141. 141. 38. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
12. 39. 39. 145. 145. 42. 4 333 5 8 300 20 החשׁכ HCSK |der Finsternis

Ende des Verses 1.4
Verse: 4, Buchstaben: 45, 148, 148, Totalwerte: 1776, 8836, 8836

Und Gott sah das Licht, daß es gut war; und Gott schied das Licht von der Finsternis.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 40. 40. 149. 149. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es nannte/und es berief
2. 41. 41. 154. 154. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 42. 42. 159. 159. 11. 4 237 30 1 6 200 לאור LAWR |das Licht
4. 43. 43. 163. 163. 15. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
5. 44. 44. 166. 166. 18. 5 364 6 30 8 300 20 ולחשׁכ WLCSK |und die Finsternis
6. 45. 45. 171. 171. 23. 3 301 100 200 1 קרא QRA |nannte er/berief er
7. 46. 46. 174. 174. 26. 4 75 30 10 30 5 לילה LJLH |Nacht
8. 47. 47. 178. 178. 30. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
9. 48. 48. 182. 182. 34. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend

10. 49. 49. 185. 185. 37. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
11. 50. 50. 189. 189. 41. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
12. 51. 51. 192. 192. 44. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
13. 52. 52. 195. 195. 47. 3 13 1 8 4 אחד ACD |erster/einer

Ende des Verses 1.5
Verse: 5, Buchstaben: 49, 197, 197, Totalwerte: 2141, 10977, 10977

Und Gott nannte das Licht Tag, und die Finsternis nannte er Nacht. Und es ward Abend und es ward Morgen: erster Tag.

pgz 7



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 53. 53. 198. 198. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 54. 54. 203. 203. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 55. 55. 208. 208. 11. 3 25 10 5 10 יהי JHJ |es werde
4. 56. 56. 211. 211. 14. 4 380 200 100 10 70 רקיע RQJa |eine Ausdehnung/Feste
5. 57. 57. 215. 215. 18. 4 428 2 400 6 20 בתוכ BTWK |inmitten/zwischen
6. 58. 58. 219. 219. 22. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |der Wasser/den Wassern
7. 59. 59. 223. 223. 26. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und werde
8. 60. 60. 227. 227. 30. 5 86 40 2 4 10 30 Mבדיל MBDJL |scheidend
9. 61. 61. 232. 232. 35. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen

10. 62. 62. 235. 235. 38. 3 90 40 10 40 Mימ MJM |Wassern
11. 63. 63. 238. 238. 41. 4 120 30 40 10 40 למימ LMJM |von Wassern/zu Wassern

Ende des Verses 1.6
Verse: 6, Buchstaben: 44, 241, 241, Totalwerte: 1660, 12637, 12637

Und Gott sprach: Es werde eine Ausdehnung inmitten der Wasser, und sie scheide die Wasser von den Wassern!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 64. 64. 242. 242. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es machte
2. 65. 65. 246. 246. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 66. 66. 251. 251. 10. 2 401 1 400 את AT |**
4. 67. 67. 253. 253. 12. 5 385 5 200 100 10 70 הרקיע HRQJa |die Ausdehnung/die Feste
5. 68. 68. 258. 258. 17. 5 52 6 10 2 4 30 ויבדל WJBDL |und schied/und sie schied
6. 69. 69. 263. 263. 22. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen
7. 70. 70. 266. 266. 25. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |den Wassern
8. 71. 71. 270. 270. 29. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
9. 72. 72. 273. 273. 32. 4 848 40 400 8 400 Mתחת MTCT |unterhalb

10. 73. 73. 277. 277. 36. 5 410 30 200 100 10 70 לרקיע LRQJa |der Ausdehnung/der Feste
11. 74. 74. 282. 282. 41. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
12. 75. 75. 286. 286. 45. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |den Wassern
13. 76. 76. 290. 290. 49. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
14. 77. 77. 293. 293. 52. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |oberhalb
15. 78. 78. 296. 296. 55. 5 410 30 200 100 10 70 לרקיע LRQJa |der Ausdehnung/der Feste
16. 79. 79. 301. 301. 60. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
17. 80. 80. 305. 305. 64. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.7
Verse: 7, Buchstaben: 65, 306, 306, Totalwerte: 4541, 17178, 17178

Und Gott machte die Ausdehnung und schied die Wasser, welche unterhalb der Ausdehnung, von den Wassern, die oberhalb der
Ausdehnung sind. Und es ward also.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 81. 81. 307. 307. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es nannte/und es berief
2. 82. 82. 312. 312. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 83. 83. 317. 317. 11. 5 410 30 200 100 10 70 לרקיע LRQJa |die Ausdehnung/die Feste
4. 84. 84. 322. 322. 16. 4 390 300 40 10 40 שׁמימ SMJM |Himmel
5. 85. 85. 326. 326. 20. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
6. 86. 86. 330. 330. 24. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend
7. 87. 87. 333. 333. 27. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
8. 88. 88. 337. 337. 31. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
9. 89. 89. 340. 340. 34. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag

10. 90. 90. 343. 343. 37. 3 360 300 50 10 שׁני SNJ |zweiter

Ende des Verses 1.8
Verse: 8, Buchstaben: 39, 345, 345, Totalwerte: 2255, 19433, 19433

Und Gott nannte die Ausdehnung Himmel. Und es ward Abend und es ward Morgen: zweiter Tag.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 91. 91. 346. 346. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 92. 92. 351. 351. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 93. 93. 356. 356. 11. 4 122 10 100 6 6 יקוו JQWW |es sammeln sich/gesammelt werden
4. 94. 94. 360. 360. 15. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
5. 95. 95. 364. 364. 19. 4 848 40 400 8 400 Mתחת MTCT |unter
6. 96. 96. 368. 368. 23. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |den Himmeln
7. 97. 97. 373. 373. 28. 2 31 1 30 אל AL |an
8. 98. 98. 375. 375. 30. 4 186 40 100 6 40 Mקומ MQWM |Ort
9. 99. 99. 379. 379. 34. 3 13 1 8 4 אחד ACD |einen

10. 100. 100. 382. 382. 37. 5 612 6 400 200 1 5 ותראה WTRAH |und es werde sichtbar (gemacht)
11. 101. 101. 387. 387. 42. 5 322 5 10 2 300 5 היבשׁה HJBSH |das Trockene
12. 102. 102. 392. 392. 47. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
13. 103. 103. 396. 396. 51. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.9
Verse: 9, Buchstaben: 52, 397, 397, Totalwerte: 3068, 22501, 22501

Und Gott sprach: Es sammeln sich die Wasser unterhalb des Himmels an einen Ort, und es werde sichtbar das Trockene! Und es ward also.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 104. 104. 398. 398. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es nannte/und es berief
2. 105. 105. 403. 403. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 106. 106. 408. 408. 11. 5 347 30 10 2 300 5 ליבשׁה LJBSH |das Trockene
4. 107. 107. 413. 413. 16. 3 291 1 200 90 ארצ ARß |Erde
5. 108. 108. 416. 416. 19. 6 187 6 30 40 100 6 5 ולמקוה WLMQWH |und die Sammlung/und die Ansammlung
6. 109. 109. 422. 422. 25. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |der Wasser
7. 110. 110. 426. 426. 29. 3 301 100 200 1 קרא QRA |nannte er/berief er
8. 111. 111. 429. 429. 32. 4 100 10 40 10 40 ימימ JMJM |Meere
9. 112. 112. 433. 433. 36. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah

10. 113. 113. 437. 437. 40. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
11. 114. 114. 442. 442. 45. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
12. 115. 115. 444. 444. 47. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut

Ende des Verses 1.10
Verse: 10, Buchstaben: 49, 446, 446, Totalwerte: 2074, 24575, 24575

Und Gott nannte das Trockene Erde, und die Sammlung der Wasser nannte er Meere. Und Gott sah, daß es gut war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 116. 116. 447. 447. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 117. 117. 452. 452. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 118. 118. 457. 457. 11. 4 705 400 4 300 1 תדשׁא TDSA |es lasse hervorsprossen/es grüne
4. 119. 119. 461. 461. 15. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
5. 120. 120. 465. 465. 19. 3 305 4 300 1 דשׁא DSA |Gras/Grün
6. 121. 121. 468. 468. 22. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Kraut/Pflanzenwuchs
7. 122. 122. 471. 471. 25. 5 327 40 7 200 10 70 Mזריע MZRJa |das Samen hervorbringe/samend
8. 123. 123. 476. 476. 30. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Frucht/Samen/Frucht
9. 124. 124. 479. 479. 33. 2 160 70 90 עצ aß |Bäume/Holz/Baum

10. 125. 125. 481. 481. 35. 3 290 80 200 10 Pרי PRJ |Frucht//Frucht (ist)
11. 126. 126. 484. 484. 38. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |tragen/machend/macht
12. 127. 127. 487. 487. 41. 3 290 80 200 10 Pרי PRJ |Frucht
13. 128. 128. 490. 490. 44. 5 136 30 40 10 50 6 למינו LMJNW |je nach seiner Art
14. 129. 129. 495. 495. 49. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |in welcher/wie
15. 130. 130. 498. 498. 52. 4 283 7 200 70 6 זרעו ZRaW |Same/sein Same
16. 131. 131. 502. 502. 56. 2 8 2 6 בו BW |in ihr/in ihm
17. 132. 132. 504. 504. 58. 2 100 70 30 על aL |auf
18. 133. 133. 506. 506. 60. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
19. 134. 134. 510. 510. 64. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
20. 135. 135. 514. 514. 68. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.11
Verse: 11, Buchstaben: 69, 515, 515, Totalwerte: 5165, 29740, 29740

Und Gott sprach: Die Erde lasse Gras hervorsprossen, Kraut, das Samen hervorbringe, Fruchtbäume, die Frucht tragen nach ihrer
Art, in welcher ihr Same sei auf der Erde! Und es ward also.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 136. 136. 516. 516. 1. 5 503 6 400 6 90 1 ותוצא WTWßA |und brachte hervor
2. 137. 137. 521. 521. 6. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
3. 138. 138. 525. 525. 10. 3 305 4 300 1 דשׁא DSA |Grün
4. 139. 139. 528. 528. 13. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Gras/Pflanzenwuchs
5. 140. 140. 531. 531. 16. 5 327 40 7 200 10 70 Mזריע MZRJa |das Samen hervorbringe/samend
6. 141. 141. 536. 536. 21. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Frucht/Samen/Frucht
7. 142. 142. 539. 539. 24. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |je nach seiner Art
8. 143. 143. 545. 545. 30. 3 166 6 70 90 ועצ Waß |und Bäume/und Holz/und Baum
9. 144. 144. 548. 548. 33. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |tragen/machend/macht

10. 145. 145. 551. 551. 36. 3 290 80 200 10 Pרי PRJ |Frucht
11. 146. 146. 554. 554. 39. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |in welcher/wie
12. 147. 147. 557. 557. 42. 4 283 7 200 70 6 זרעו ZRaW |Same/sein Same
13. 148. 148. 561. 561. 46. 2 8 2 6 בו BW |in ihr/in ihm
14. 149. 149. 563. 563. 48. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |nach ihrer Art/je nach seiner Art
15. 150. 150. 569. 569. 54. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah
16. 151. 151. 573. 573. 58. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
17. 152. 152. 578. 578. 63. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
18. 153. 153. 580. 580. 65. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut

Ende des Verses 1.12
Verse: 12, Buchstaben: 67, 582, 582, Totalwerte: 4335, 34075, 34075

Und die Erde brachte Gras hervor, Kraut, das Samen hervorbringt nach seiner Art, und Bäume, die Frucht tragen, in welcher ihr
Same ist nach ihrer Art. Und Gott sah, daß es gut war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 154. 154. 583. 583. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
2. 155. 155. 587. 587. 5. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend
3. 156. 156. 590. 590. 8. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
4. 157. 157. 594. 594. 12. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
5. 158. 158. 597. 597. 15. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
6. 159. 159. 600. 600. 18. 5 650 300 30 10 300 10 שׁלישׁי SLJSJ |dritter

Ende des Verses 1.13
Verse: 13, Buchstaben: 22, 604, 604, Totalwerte: 1342, 35417, 35417

Und es ward Abend und es ward Morgen: dritter Tag.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 160. 160. 605. 605. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 161. 161. 610. 610. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 162. 162. 615. 615. 11. 3 25 10 5 10 יהי JHJ |es werden/es sei
4. 163. 163. 618. 618. 14. 4 641 40 1 200 400 Mארת MART |Lichter/Leuchten
5. 164. 164. 622. 622. 18. 5 382 2 200 100 10 70 ברקיע BRQJa |an der Ausdehnung/am Firmament
6. 165. 165. 627. 627. 23. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
7. 166. 166. 632. 632. 28. 6 81 30 5 2 4 10 30 להבדיל LHBDJL |um zu scheiden
8. 167. 167. 638. 638. 34. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen
9. 168. 168. 641. 641. 37. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |dem Tag

10. 169. 169. 645. 645. 41. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
11. 170. 170. 649. 649. 45. 5 80 5 30 10 30 5 הלילה HLJLH |der Nacht
12. 171. 171. 654. 654. 50. 4 27 6 5 10 6 והיו WHJW |und sie seien/und sie sollen werden
13. 172. 172. 658. 658. 54. 4 831 30 1 400 400 לאתת LATT |zu Zeichen
14. 173. 173. 662. 662. 58. 8 206 6 30 40 6 70 4 10 40 ולמועדימ WLMWaDJM |und zu Zeiten
15. 174. 174. 670. 670. 66. 6 136 6 30 10 40 10 40 ולימימ WLJMJM |und zu Tagen
16. 175. 175. 676. 676. 72. 5 406 6 300 50 10 40 ושׁנימ WSNJM |und Jahren

Ende des Verses 1.14
Verse: 14, Buchstaben: 76, 680, 680, Totalwerte: 3744, 39161, 39161

Und Gott sprach: Es werden Lichter an der Ausdehnung des Himmels, um den Tag von der Nacht zu scheiden, und sie seien zu
Zeichen und zur Bestimmung von Zeiten und Tagen und Jahren;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 176. 176. 681. 681. 1. 4 27 6 5 10 6 והיו WHJW |und sie seien/und sie sollen werden
2. 177. 177. 685. 685. 5. 6 677 30 40 1 6 200 400 למאורת LMAWRT |zu Lichtern/zu Leuchten
3. 178. 178. 691. 691. 11. 5 382 2 200 100 10 70 ברקיע BRQJa |an der Ausdehnung/am Firmament
4. 179. 179. 696. 696. 16. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
5. 180. 180. 701. 701. 21. 5 246 30 5 1 10 200 להאיר LHAJR |um zu leuchten
6. 181. 181. 706. 706. 26. 2 100 70 30 על aL |auf
7. 182. 182. 708. 708. 28. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
8. 183. 183. 712. 712. 32. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
9. 184. 184. 716. 716. 36. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.15
Verse: 15, Buchstaben: 37, 717, 717, Totalwerte: 2224, 41385, 41385

und sie seien zu Lichtern an der Ausdehnung des Himmels, um auf die Erde zu leuchten! Und es ward also.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 185. 185. 718. 718. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es machte/dann machte
2. 186. 186. 722. 722. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 187. 187. 727. 727. 10. 2 401 1 400 את AT |die
4. 188. 188. 729. 729. 12. 3 360 300 50 10 שׁני SNJ |zwei
5. 189. 189. 732. 732. 15. 5 646 5 40 1 200 400 המארת HMART |Lichter/Leuchten
6. 190. 190. 737. 737. 20. 6 92 5 3 4 30 10 40 הגדלימ HGDLJM |die großen
7. 191. 191. 743. 743. 26. 2 401 1 400 את AT |**
8. 192. 192. 745. 745. 28. 5 252 5 40 1 6 200 המאור HMAWR |das Licht/die Leuchte
9. 193. 193. 750. 750. 33. 4 42 5 3 4 30 הגדל HGDL |das große/die große

10. 194. 194. 754. 754. 37. 6 840 30 40 40 300 30 400 לממשׁלת LMMSLT |zur Beherrschung/zu beherrschen/zu
regieren

11. 195. 195. 760. 760. 43. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |des Tages/den Tag
12. 196. 196. 764. 764. 47. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
13. 197. 197. 767. 767. 50. 5 252 5 40 1 6 200 המאור HMAWR |das Licht/die Leuchte
14. 198. 198. 772. 772. 55. 4 164 5 100 9 50 הקטנ HQtN |das kleine/die kleine
15. 199. 199. 776. 776. 59. 6 840 30 40 40 300 30 400 לממשׁלת LMMSLT |zur Beherrschung/zu beherrschen/zu

regieren
16. 200. 200. 782. 782. 65. 5 80 5 30 10 30 5 הלילה HLJLH |der Nacht/die Nacht
17. 201. 201. 787. 787. 70. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
18. 202. 202. 790. 790. 73. 7 103 5 20 6 20 2 10 40 הכוכבימ HKWKBJM |die Sterne

Ende des Verses 1.16
Verse: 16, Buchstaben: 79, 796, 796, Totalwerte: 5820, 47205, 47205

Und Gott machte die zwei großen Lichter: das große Licht zur Beherrschung des Tages, und das kleine Licht zur Beherrschung der
Nacht, und die Sterne.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 203. 203. 797. 797. 1. 4 466 6 10 400 50 ויתנ WJTN |und es setzte
2. 204. 204. 801. 801. 5. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |sie
3. 205. 205. 804. 804. 8. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 206. 206. 809. 809. 13. 5 382 2 200 100 10 70 ברקיע BRQJa |an die Ausdehnung/an das Firmament
5. 207. 207. 814. 814. 18. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
6. 208. 208. 819. 819. 23. 5 246 30 5 1 10 200 להאיר LHAJR |zu leuchten
7. 209. 209. 824. 824. 28. 2 100 70 30 על aL |auf
8. 210. 210. 826. 826. 30. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde

Ende des Verses 1.17
Verse: 17, Buchstaben: 33, 829, 829, Totalwerte: 2412, 49617, 49617

Und Gott setzte sie an die Ausdehnung des Himmels, um auf die Erde zu leuchten,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 211. 211. 830. 830. 1. 5 406 6 30 40 300 30 ולמשׁל WLMSL |und zu herrschen/und zu beherrschen
2. 212. 212. 835. 835. 6. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag/den Tag
3. 213. 213. 839. 839. 10. 6 83 6 2 30 10 30 5 ובלילה WBLJLH |und in der Nacht/und die Nacht
4. 214. 214. 845. 845. 16. 7 87 6 30 5 2 4 10 30 ולהבדיל WLHBDJL |und zu scheiden
5. 215. 215. 852. 852. 23. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen
6. 216. 216. 855. 855. 26. 4 212 5 1 6 200 האור HAWR |dem Licht
7. 217. 217. 859. 859. 30. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
8. 218. 218. 863. 863. 34. 4 333 5 8 300 20 החשׁכ HCSK |der Finsternis
9. 219. 219. 867. 867. 38. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah

10. 220. 220. 871. 871. 42. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
11. 221. 221. 876. 876. 47. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
12. 222. 222. 878. 878. 49. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut

Ende des Verses 1.18
Verse: 18, Buchstaben: 51, 880, 880, Totalwerte: 1659, 51276, 51276

und um zu herrschen am Tage und in der Nacht und das Licht von der Finsternis zu scheiden. Und Gott sah, daß es gut war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 223. 223. 881. 881. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
2. 224. 224. 885. 885. 5. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend
3. 225. 225. 888. 888. 8. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
4. 226. 226. 892. 892. 12. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
5. 227. 227. 895. 895. 15. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
6. 228. 228. 898. 898. 18. 5 292 200 2 10 70 10 רביעי RBJaJ |vierter

Ende des Verses 1.19
Verse: 19, Buchstaben: 22, 902, 902, Totalwerte: 984, 52260, 52260

Und es ward Abend und es ward Morgen: vierter Tag.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 229. 229. 903. 903. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/dann sprach
2. 230. 230. 908. 908. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 231. 231. 913. 913. 11. 5 606 10 300 200 90 6 ישׁרצו JSRßW |es wimmeln/wimmeln lassen
4. 232. 232. 918. 918. 16. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
5. 233. 233. 922. 922. 20. 3 590 300 200 90 שׁרצ SRß |vom Gewimmel/Gewimmel
6. 234. 234. 925. 925. 23. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Wesen
7. 235. 235. 928. 928. 26. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendiger/lebende
8. 236. 236. 931. 931. 29. 4 162 6 70 6 80 ועופ WaWP |und Gevögel/und Gefiedertes
9. 237. 237. 935. 935. 33. 5 246 10 70 6 80 80 יעופפ JaWPP |fliege/soll fliegen

10. 238. 238. 940. 940. 38. 2 100 70 30 על aL |über
11. 239. 239. 942. 942. 40. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
12. 240. 240. 946. 946. 44. 2 100 70 30 על aL |angesichts/auf
13. 241. 241. 948. 948. 46. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche
14. 242. 242. 951. 951. 49. 4 380 200 100 10 70 רקיע RQJa |der Ausdehnung/des Firmaments
15. 243. 243. 955. 955. 53. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel

Ende des Verses 1.20
Verse: 20, Buchstaben: 57, 959, 959, Totalwerte: 3906, 56166, 56166

Und Gott sprach: Es wimmeln die Wasser vom Gewimmel lebendiger Wesen, und Gevögel fliege über der Erde angesichts der Aus-
dehnung des Himmels!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 244. 244. 960. 960. 1. 5 219 6 10 2 200 1 ויברא WJBRA |und es schuf
2. 245. 245. 965. 965. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 246. 246. 970. 970. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 247. 247. 972. 972. 13. 6 555 5 400 50 10 50 40 התנינמ HTNJNM |die Seeungeheuer/die Wale
5. 248. 248. 978. 978. 19. 6 92 5 3 4 30 10 40 הגדלימ HGDLJM |die großen
6. 249. 249. 984. 984. 25. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
7. 250. 250. 987. 987. 28. 2 50 20 30 Kל KL |jedes/alle
8. 251. 251. 989. 989. 30. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Wesen
9. 252. 252. 992. 992. 33. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |lebendige/lebende

10. 253. 253. 996. 996. 37. 5 945 5 200 40 300 400 הרמשׁת HRMST |sich regende/die schwimmenden
11. 254. 254. 1001. 1001. 42. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |(von) denen
12. 255. 255. 1004. 1004. 45. 4 596 300 200 90 6 שׁרצו SRßW |wimmeln
13. 256. 256. 1008. 1008. 49. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser/die Gewässer
14. 257. 257. 1012. 1012. 53. 6 175 30 40 10 50 5 40 למינהמ LMJNHM |je nach ihrer Art
15. 258. 258. 1018. 1018. 59. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
16. 259. 259. 1021. 1021. 62. 2 50 20 30 Kל KL |alles/jeden
17. 260. 260. 1023. 1023. 64. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Vogel
18. 261. 261. 1026. 1026. 67. 3 150 20 50 80 Kנפ KNP |geflügelte/(mit) Schwingen
19. 262. 262. 1029. 1029. 70. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |je nach seiner Art
20. 263. 263. 1035. 1035. 76. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah
21. 264. 264. 1039. 1039. 80. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
22. 265. 265. 1044. 1044. 85. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
23. 266. 266. 1046. 1046. 87. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut

Ende des Verses 1.21
Verse: 21, Buchstaben: 89, 1048, 1048, Totalwerte: 5834, 62000, 62000

Und Gott schuf die großen Seeungeheuer und jedes sich regende, lebendige Wesen, wovon die Wasser wimmeln, nach ihrer Art, und alles
geflügelte Gevögel nach seiner Art. Und Gott sah, daß es gut war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 267. 267. 1049. 1049. 1. 5 238 6 10 2 200 20 ויברכ WJBRK |und es segnete
2. 268. 268. 1054. 1054. 6. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |sie
3. 269. 269. 1057. 1057. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 270. 270. 1062. 1062. 14. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |sprechend
5. 271. 271. 1066. 1066. 18. 3 286 80 200 6 Pרו PRW |seid fruchtbar
6. 272. 272. 1069. 1069. 21. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und mehret euch
7. 273. 273. 1073. 1073. 25. 5 83 6 40 30 1 6 ומלאו WMLAW |und füllet
8. 274. 274. 1078. 1078. 30. 2 401 1 400 את AT |**
9. 275. 275. 1080. 1080. 32. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser

10. 276. 276. 1084. 1084. 36. 5 102 2 10 40 10 40 בימימ BJMJM |in den Meeren
11. 277. 277. 1089. 1089. 41. 5 167 6 5 70 6 80 והעופ WHaWP |und das Gevögel/und das Gefiederte
12. 278. 278. 1094. 1094. 46. 3 212 10 200 2 ירב JRB |mehre sich/soll sich mehren
13. 279. 279. 1097. 1097. 49. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde/über der Erde

Ende des Verses 1.22
Verse: 22, Buchstaben: 52, 1100, 1100, Totalwerte: 2889, 64889, 64889

Und Gott segnete sie und sprach: Seid fruchtbar und mehret euch und füllet die Wasser in den Meeren, und das Gevögel mehre
sich auf der Erde!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 280. 280. 1101. 1101. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
2. 281. 281. 1105. 1105. 5. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend
3. 282. 282. 1108. 1108. 8. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
4. 283. 283. 1112. 1112. 12. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
5. 284. 284. 1115. 1115. 15. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
6. 285. 285. 1118. 1118. 18. 5 368 8 40 10 300 10 חמישׁי CMJSJ |fünfter

Ende des Verses 1.23
Verse: 23, Buchstaben: 22, 1122, 1122, Totalwerte: 1060, 65949, 65949

Und es ward Abend und es ward Morgen: fünfter Tag.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 286. 286. 1123. 1123. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 287. 287. 1128. 1128. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 288. 288. 1133. 1133. 11. 4 497 400 6 90 1 תוצא TWßA |es bringe hervor
4. 289. 289. 1137. 1137. 15. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
5. 290. 290. 1141. 1141. 19. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Wesen
6. 291. 291. 1144. 1144. 22. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendige/lebende
7. 292. 292. 1147. 1147. 25. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |je nach ihrer Art
8. 293. 293. 1152. 1152. 30. 4 52 2 5 40 5 בהמה BHMH |Vieh
9. 294. 294. 1156. 1156. 34. 4 546 6 200 40 300 ורמשׁ WRMS |und Gewürm/und Kriechgetier

10. 295. 295. 1160. 1160. 38. 5 430 6 8 10 400 6 וחיתו WCJTW |und Getier/und Wild
11. 296. 296. 1165. 1165. 43. 3 291 1 200 90 ארצ ARß |der Erde
12. 297. 297. 1168. 1168. 46. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |je nach seiner Art
13. 298. 298. 1173. 1173. 51. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
14. 299. 299. 1177. 1177. 55. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.24
Verse: 24, Buchstaben: 56, 1178, 1178, Totalwerte: 3279, 69228, 69228

Und Gott sprach: Die Erde bringe hervor lebendige Wesen nach ihrer Art: Vieh und Gewürm und Getier der Erde nach seiner Art! Und
es ward also.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 300. 300. 1179. 1179. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es machte/als machte
2. 301. 301. 1183. 1183. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 302. 302. 1188. 1188. 10. 2 401 1 400 את AT |das
4. 303. 303. 1190. 1190. 12. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier/Wild
5. 304. 304. 1193. 1193. 15. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
6. 305. 305. 1197. 1197. 19. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |(je) nach seiner Art
7. 306. 306. 1202. 1202. 24. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
8. 307. 307. 1205. 1205. 27. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |das Vieh
9. 308. 308. 1210. 1210. 32. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |(je) nach seiner Art

10. 309. 309. 1215. 1215. 37. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
11. 310. 310. 1218. 1218. 40. 2 50 20 30 Kל KL |alles
12. 311. 311. 1220. 1220. 42. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |was sich regt/Kriechgetier
13. 312. 312. 1223. 1223. 45. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |auf dem Erdboden/des Erdbodens
14. 313. 313. 1228. 1228. 50. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |(je) nach seiner Art
15. 314. 314. 1234. 1234. 56. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah/da sah
16. 315. 315. 1238. 1238. 60. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
17. 316. 316. 1243. 1243. 65. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
18. 317. 317. 1245. 1245. 67. 3 17 9 6 2 טוב tWB |(es) gut (war)

Ende des Verses 1.25
Verse: 25, Buchstaben: 69, 1247, 1247, Totalwerte: 3864, 73092, 73092

Und Gott machte das Getier der Erde nach seiner Art, und das Vieh nach seiner Art, und alles, was sich auf dem Erdboden regt,
nach seiner Art. Und Gott sah, daß es gut war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 318. 318. 1248. 1248. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/dann sprach
2. 319. 319. 1253. 1253. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 320. 320. 1258. 1258. 11. 4 425 50 70 300 5 Nעשׁה NaSH |lasset uns machen/machen wollen wir
4. 321. 321. 1262. 1262. 15. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Menschen/(einen) Mensch
5. 322. 322. 1265. 1265. 18. 6 218 2 90 30 40 50 6 בצלמנו BßLMNW |in unserem Bild/in unserem Ebenbild
6. 323. 323. 1271. 1271. 24. 7 526 20 4 40 6 400 50 6 Kדמותנו KDMWTNW |nach unserem Gleichnis
7. 324. 324. 1278. 1278. 31. 5 226 6 10 200 4 6 וירדו WJRDW |und sie sollen herrschen/und herrschen sollen sie
8. 325. 325. 1283. 1283. 36. 4 409 2 4 3 400 בדגת BDGT |über die Fische/über die Fischbrut
9. 326. 326. 1287. 1287. 40. 3 55 5 10 40 הימ HJM |des Meeres

10. 327. 327. 1290. 1290. 43. 5 164 6 2 70 6 80 ובעופ WBaWP |und über das Gevögel/und über das Gefiederte
11. 328. 328. 1295. 1295. 48. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
12. 329. 329. 1300. 1300. 53. 6 60 6 2 2 5 40 5 ובבהמה WBBHMH |und über das Vieh
13. 330. 330. 1306. 1306. 59. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und über die ganze/und über all
14. 331. 331. 1310. 1310. 63. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erde/die Erde
15. 332. 332. 1314. 1314. 67. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und über alles
16. 333. 333. 1318. 1318. 71. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |Gewürm/Kriechgetier
17. 334. 334. 1322. 1322. 75. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |das sich regt/das kriechend
18. 335. 335. 1326. 1326. 79. 2 100 70 30 על aL |auf
19. 336. 336. 1328. 1328. 81. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 1.26
Verse: 26, Buchstaben: 84, 1331, 1331, Totalwerte: 4764, 77856, 77856

Und Gott sprach: Lasset uns Menschen machen in unserem Bilde, nach unserem Gleichnis; und sie sollen herrschen über die Fische
des Meeres und über das Gevögel des Himmels und über das Vieh und über die ganze Erde und über alles Gewürm, das sich auf der
Erde regt!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 337. 337. 1332. 1332. 1. 5 219 6 10 2 200 1 ויברא WJBRA |und es schuf/da schuf
2. 338. 338. 1337. 1337. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 339. 339. 1342. 1342. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 340. 340. 1344. 1344. 13. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
5. 341. 341. 1348. 1348. 17. 5 168 2 90 30 40 6 בצלמו BßLMW |in seinem Bild/in seinem Ebenbild/ihm zum Bilde
6. 342. 342. 1353. 1353. 22. 4 162 2 90 30 40 בצלמ BßLM |im Bild/im Ebenbild/zum Bilde
7. 343. 343. 1357. 1357. 26. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gottes
8. 344. 344. 1362. 1362. 31. 3 203 2 200 1 ברא BRA |schuf er
9. 345. 345. 1365. 1365. 34. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihn

10. 346. 346. 1368. 1368. 37. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |Mann/männlich
11. 347. 347. 1371. 1371. 40. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und Frau/und weiblich
12. 348. 348. 1376. 1376. 45. 3 203 2 200 1 ברא BRA |schuf er
13. 349. 349. 1379. 1379. 48. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |sie

Ende des Verses 1.27
Verse: 27, Buchstaben: 50, 1381, 1381, Totalwerte: 2816, 80672, 80672

Und Gott schuf den Menschen in seinem Bilde, im Bilde Gottes schuf er ihn; Mann und Weib schuf er sie.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 350. 350. 1382. 1382. 1. 5 238 6 10 2 200 20 ויברכ WJBRK |und es segnete
2. 351. 351. 1387. 1387. 6. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |sie
3. 352. 352. 1390. 1390. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 353. 353. 1395. 1395. 14. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
5. 354. 354. 1400. 1400. 19. 3 75 30 5 40 להמ LHM |zu ihnen
6. 355. 355. 1403. 1403. 22. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
7. 356. 356. 1408. 1408. 27. 3 286 80 200 6 Pרו PRW |seid fruchtbar
8. 357. 357. 1411. 1411. 30. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und mehret euch
9. 358. 358. 1415. 1415. 34. 5 83 6 40 30 1 6 ומלאו WMLAW |und füllet

10. 359. 359. 1420. 1420. 39. 2 401 1 400 את AT |**
11. 360. 360. 1422. 1422. 41. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
12. 361. 361. 1426. 1426. 45. 5 333 6 20 2 300 5 וכבשׁה WKBSH |und machet sie euch untertan/und unterwerfet

sie
13. 362. 362. 1431. 1431. 50. 4 216 6 200 4 6 ורדו WRDW |und herrschet
14. 363. 363. 1435. 1435. 54. 4 409 2 4 3 400 בדגת BDGT |über die Fische/über die Fischbrut
15. 364. 364. 1439. 1439. 58. 3 55 5 10 40 הימ HJM |des Meeres
16. 365. 365. 1442. 1442. 61. 5 164 6 2 70 6 80 ובעופ WBaWP |und über das Gevögel/und über das Gefiederte
17. 366. 366. 1447. 1447. 66. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
18. 367. 367. 1452. 1452. 71. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und über alles
19. 368. 368. 1456. 1456. 75. 3 23 8 10 5 חיה CJH |Getier
20. 369. 369. 1459. 1459. 78. 5 945 5 200 40 300 400 הרמשׁת HRMST |das sich regt/das kriechend
21. 370. 370. 1464. 1464. 83. 2 100 70 30 על aL |auf
22. 371. 371. 1466. 1466. 85. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 1.28
Verse: 28, Buchstaben: 88, 1469, 1469, Totalwerte: 5457, 86129, 86129

Und Gott segnete sie, und Gott sprach zu ihnen: Seid fruchtbar und mehret euch und füllet die Erde und machet sie euch unter-
tan; und herrschet über die Fische des Meeres und über das Gevögel des Himmels und über alles Getier, das sich auf der Erde regt!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.29

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 372. 372. 1470. 1470. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/dann sprach
2. 373. 373. 1475. 1475. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 374. 374. 1480. 1480. 11. 3 60 5 50 5 הנה HNH |siehe
4. 375. 375. 1483. 1483. 14. 4 860 50 400 400 10 Nתתי NTTJ |ich habe gegeben/ich gebe
5. 376. 376. 1487. 1487. 18. 3 90 30 20 40 לכמ LKM |euch
6. 377. 377. 1490. 1490. 21. 2 401 1 400 את AT |**
7. 378. 378. 1492. 1492. 23. 2 50 20 30 Kל KL |alles/allen
8. 379. 379. 1494. 1494. 25. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Kraut/Pflanzenwuchs
9. 380. 380. 1497. 1497. 28. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Samen bringend/samend

10. 381. 381. 1500. 1500. 31. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Samen
11. 382. 382. 1503. 1503. 34. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das/der
12. 383. 383. 1506. 1506. 37. 2 100 70 30 על aL |auf
13. 384. 384. 1508. 1508. 39. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/der Oberfläche
14. 385. 385. 1511. 1511. 42. 2 50 20 30 Kל KL |der ganzen/des ganzen
15. 386. 386. 1513. 1513. 44. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erde/Erdbodens
16. 387. 387. 1517. 1517. 48. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
17. 388. 388. 1520. 1520. 51. 2 50 20 30 Kל KL |jeden
18. 389. 389. 1522. 1522. 53. 3 165 5 70 90 העצ Haß |Baum
19. 390. 390. 1525. 1525. 56. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |der
20. 391. 391. 1528. 1528. 59. 2 8 2 6 בו BW |auf ihr/auf ihm
21. 392. 392. 1530. 1530. 61. 3 290 80 200 10 Pרי PRJ |(ein) Frucht
22. 393. 393. 1533. 1533. 64. 2 160 70 90 עצ aß |Baum
23. 394. 394. 1535. 1535. 66. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Samen bringend/samend
24. 395. 395. 1538. 1538. 69. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Samen
25. 396. 396. 1541. 1541. 72. 3 90 30 20 40 לכמ LKM |euch
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 397. 397. 1544. 1544. 75. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |soll es sein/soll werden
27. 398. 398. 1548. 1548. 79. 5 86 30 1 20 30 5 לאכלה LAKLH |zur Speise

Ende des Verses 1.29
Verse: 29, Buchstaben: 83, 1552, 1552, Totalwerte: 6158, 92287, 92287

Und Gott sprach: Siehe, ich habe euch gegeben alles samenbringende Kraut, das auf der Fläche der ganzen Erde ist, und jeden Baum,
an welchem samenbringende Baumfrucht ist: es soll euch zur Speise sein;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.30

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 399. 399. 1553. 1553. 1. 4 86 6 30 20 30 ולכל WLKL |und allem
2. 400. 400. 1557. 1557. 5. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier
3. 401. 401. 1560. 1560. 8. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
4. 402. 402. 1564. 1564. 12. 4 86 6 30 20 30 ולכל WLKL |und allem/und jedem
5. 403. 403. 1568. 1568. 16. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Vogel
6. 404. 404. 1571. 1571. 19. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
7. 405. 405. 1576. 1576. 24. 4 86 6 30 20 30 ולכל WLKL |und allem
8. 406. 406. 1580. 1580. 28. 4 546 200 6 40 300 רומשׁ RWMS |was sich regt/Kriechenden
9. 407. 407. 1584. 1584. 32. 2 100 70 30 על aL |auf

10. 408. 408. 1586. 1586. 34. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde/dem Erdboden
11. 409. 409. 1590. 1590. 38. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
12. 410. 410. 1593. 1593. 41. 2 8 2 6 בו BW |in sich
13. 411. 411. 1595. 1595. 43. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |eine Seele/(ein) Wesen
14. 412. 412. 1598. 1598. 46. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendige/lebendes
15. 413. 413. 1601. 1601. 49. 2 401 1 400 את AT |**
16. 414. 414. 1603. 1603. 51. 2 50 20 30 Kל KL |alles/jeglicher
17. 415. 415. 1605. 1605. 53. 3 310 10 200 100 ירק JRQ |grüne
18. 416. 416. 1608. 1608. 56. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Kraut/Pflanzenwuchs
19. 417. 417. 1611. 1611. 59. 5 86 30 1 20 30 5 לאכלה LAKLH |zur Speise
20. 418. 418. 1616. 1616. 64. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es geschah
21. 419. 419. 1620. 1620. 68. 2 70 20 50 Kנ KN |so

Ende des Verses 1.30
Verse: 30, Buchstaben: 69, 1621, 1621, Totalwerte: 4747, 97034, 97034

und allem Getier der Erde und allem Gevögel des Himmels und allem, was sich auf der Erde regt, in welchem eine lebendige Seele
ist, habe ich alles grüne Kraut zur Speise gegeben.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 1.31

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 420. 420. 1622. 1622. 1. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah/da besah
2. 421. 421. 1626. 1626. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 422. 422. 1631. 1631. 10. 2 401 1 400 את AT |**
4. 423. 423. 1633. 1633. 12. 2 50 20 30 Kל KL |alles
5. 424. 424. 1635. 1635. 14. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
6. 425. 425. 1638. 1638. 17. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |er gemacht hatte/er gemacht
7. 426. 426. 1641. 1641. 20. 4 66 6 5 50 5 והנה WHNH |und siehe
8. 427. 427. 1645. 1645. 24. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut
9. 428. 428. 1648. 1648. 27. 3 45 40 1 4 Mאד MAD |sehr

10. 429. 429. 1651. 1651. 30. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
11. 430. 430. 1655. 1655. 34. 3 272 70 200 2 ערב aRB |Abend
12. 431. 431. 1658. 1658. 37. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
13. 432. 432. 1662. 1662. 41. 3 302 2 100 200 בקר BQR |Morgen
14. 433. 433. 1665. 1665. 44. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
15. 434. 434. 1668. 1668. 47. 4 615 5 300 300 10 השׁשׁי HSSJ |der sechste

Ende des Verses 1.31
Verse: 31, Buchstaben: 50, 1671, 1671, Totalwerte: 3065, 100099, 100099

Und es ward also. Und Gott sah alles, was er gemacht hatte, und siehe, es war sehr gut. Und es ward Abend und es ward Mor-
gen: der sechste Tag.

Ende des Kapitels 1
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 435. 1. 1672. 1. 5 72 6 10 20 30 6 ויכלו WJKLW |und so wurden vollendet/und so waren vollendet
2. 2. 436. 6. 1677. 6. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |die Himmel
3. 3. 437. 11. 1682. 11. 5 302 6 5 1 200 90 והארצ WHARß |und die Erde
4. 4. 438. 16. 1687. 16. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und all
5. 5. 439. 19. 1690. 19. 4 133 90 2 1 40 Zבאמ ßBAM |ihr Heer

Ende des Verses 2.1
Verse: 32, Buchstaben: 22, 22, 1693, Totalwerte: 958, 958, 101057

So wurden vollendet der Himmel und die Erde und all ihr Heer.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 6. 440. 23. 1694. 1. 4 66 6 10 20 30 ויכל WJKL |und es hatte vollendet
2. 7. 441. 27. 1698. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 8. 442. 32. 1703. 10. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag
4. 9. 443. 36. 1707. 14. 6 397 5 300 2 10 70 10 השׁביעי HSBJaJ |dem siebten
5. 10. 444. 42. 1713. 20. 6 497 40 30 1 20 400 6 Mלאכתו MLAKTW |sein Werk
6. 11. 445. 48. 1719. 26. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
7. 12. 446. 51. 1722. 29. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |er gemacht hatte/er gemacht/machte
8. 13. 447. 54. 1725. 32. 5 718 6 10 300 2 400 וישׁבת WJSBT |und er ruhte/und er feierte
9. 14. 448. 59. 1730. 37. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag

10. 15. 449. 63. 1734. 41. 6 397 5 300 2 10 70 10 השׁביעי HSBJaJ |dem siebten
11. 16. 450. 69. 1740. 47. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von all/infolge all
12. 17. 451. 72. 1743. 50. 6 497 40 30 1 20 400 6 Mלאכתו MLAKTW |seinem Werk/seines Werkes
13. 18. 452. 78. 1749. 56. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
14. 19. 453. 81. 1752. 59. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |er gemacht hatte/er gemacht

Ende des Verses 2.2
Verse: 33, Buchstaben: 61, 83, 1754, Totalwerte: 4616, 5574, 105673

Und Gott hatte am siebten Tage sein Werk vollendet, das er gemacht hatte; und er ruhte am siebten Tage von all seinem Werk,
das er gemacht hatte.

pgz 36



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 20. 454. 84. 1755. 1. 5 238 6 10 2 200 20 ויברכ WJBRK |und es segnete
2. 21. 455. 89. 1760. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 22. 456. 94. 1765. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 23. 457. 96. 1767. 13. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
5. 24. 458. 99. 1770. 16. 6 397 5 300 2 10 70 10 השׁביעי HSBJaJ |den siebten
6. 25. 459. 105. 1776. 22. 5 420 6 10 100 4 300 ויקדשׁ WJQDS |und er heiligte
7. 26. 460. 110. 1781. 27. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihn
8. 27. 461. 113. 1784. 30. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/ja
9. 28. 462. 115. 1786. 32. 2 8 2 6 בו BW |an demselben/an ihm

10. 29. 463. 117. 1788. 34. 3 702 300 2 400 שׁבת SBT |ruhte er/feierte er
11. 30. 464. 120. 1791. 37. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von all/infolge all
12. 31. 465. 123. 1794. 40. 6 497 40 30 1 20 400 6 Mלאכתו MLAKTW |seinem Werk/seines Werkes
13. 32. 466. 129. 1800. 46. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
14. 33. 467. 132. 1803. 49. 3 203 2 200 1 ברא BRA |geschaffen/er geschaffen
15. 34. 468. 135. 1806. 52. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
16. 35. 469. 140. 1811. 57. 5 806 30 70 300 6 400 לעשׁות LaSWT |indem er es machte/durch Wirken/um zu tun

Ende des Verses 2.3
Verse: 34, Buchstaben: 61, 144, 1815, Totalwerte: 4928, 10502, 110601

Und Gott segnete den siebten Tag und heiligte ihn; denn an demselben ruhte er von all seinem Werk, das Gott geschaffen hatte,
indem er es machte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 36. 470. 145. 1816. 1. 3 36 1 30 5 אלה ALH |dies
2. 37. 471. 148. 1819. 4. 6 846 400 6 30 4 6 400 תולדות TWLDWT |die Geschichte/(sind) die Entstehungen
3. 38. 472. 154. 1825. 10. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
4. 39. 473. 159. 1830. 15. 5 302 6 5 1 200 90 והארצ WHARß |und der Erde
5. 40. 474. 164. 1835. 20. 6 250 2 5 2 200 1 40 בהבראמ BHBRAM |als sie geschaffen wurden/bei ihrem Geschaf-

fenwerden
6. 41. 475. 170. 1841. 26. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag
7. 42. 476. 174. 1845. 30. 4 776 70 300 6 400 עשׁות aSWT |da machte/des Machens
8. 43. 477. 178. 1849. 34. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
9. 44. 478. 182. 1853. 38. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott

10. 45. 479. 187. 1858. 43. 3 291 1 200 90 ארצ ARß |Erde
11. 46. 480. 190. 1861. 46. 5 396 6 300 40 10 40 ושׁמימ WSMJM |und Himmel

Ende des Verses 2.4
Verse: 35, Buchstaben: 50, 194, 1865, Totalwerte: 3462, 13964, 114063

Dies ist die Geschichte des Himmels und der Erde, als sie geschaffen wurden, an dem Tage, da Jahwe Gott Erde und Himmel machte,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 47. 481. 195. 1866. 1. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/da alles
2. 48. 482. 198. 1869. 4. 3 318 300 10 8 שׁיח SJC |Gesträuch
3. 49. 483. 201. 1872. 7. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes
4. 50. 484. 205. 1876. 11. 3 249 9 200 40 טרמ tRM |noch nicht
5. 51. 485. 208. 1879. 14. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |war/wurde
6. 52. 486. 212. 1883. 18. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
7. 53. 487. 216. 1887. 22. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und jegliche Art
8. 54. 488. 219. 1890. 25. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Kraut/Pflanzenwuchs
9. 55. 489. 222. 1893. 28. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes

10. 56. 490. 226. 1897. 32. 3 249 9 200 40 טרמ tRM |noch nicht
11. 57. 491. 229. 1900. 35. 4 148 10 90 40 8 יצמח JßMC |sprosste
12. 58. 492. 233. 1904. 39. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/weil
13. 59. 493. 235. 1906. 41. 2 31 30 1 לא LA |nicht
14. 60. 494. 237. 1908. 43. 5 264 5 40 9 10 200 המטיר HMtJR |hatte regnen lassen
15. 61. 495. 242. 1913. 48. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
16. 62. 496. 246. 1917. 52. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
17. 63. 497. 251. 1922. 57. 2 100 70 30 על aL |auf
18. 64. 498. 253. 1924. 59. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde
19. 65. 499. 257. 1928. 63. 4 51 6 1 4 40 ואדמ WADM |und (ein) Mensch
20. 66. 500. 261. 1932. 67. 3 61 1 10 50 אינ AJN |war nicht
21. 67. 501. 264. 1935. 70. 4 106 30 70 2 4 לעבד LaBD |zu bebauen/zu bestellen
22. 68. 502. 268. 1939. 74. 2 401 1 400 את AT |**
23. 69. 503. 270. 1941. 76. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |den Erdboden

Ende des Verses 2.5
Verse: 36, Buchstaben: 80, 274, 1945, Totalwerte: 3906, 17870, 117969

und ehe alles Gesträuch des Feldes auf der Erde war, und ehe alles Kraut des Feldes sproßte; denn Jahwe Gott hatte nicht regnen
lassen auf die Erde, und kein Mensch war da, um den Erdboden zu bebauen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 70. 504. 275. 1946. 1. 3 11 6 1 4 ואד WAD |ein Dunst/schon Nebel/Dampf/und Dampf
2. 71. 505. 278. 1949. 4. 4 115 10 70 30 5 יעלה JaLH |stieg auf
3. 72. 506. 282. 1953. 8. 2 90 40 50 Mנ MN |von
4. 73. 507. 284. 1955. 10. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
5. 74. 508. 288. 1959. 14. 5 416 6 5 300 100 5 והשׁקה WHSQH |und befeuchtete/und tränkte
6. 75. 509. 293. 1964. 19. 2 401 1 400 את AT |**
7. 76. 510. 295. 1966. 21. 2 50 20 30 Kל KL |die ganze
8. 77. 511. 297. 1968. 23. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |Oberfläche
9. 78. 512. 300. 1971. 26. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens

Ende des Verses 2.6
Verse: 37, Buchstaben: 30, 304, 1975, Totalwerte: 1574, 19444, 119543

Ein Dunst aber stieg auf von der Erde und befeuchtete die ganze Oberfläche des Erdbodens.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 79. 513. 305. 1976. 1. 5 316 6 10 10 90 200 וייצר WJJßR |und es bildete
2. 80. 514. 310. 1981. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 81. 515. 314. 1985. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 82. 516. 319. 1990. 15. 2 401 1 400 את AT |**
5. 83. 517. 321. 1992. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
6. 84. 518. 325. 1996. 21. 3 350 70 80 200 עפר aPR |Staub/(aus) Staub/aus einem Erdenkloß
7. 85. 519. 328. 1999. 24. 2 90 40 50 Mנ MN |von
8. 86. 520. 330. 2001. 26. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Erdboden
9. 87. 521. 335. 2006. 31. 4 104 6 10 80 8 ויפח WJPC |und er hauchte/und er blies

10. 88. 522. 339. 2010. 35. 5 99 2 1 80 10 6 באפיו BAPJW |in seine Nase
11. 89. 523. 344. 2015. 40. 4 790 50 300 40 400 Nשׁמת NSMT |den Odem/Odem
12. 90. 524. 348. 2019. 44. 4 68 8 10 10 40 חיימ CJJM |des Lebens
13. 91. 525. 352. 2023. 48. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/so wurde
14. 92. 526. 356. 2027. 52. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
15. 93. 527. 360. 2031. 56. 4 460 30 50 80 300 לנפשׁ LNPS |eine Seele/zu (einem) Wesen
16. 94. 528. 364. 2035. 60. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendige/lebendigem

Ende des Verses 2.7
Verse: 38, Buchstaben: 62, 366, 2037, Totalwerte: 2999, 22443, 122542

Und Jahwe Gott bildete den Menschen, Staub von dem Erdboden, und hauchte in seine Nase den Odem des Lebens; und der Mensch
wurde eine lebendige Seele.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 95. 529. 367. 2038. 1. 4 95 6 10 9 70 ויטע WJta |und es pflanzte/da planzte
2. 96. 530. 371. 2042. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 97. 531. 375. 2046. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 98. 532. 380. 2051. 14. 2 53 3 50 גנ GN |(einen) Garten
5. 99. 533. 382. 2053. 16. 4 126 2 70 4 50 בעדנ BaDN |in Eden
6. 100. 534. 386. 2057. 20. 4 184 40 100 4 40 Mקדמ MQDM |gegen Osten/im Osten
7. 101. 535. 390. 2061. 24. 4 356 6 10 300 40 וישׁמ WJSM |und er setzte
8. 102. 536. 394. 2065. 28. 2 340 300 40 שׁמ SM |dorthin/ebendort
9. 103. 537. 396. 2067. 30. 2 401 1 400 את AT |**

10. 104. 538. 398. 2069. 32. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
11. 105. 539. 402. 2073. 36. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |den
12. 106. 540. 405. 2076. 39. 3 300 10 90 200 יצר JßR |er gebildet hatte/er gebildet

Ende des Verses 2.8
Verse: 39, Buchstaben: 41, 407, 2078, Totalwerte: 2518, 24961, 125060

Und Jahwe Gott pflanzte einen Garten in Eden gegen Osten, und er setzte dorthin den Menschen, den er gebildet hatte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 107. 541. 408. 2079. 1. 5 154 6 10 90 40 8 ויצמח WJßMC |und es ließ wachsen
2. 108. 542. 413. 2084. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 109. 543. 417. 2088. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 110. 544. 422. 2093. 15. 2 90 40 50 Mנ MN |aus
5. 111. 545. 424. 2095. 17. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Erdboden
6. 112. 546. 429. 2100. 22. 2 50 20 30 Kל KL |allerlei/jeglichen
7. 113. 547. 431. 2102. 24. 2 160 70 90 עצ aß |Bäume/Baum
8. 114. 548. 433. 2104. 26. 4 102 50 8 40 4 Nחמד NCMD |lieblich/angenehm
9. 115. 549. 437. 2108. 30. 5 276 30 40 200 1 5 למראה LMRAH |anzusehen/zum Beschauen

10. 116. 550. 442. 2113. 35. 4 23 6 9 6 2 וטוב WtWB |und gut
11. 117. 551. 446. 2117. 39. 5 121 30 40 1 20 30 למאכל LMAKL |zur Speise/zum Essen
12. 118. 552. 451. 2122. 44. 3 166 6 70 90 ועצ Waß |und den Baum
13. 119. 553. 454. 2125. 47. 5 73 5 8 10 10 40 החיימ HCJJM |des Lebens
14. 120. 554. 459. 2130. 52. 4 428 2 400 6 20 בתוכ BTWK |in der Mitte/inmitten
15. 121. 555. 463. 2134. 56. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens
16. 122. 556. 466. 2137. 59. 3 166 6 70 90 ועצ Waß |und den Baum
17. 123. 557. 469. 2140. 62. 4 479 5 4 70 400 הדעת HDaT |der Erkenntnis/des Erkennens
18. 124. 558. 473. 2144. 66. 3 17 9 6 2 טוב tWB |des Guten/Gutes
19. 125. 559. 476. 2147. 69. 3 276 6 200 70 ורע WRa |und Bösen/und Böses

Ende des Verses 2.9
Verse: 40, Buchstaben: 71, 478, 2149, Totalwerte: 2806, 27767, 127866

Und Jahwe Gott ließ aus dem Erdboden allerlei Bäume wachsen, lieblich anzusehen und gut zur Speise; und den Baum des Lebens
in der Mitte des Gartens, und den Baum der Erkenntnis des Guten und Bösen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 126. 560. 479. 2150. 1. 4 261 6 50 5 200 ונהר WNHR |und (ein) Strom
2. 127. 561. 483. 2154. 5. 3 101 10 90 1 יצא JßA |ging aus/(war) ausgehend
3. 128. 562. 486. 2157. 8. 4 164 40 70 4 50 Mעדנ MaDN |von Eden
4. 129. 563. 490. 2161. 12. 6 841 30 5 300 100 6 400 להשׁקות LHSQWT |zu bewässern
5. 130. 564. 496. 2167. 18. 2 401 1 400 את AT |**
6. 131. 565. 498. 2169. 20. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |den Garten
7. 132. 566. 501. 2172. 23. 4 386 6 40 300 40 ומשׁמ WMSM |und von dort
8. 133. 567. 505. 2176. 27. 4 294 10 80 200 4 יפרד JPRD |teilte er sich
9. 134. 568. 509. 2180. 31. 4 26 6 5 10 5 והיה WHJH |und wurde

10. 135. 569. 513. 2184. 35. 6 308 30 1 200 2 70 5 לארבעה LARBaH |zu vier
11. 136. 570. 519. 2190. 41. 5 551 200 1 300 10 40 ראשׁימ RASJM |Flüssen/Hauptarmen/Hauptwasser

Ende des Verses 2.10
Verse: 41, Buchstaben: 45, 523, 2194, Totalwerte: 3391, 31158, 131257

Und ein Strom ging aus von Eden, den Garten zu bewässern; und von dort aus teilte er sich und wurde zu vier Flüssen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 137. 571. 524. 2195. 1. 2 340 300 40 שׁמ SM |der Name
2. 138. 572. 526. 2197. 3. 4 18 5 1 8 4 האחד HACD |des ersten/des einen
3. 139. 573. 530. 2201. 7. 5 446 80 10 300 6 50 Pישׁונ PJSWN |Pison/Pischon//<frei hinströmend>
4. 140. 574. 535. 2206. 12. 3 12 5 6 1 הוא HWA |es
5. 141. 575. 538. 2209. 15. 4 69 5 60 2 2 הסבב HsBB |(ist) der umfließende
6. 142. 576. 542. 2213. 19. 2 401 1 400 את AT |das
7. 143. 577. 544. 2215. 21. 2 50 20 30 Kל KL |ganze
8. 144. 578. 546. 2217. 23. 3 291 1 200 90 ארצ ARß |Land
9. 145. 579. 549. 2220. 26. 6 64 5 8 6 10 30 5 החוילה HCWJLH |Hawila///<Gebiet>

10. 146. 580. 555. 2226. 32. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |wo
11. 147. 581. 558. 2229. 35. 2 340 300 40 שׁמ SM |(dort ist)/ebendort
12. 148. 582. 560. 2231. 37. 4 19 5 7 5 2 הזהב HZHB |das Gold

Ende des Verses 2.11
Verse: 42, Buchstaben: 40, 563, 2234, Totalwerte: 2551, 33709, 133808

Der Name des ersten ist Pison; dieser ist es, der das ganze Land Hawila umfließt, wo das Gold ist;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 149. 583. 564. 2235. 1. 4 20 6 7 5 2 וזהב WZHB |und das Gold
2. 150. 584. 568. 2239. 5. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |des Landes
3. 151. 585. 572. 2243. 9. 4 17 5 5 6 1 ההוא HHWA |dieses/desselben
4. 152. 586. 576. 2247. 13. 3 17 9 6 2 טוב tWB |(ist) gut
5. 153. 587. 579. 2250. 16. 2 340 300 40 שׁמ SM |daselbst ist das/dort (gibt’s)
6. 154. 588. 581. 2252. 18. 5 49 5 2 4 30 8 הבדלח HBDLC |Bdellion/Bedolachharz
7. 155. 589. 586. 2257. 23. 4 59 6 1 2 50 ואבנ WABN |und Stein
8. 156. 590. 590. 2261. 27. 4 350 5 300 5 40 השׁהמ HSHM |Onyx/Schoham

Ende des Verses 2.12
Verse: 43, Buchstaben: 30, 593, 2264, Totalwerte: 1148, 34857, 134956

und das Gold dieses Landes ist gut; daselbst ist das Bdellion und der Stein Onyx.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 157. 591. 594. 2265. 1. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und der Name
2. 158. 592. 597. 2268. 4. 4 260 5 50 5 200 הנהר HNHR |des Stromes
3. 159. 593. 601. 2272. 8. 4 365 5 300 50 10 השׁני HSNJ |des zweiten
4. 160. 594. 605. 2276. 12. 5 77 3 10 8 6 50 גיחונ GJCWN |Gihon///<Hervorbrechen>
5. 161. 595. 610. 2281. 17. 3 12 5 6 1 הוא HWA |dieser ist es/es (ist)
6. 162. 596. 613. 2284. 20. 5 75 5 60 6 2 2 הסובב HsWBB |der umfließt/der umfließende
7. 163. 597. 618. 2289. 25. 2 401 1 400 את AT |das
8. 164. 598. 620. 2291. 27. 2 50 20 30 Kל KL |ganze
9. 165. 599. 622. 2293. 29. 3 291 1 200 90 ארצ ARß |Land

10. 166. 600. 625. 2296. 32. 3 326 20 6 300 Kושׁ KWS |Kusch///<dunkelfarbig>

Ende des Verses 2.13
Verse: 44, Buchstaben: 34, 627, 2298, Totalwerte: 2203, 37060, 137159

Und der Name des zweiten Flusses: Gihon; dieser ist es, der das ganze Land Kusch umfließt.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 167. 601. 628. 2299. 1. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und der Name
2. 168. 602. 631. 2302. 4. 4 260 5 50 5 200 הנהר HNHR |des Stromes
3. 169. 603. 635. 2306. 8. 6 655 5 300 30 10 300 10 השׁלישׁי HSLJSJ |des dritten
4. 170. 604. 641. 2312. 14. 4 142 8 4 100 30 חדקל CDQL |Hiddekel/Tigris//<der pfeilschnelle>
5. 171. 605. 645. 2316. 18. 3 12 5 6 1 הוא HWA |dieser ist es/es
6. 172. 606. 648. 2319. 21. 4 60 5 5 30 20 ההלכ HHLK |der fließt/(ist) der laufende
7. 173. 607. 652. 2323. 25. 4 544 100 4 40 400 קדמת QDMT |vor/östlich von
8. 174. 608. 656. 2327. 29. 4 507 1 300 6 200 אשׁור ASWR |Assyrien/Assur//<Ebene>
9. 175. 609. 660. 2331. 33. 5 266 6 5 50 5 200 והנהר WHNHR |und der Strom

10. 176. 610. 665. 2336. 38. 6 297 5 200 2 10 70 10 הרביעי HRBJaJ |der vierte
11. 177. 611. 671. 2342. 44. 3 12 5 6 1 הוא HWA |es
12. 178. 612. 674. 2345. 47. 3 680 80 200 400 Pרת PRT |(ist der) Phrath/(ist der) Euphrat// <lieblich>

Ende des Verses 2.14
Verse: 45, Buchstaben: 49, 676, 2347, Totalwerte: 3781, 40841, 140940

Und der Name des dritten Flusses: Hiddekel; dieser ist es, der vor Assyrien fließt. Und der vierte Fluß, das ist der Phrath.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 179. 613. 677. 2348. 1. 4 124 6 10 100 8 ויקח WJQC |und es nahm
2. 180. 614. 681. 2352. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 181. 615. 685. 2356. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 182. 616. 690. 2361. 14. 2 401 1 400 את AT |**
5. 183. 617. 692. 2363. 16. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
6. 184. 618. 696. 2367. 20. 6 85 6 10 50 8 5 6 וינחהו WJNCHW |und er setzte ihn
7. 185. 619. 702. 2373. 26. 3 55 2 3 50 בגנ BGN |in den Garten
8. 186. 620. 705. 2376. 29. 3 124 70 4 50 עדנ aDN |Eden///<Wonne>
9. 187. 621. 708. 2379. 32. 5 111 30 70 2 4 5 לעבדה LaBDH |ihn zu bebauen/zu bearbeiten ihn

10. 188. 622. 713. 2384. 37. 6 581 6 30 300 40 200 5 ולשׁמרה WLSMRH |und ihn zu bewahren/und zu hüten ihn

Ende des Verses 2.15
Verse: 46, Buchstaben: 42, 718, 2389, Totalwerte: 1643, 42484, 142583

Und Jahwe Gott nahm den Menschen und setzte ihn in den Garten Eden, ihn zu bebauen und ihn zu bewahren.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 189. 623. 719. 2390. 1. 4 112 6 10 90 6 ויצו WJßW |und es gebot/und es verordnete
2. 190. 624. 723. 2394. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 191. 625. 727. 2398. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 192. 626. 732. 2403. 14. 2 100 70 30 על aL |/über
5. 193. 627. 734. 2405. 16. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |dem Menschen/den Menschen
6. 194. 628. 738. 2409. 20. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |sprechend
7. 195. 629. 742. 2413. 24. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von jedem//allerlei
8. 196. 630. 745. 2416. 27. 2 160 70 90 עצ aß |Baum//Bäumen
9. 197. 631. 747. 2418. 29. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens

10. 198. 632. 750. 2421. 32. 3 51 1 20 30 אכל AKL |(ein) Essen
11. 199. 633. 753. 2424. 35. 4 451 400 1 20 30 תאכל TAKL |magst du essen

Ende des Verses 2.16
Verse: 47, Buchstaben: 38, 756, 2427, Totalwerte: 1455, 43939, 144038

Und Jahwe Gott gebot dem Menschen und sprach: Von jedem Baume des Gartens darfst du nach Belieben essen;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 200. 634. 757. 2428. 1. 4 206 6 40 70 90 ומעצ WMaß |aber vom Baum
2. 201. 635. 761. 2432. 5. 4 479 5 4 70 400 הדעת HDaT |der Erkenntnis/des Erkennens
3. 202. 636. 765. 2436. 9. 3 17 9 6 2 טוב tWB |des Guten/Gutes
4. 203. 637. 768. 2439. 12. 3 276 6 200 70 ורע WRa |und Bösen/und Böses
5. 204. 638. 771. 2442. 15. 2 31 30 1 לא LA |nicht
6. 205. 639. 773. 2444. 17. 4 451 400 1 20 30 תאכל TAKL |sollst du essen/wirst du essen
7. 206. 640. 777. 2448. 21. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |von ihm
8. 207. 641. 781. 2452. 25. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
9. 208. 642. 783. 2454. 27. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag

10. 209. 643. 787. 2458. 31. 4 71 1 20 30 20 אכלכ AKLK |deines Essens
11. 210. 644. 791. 2462. 35. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |von ihm
12. 211. 645. 795. 2466. 39. 3 446 40 6 400 Mות MWT |/Tod
13. 212. 646. 798. 2469. 42. 4 846 400 40 6 400 תמות TMWT |/wirst du getötet

Ende des Verses 2.17
Verse: 48, Buchstaben: 45, 801, 2472, Totalwerte: 3183, 47122, 147221

aber von dem Baume der Erkenntnis des Guten und Bösen, davon sollst du nicht essen; denn welches Tages du davon issest, wirst
du gewißlich sterben.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 213. 647. 802. 2473. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/darauf sprach
2. 214. 648. 807. 2478. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 215. 649. 811. 2482. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 216. 650. 816. 2487. 15. 2 31 30 1 לא LA |nicht
5. 217. 651. 818. 2489. 17. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut (ist)
6. 218. 652. 821. 2492. 20. 4 421 5 10 6 400 היות HJWT |das Sein
7. 219. 653. 825. 2496. 24. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
8. 220. 654. 829. 2500. 28. 4 42 30 2 4 6 לבדו LBDW |allein/für sich allein
9. 221. 655. 833. 2504. 32. 4 376 1 70 300 5 אעשׁה AaSH |ich will machen/machen werde ich

10. 222. 656. 837. 2508. 36. 2 36 30 6 לו LW |ihm/für ihn
11. 223. 657. 839. 2510. 38. 3 277 70 7 200 עזר aZR |(eine) Hilfe//(eine) Gehilfin
12. 224. 658. 842. 2513. 41. 5 83 20 50 3 4 6 Kנגדו KNGDW |seines Gleichen/als sein Gegenüber/die um ihn sei

Ende des Verses 2.18
Verse: 49, Buchstaben: 45, 846, 2517, Totalwerte: 1702, 48824, 148923

Und Jahwe Gott sprach: Es ist nicht gut, daß der Mensch allein sei; ich will ihm eine Hilfe machen, seines Gleichen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 225. 659. 847. 2518. 1. 4 306 6 10 90 200 ויצר WJßR |und es bildete
2. 226. 660. 851. 2522. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 227. 661. 855. 2526. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 228. 662. 860. 2531. 14. 2 90 40 50 Mנ MN |aus/von
5. 229. 663. 862. 2533. 16. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Erdboden/der Erde
6. 230. 664. 867. 2538. 21. 2 50 20 30 Kל KL |alles/jegliches
7. 231. 665. 869. 2540. 23. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier
8. 232. 666. 872. 2543. 26. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes
9. 233. 667. 876. 2547. 30. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 234. 668. 879. 2550. 33. 2 50 20 30 Kל KL |alles/jeglichen
11. 235. 669. 881. 2552. 35. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Vogel
12. 236. 670. 884. 2555. 38. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
13. 237. 671. 889. 2560. 43. 4 19 6 10 2 1 ויבא WJBA |und er brachte sie/die brachte er
14. 238. 672. 893. 2564. 47. 2 31 1 30 אל AL |zu
15. 239. 673. 895. 2566. 49. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |dem Menschen
16. 240. 674. 899. 2570. 53. 5 637 30 200 1 6 400 לראות LRAWT |um zu sehen/zu sehen
17. 241. 675. 904. 2575. 58. 2 45 40 5 Mה MH |wie/was
18. 242. 676. 906. 2577. 60. 4 311 10 100 200 1 יקרא JQRA |er nennen würde/er rufe
19. 243. 677. 910. 2581. 64. 2 36 30 6 לו LW |sie/zu ihm
20. 244. 678. 912. 2583. 66. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und irgend/und jedes
21. 245. 679. 915. 2586. 69. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |wie
22. 246. 680. 918. 2589. 72. 4 311 10 100 200 1 יקרא JQRA |nennen würde/rufen wird
23. 247. 681. 922. 2593. 76. 2 36 30 6 לו LW |/zu ihm
24. 248. 682. 924. 2595. 78. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
25. 249. 683. 928. 2599. 82. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |(ein) Wesen
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 250. 684. 931. 2602. 85. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendiges/lebendes
27. 251. 685. 934. 2605. 88. 3 12 5 6 1 הוא HWA |so sollte sein/es (ist)
28. 252. 686. 937. 2608. 91. 3 346 300 40 6 שׁמו SMW |sein Name/dessen Name

Ende des Verses 2.19
Verse: 50, Buchstaben: 93, 939, 2610, Totalwerte: 5247, 54071, 154170

Und Jahwe Gott bildete aus dem Erdboden alles Getier des Feldes und alles Gevögel des Himmels, und er brachte sie zu dem Menschen,
um zu sehen, wie er sie nennen würde; und wie irgend der Mensch ein lebendiges Wesen nennen würde, so sollte sein Name sein.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 253. 687. 940. 2611. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es gab/es rief also
2. 254. 688. 945. 2616. 6. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
3. 255. 689. 949. 2620. 10. 4 746 300 40 6 400 שׁמות SMWT |Namen
4. 256. 690. 953. 2624. 14. 3 80 30 20 30 לכל LKL |allem/für all
5. 257. 691. 956. 2627. 17. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Vieh/das Vieh
6. 258. 692. 961. 2632. 22. 5 192 6 30 70 6 80 ולעופ WLaWP |und dem Gevögel/und für das Gefiederte
7. 259. 693. 966. 2637. 27. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
8. 260. 694. 971. 2642. 32. 4 86 6 30 20 30 ולכל WLKL |und allem/und für jedes
9. 261. 695. 975. 2646. 36. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier

10. 262. 696. 978. 2649. 39. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes
11. 263. 697. 982. 2653. 43. 5 81 6 30 1 4 40 ולאדמ WLADM |aber für Adam/aber für den Menschen
12. 264. 698. 987. 2658. 48. 2 31 30 1 לא LA |nicht
13. 265. 699. 989. 2660. 50. 3 131 40 90 1 Mצא MßA |fand er
14. 266. 700. 992. 2663. 53. 3 277 70 7 200 עזר aZR |Hilfe
15. 267. 701. 995. 2666. 56. 5 83 20 50 3 4 6 Kנגדו KNGDW |seines Gleichen/als sein Gegenüber

Ende des Verses 2.20
Verse: 51, Buchstaben: 60, 999, 2670, Totalwerte: 3258, 57329, 157428

Und der Mensch gab Namen allem Vieh und dem Gevögel des Himmels und allem Getier des Feldes. Aber für Adam fand er keine
Hilfe seines Gleichen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 268. 702. 1000. 2671. 1. 4 126 6 10 80 30 ויפל WJPL |und es ließ fallen/da ließ fallen
2. 269. 703. 1004. 2675. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 270. 704. 1008. 2679. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 271. 705. 1013. 2684. 14. 5 649 400 200 4 40 5 תרדמה TRDMH |tiefen Schlaf/Tiefschlaf
5. 272. 706. 1018. 2689. 19. 2 100 70 30 על aL |auf
6. 273. 707. 1020. 2691. 21. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
7. 274. 708. 1024. 2695. 25. 5 376 6 10 10 300 50 ויישׁנ WJJSN |und er entschlief/und er schlief
8. 275. 709. 1029. 2700. 30. 4 124 6 10 100 8 ויקח WJQC |und er nahm/da nahm er
9. 276. 710. 1033. 2704. 34. 3 409 1 8 400 אחת ACT |eine///eines

10. 277. 711. 1036. 2707. 37. 7 646 40 90 30 70 400 10 6 Mצלעתיו MßLaTJW |von seinen Rippen///aus seiner Seite
11. 278. 712. 1043. 2714. 44. 5 279 6 10 60 3 200 ויסגר WJsGR |und er verschloss
12. 279. 713. 1048. 2719. 49. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |(mit) Fleisch
13. 280. 714. 1051. 2722. 52. 5 863 400 8 400 50 5 תחתנה TCTNH |ihre Stelle/an ihrer Statt

Ende des Verses 2.21
Verse: 52, Buchstaben: 56, 1055, 2726, Totalwerte: 4236, 61565, 161664

Und Jahwe Gott ließ einen tiefen Schlaf auf den Menschen fallen, und er entschlief. Und er nahm eine von seinen Rippen und ver-
schloß ihre Stelle mit Fleisch;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 281. 715. 1056. 2727. 1. 4 68 6 10 2 50 ויבנ WJBN |und es baute/und es bildete
2. 282. 716. 1060. 2731. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 283. 717. 1064. 2735. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 284. 718. 1069. 2740. 14. 2 401 1 400 את AT |**
5. 285. 719. 1071. 2742. 16. 4 195 5 90 30 70 הצלע HßLa |die Rippe///aus der Seite
6. 286. 720. 1075. 2746. 20. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die/welche
7. 287. 721. 1078. 2749. 23. 3 138 30 100 8 לקח LQC |er genommen
8. 288. 722. 1081. 2752. 26. 2 90 40 50 Mנ MN |von
9. 289. 723. 1083. 2754. 28. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |dem Menschen

10. 290. 724. 1087. 2758. 32. 4 336 30 1 300 5 לאשׁה LASH |eine Frau/zu (einer) Frau
11. 291. 725. 1091. 2762. 36. 5 24 6 10 2 1 5 ויבאה WJBAH |und er brachte sie
12. 292. 726. 1096. 2767. 41. 2 31 1 30 אל AL |zu
13. 293. 727. 1098. 2769. 43. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |dem Menschen

Ende des Verses 2.22
Verse: 53, Buchstaben: 46, 1101, 2772, Totalwerte: 1996, 63561, 163660

und Jahwe Gott baute aus der Rippe, die er von dem Menschen genommen hatte, ein Weib, und er brachte sie zu dem Menschen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 294. 728. 1102. 2773. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 295. 729. 1107. 2778. 6. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
3. 296. 730. 1111. 2782. 10. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |diese
4. 297. 731. 1114. 2785. 13. 4 195 5 80 70 40 הפעמ HPaM |einmal/diesmal
5. 298. 732. 1118. 2789. 17. 3 200 70 90 40 עצמ aßM |(ist) Gebein(ist) Bein
6. 299. 733. 1121. 2792. 20. 5 250 40 70 90 40 10 Mעצמי MaßMJ |von meinen Gebeinen
7. 300. 734. 1126. 2797. 25. 4 508 6 2 300 200 ובשׁר WBSR |und Fleisch
8. 301. 735. 1130. 2801. 29. 5 552 40 2 300 200 10 Mבשׁרי MBSRJ |von meinem Fleisch
9. 302. 736. 1135. 2806. 34. 4 438 30 7 1 400 לזאת LZAT |diese/zu dieser

10. 303. 737. 1139. 2810. 38. 4 311 10 100 200 1 יקרא JQRA |soll heißen/werde gerufen
11. 304. 738. 1143. 2814. 42. 3 306 1 300 5 אשׁה ASH |Männin
12. 305. 739. 1146. 2817. 45. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
13. 306. 740. 1148. 2819. 47. 4 351 40 1 10 300 Mאישׁ MAJS |vom Mann
14. 307. 741. 1152. 2823. 51. 4 143 30 100 8 5 לקחה LQCH |genommen ist
15. 308. 742. 1156. 2827. 55. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |diese

Ende des Verses 2.23
Verse: 54, Buchstaben: 57, 1158, 2829, Totalwerte: 4407, 67968, 168067

Und der Mensch sprach: Diese ist einmal Gebein von meinen Gebeinen und Fleisch von meinem Fleische; diese soll Männin heißen,
denn vom Manne ist diese genommen.

pgz 58



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 309. 743. 1159. 2830. 1. 2 100 70 30 על aL |wegen
2. 310. 744. 1161. 2832. 3. 2 70 20 50 Kנ KN |diesem
3. 311. 745. 1163. 2834. 5. 4 89 10 70 7 2 יעזב JaZB |wird verlassen
4. 312. 746. 1167. 2838. 9. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(ein) Mann
5. 313. 747. 1170. 2841. 12. 2 401 1 400 את AT |**
6. 314. 748. 1172. 2843. 14. 4 19 1 2 10 6 אביו ABJW |seinen Vater
7. 315. 749. 1176. 2847. 18. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
8. 316. 750. 1179. 2850. 21. 3 47 1 40 6 אמו AMW |seine Mutter
9. 317. 751. 1182. 2853. 24. 4 112 6 4 2 100 ודבק WDBQ |und wird anhangen

10. 318. 752. 1186. 2857. 28. 5 709 2 1 300 400 6 באשׁתו BASTW |seiner Frau
11. 319. 753. 1191. 2862. 33. 4 27 6 5 10 6 והיו WHJW |und sie werden
12. 320. 754. 1195. 2866. 37. 4 532 30 2 300 200 לבשׁר LBSR |zu Fleisch
13. 321. 755. 1199. 2870. 41. 3 13 1 8 4 אחד ACD |einem

Ende des Verses 2.24
Verse: 55, Buchstaben: 43, 1201, 2872, Totalwerte: 2837, 70805, 170904

Darum wird ein Mann seinen Vater und seine Mutter verlassen und seinem Weibe anhangen, und sie werden ein Fleisch sein.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 2.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 322. 756. 1202. 2873. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und sie waren
2. 323. 757. 1207. 2878. 6. 5 405 300 50 10 5 40 שׁניהמ SNJHM |beide/beide von ihnen
3. 324. 758. 1212. 2883. 11. 6 366 70 200 6 40 10 40 ערומימ aRWMJM |nackt/nackte
4. 325. 759. 1218. 2889. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
5. 326. 760. 1222. 2893. 21. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und seine Frau
6. 327. 761. 1227. 2898. 26. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht
7. 328. 762. 1230. 2901. 29. 6 1018 10 400 2 300 300 6 יתבשׁשׁו JTBSSW |schämten sie sich

Ende des Verses 2.25
Verse: 56, Buchstaben: 34, 1235, 2906, Totalwerte: 2626, 73431, 173530

Und sie waren beide nackt, der Mensch und sein Weib, und sie schämten sich nicht.

Ende des Kapitels 2
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 763. 1. 2907. 1. 5 369 6 5 50 8 300 והנחשׁ WHNCS |und die Schlange/aber die Schlange
2. 2. 764. 6. 2912. 6. 3 20 5 10 5 היה HJH |war
3. 3. 765. 9. 2915. 9. 4 316 70 200 6 40 ערומ aRWM |listiger/listig
4. 4. 766. 13. 2919. 13. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |als alles/mehr als jedes/als alle
5. 5. 767. 16. 2922. 16. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier//Tiere
6. 6. 768. 19. 2925. 19. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes//auf dem Feld
7. 7. 769. 23. 2929. 23. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
8. 8. 770. 26. 2932. 26. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |gemacht hatte
9. 9. 771. 29. 2935. 29. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

10. 10. 772. 33. 2939. 33. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
11. 11. 773. 38. 2944. 38. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und sie sprach/und sie sagte
12. 12. 774. 43. 2949. 43. 2 31 1 30 אל AL |zu
13. 13. 775. 45. 2951. 45. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |der Frau
14. 14. 776. 49. 2955. 49. 2 81 1 80 אפ AP |ob
15. 15. 777. 51. 2957. 51. 2 30 20 10 Kי KJ |wirklich
16. 16. 778. 53. 2959. 53. 3 241 1 40 200 אמר AMR |gesagt hat
17. 17. 779. 56. 2962. 56. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
18. 18. 780. 61. 2967. 61. 2 31 30 1 לא LA |nicht
19. 19. 781. 63. 2969. 63. 5 457 400 1 20 30 6 תאכלו TAKLW |sollt ihr essen
20. 20. 782. 68. 2974. 68. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von jedem
21. 21. 783. 71. 2977. 71. 2 160 70 90 עצ aß |Baum
22. 22. 784. 73. 2979. 73. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens

Ende des Verses 3.1
Verse: 57, Buchstaben: 75, 75, 2981, Totalwerte: 4348, 4348, 177878

Und die Schlange war listiger als alles Getier des Feldes, das Jahwe Gott gemacht hatte; und sie sprach zu dem Weibe: Hat Gott
wirklich gesagt: Ihr sollt nicht essen von jedem Baume des Gartens?
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 23. 785. 76. 2982. 1. 5 647 6 400 1 40 200 ותאמר WTAMR |und es sprach/da sprach
2. 24. 786. 81. 2987. 6. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |die Frau
3. 25. 787. 85. 2991. 10. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 26. 788. 87. 2993. 12. 4 363 5 50 8 300 הנחשׁ HNCS |der Schlange
5. 27. 789. 91. 2997. 16. 4 330 40 80 200 10 Mפרי MPRJ |von der Frucht
6. 28. 790. 95. 3001. 20. 2 160 70 90 עצ aß |der Bäume/(des) Baum
7. 29. 791. 97. 3003. 22. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens/Gartens
8. 30. 792. 100. 3006. 25. 4 101 50 1 20 30 Nאכל NAKL |essen wir/mögen wir essen

Ende des Verses 3.2
Verse: 58, Buchstaben: 28, 103, 3009, Totalwerte: 2001, 6349, 179879

Und das Weib sprach zu der Schlange: Von der Frucht der Bäume des Gartens essen wir;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 31. 793. 104. 3010. 1. 5 336 6 40 80 200 10 ומפרי WMPRJ |aber von der Frucht//und von der Frucht
2. 32. 794. 109. 3015. 6. 3 165 5 70 90 העצ Haß |des Baumes
3. 33. 795. 112. 3018. 9. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |der
4. 34. 796. 115. 3021. 12. 4 428 2 400 6 20 בתוכ BTWK |in der Mitte
5. 35. 797. 119. 3025. 16. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens
6. 36. 798. 122. 3028. 19. 3 241 1 40 200 אמר AMR |hat gesagt/sprach
7. 37. 799. 125. 3031. 22. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
8. 38. 800. 130. 3036. 27. 2 31 30 1 לא LA |nicht
9. 39. 801. 132. 3038. 29. 5 457 400 1 20 30 6 תאכלו TAKLW |sollt ihr essen

10. 40. 802. 137. 3043. 34. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |sie/von ihm
11. 41. 803. 141. 3047. 38. 3 37 6 30 1 ולא WLA |nicht/ja nicht
12. 42. 804. 144. 3050. 41. 4 479 400 3 70 6 תגעו TGaW |anrühren/rühret
13. 43. 805. 148. 3054. 45. 2 8 2 6 בו BW |sie/an ihn
14. 44. 806. 150. 3056. 47. 2 130 80 50 Pנ PN |damit nicht
15. 45. 807. 152. 3058. 49. 5 896 400 40 400 6 50 תמתונ TMTWN |ihr sterbet

Ende des Verses 3.3
Verse: 59, Buchstaben: 53, 156, 3062, Totalwerte: 3989, 10338, 183868

aber von der Frucht des Baumes, der in der Mitte des Gartens ist, hat Gott gesagt, davon sollt ihr nicht essen und sie nicht anrühren,
auf daß ihr nicht sterbet.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 46. 808. 157. 3063. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 47. 809. 162. 3068. 6. 4 363 5 50 8 300 הנחשׁ HNCS |die Schlange
3. 48. 810. 166. 3072. 10. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 49. 811. 168. 3074. 12. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |der Frau
5. 50. 812. 172. 3078. 16. 2 31 30 1 לא LA |keinen
6. 51. 813. 174. 3080. 18. 3 446 40 6 400 Mות MWT |Tod
7. 52. 814. 177. 3083. 21. 5 896 400 40 400 6 50 תמתונ TMTWN |werdet ihr sterben

Ende des Verses 3.4
Verse: 60, Buchstaben: 25, 181, 3087, Totalwerte: 2335, 12673, 186203

Und die Schlange sprach zu dem Weibe: Mit nichten werdet ihr sterben!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 53. 815. 182. 3088. 1. 2 30 20 10 Kי KJ |sondern
2. 54. 816. 184. 3090. 3. 3 84 10 4 70 ידע JDa |es weiß/wissend
3. 55. 817. 187. 3093. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 56. 818. 192. 3098. 11. 2 30 20 10 Kי KJ |/gar wohl
5. 57. 819. 194. 3100. 13. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |welches Tages/am Tag
6. 58. 820. 198. 3104. 17. 5 111 1 20 30 20 40 אכלכמ AKLKM |ihr esst/eures Essens
7. 59. 821. 203. 3109. 22. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |davon/von ihm
8. 60. 822. 207. 3113. 26. 6 250 6 50 80 100 8 6 ונפקחו WNPQCW |aufgetan werden/geöffnet werden
9. 61. 823. 213. 3119. 32. 6 200 70 10 50 10 20 40 עיניכמ aJNJKM |eure Augen

10. 62. 824. 219. 3125. 38. 6 471 6 5 10 10 400 40 והייתמ WHJJTM |und ihr werdet sein
11. 63. 825. 225. 3131. 44. 6 106 20 1 30 5 10 40 Kאלהימ KALHJM |wie Gott
12. 64. 826. 231. 3137. 50. 4 94 10 4 70 10 ידעי JDaJ |erkennend//wissend
13. 65. 827. 235. 3141. 54. 3 17 9 6 2 טוב tWB |Gutes//was gut
14. 66. 828. 238. 3144. 57. 3 276 6 200 70 ורע WRa |und Böses//und böse

Ende des Verses 3.5
Verse: 61, Buchstaben: 59, 240, 3146, Totalwerte: 1949, 14622, 188152

Sondern Gott weiß, daß, welches Tages ihr davon esset, eure Augen aufgetan werden und ihr sein werdet wie Gott, erkennend Gu-
tes und Böses.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 67. 829. 241. 3147. 1. 4 607 6 400 200 1 ותרא WTRA |und es sah/da sah
2. 68. 830. 245. 3151. 5. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |die Frau
3. 69. 831. 249. 3155. 9. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
4. 70. 832. 251. 3157. 11. 3 17 9 6 2 טוב tWB |gut
5. 71. 833. 254. 3160. 14. 3 165 5 70 90 העצ Haß |der Baum
6. 72. 834. 257. 3163. 17. 5 121 30 40 1 20 30 למאכל LMAKL |zur Speise/zum Essen
7. 73. 835. 262. 3168. 22. 3 36 6 20 10 וכי WKJ |und dass/und weil
8. 74. 836. 265. 3171. 25. 4 412 400 1 6 5 תאוה TAWH |Lust
9. 75. 837. 269. 3175. 29. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er

10. 76. 838. 272. 3178. 32. 6 210 30 70 10 50 10 40 לעינימ LaJNJM |für die Augen
11. 77. 839. 278. 3184. 38. 5 108 6 50 8 40 4 ונחמד WNCMD |und begehrenswert
12. 78. 840. 283. 3189. 43. 3 165 5 70 90 העצ Haß |der Baum
13. 79. 841. 286. 3192. 46. 6 395 30 5 300 20 10 30 להשׁכיל LHSKJL |um Einsicht zu geben/zum Klughandeln
14. 80. 842. 292. 3198. 52. 4 514 6 400 100 8 ותקח WTQC |und sie nahm/da nahm sie
15. 81. 843. 296. 3202. 56. 5 336 40 80 200 10 6 Mפריו MPRJW |von seiner Frucht
16. 82. 844. 301. 3207. 61. 5 457 6 400 1 20 30 ותאכל WTAKL |und aß/und sie aß
17. 83. 845. 306. 3212. 66. 4 856 6 400 400 50 ותתנ WTTN |und sie gab
18. 84. 846. 310. 3216. 70. 2 43 3 40 גמ GM |auch
19. 85. 847. 312. 3218. 72. 5 346 30 1 10 300 5 לאישׁה LAJSH |ihrem Mann
20. 86. 848. 317. 3223. 77. 3 115 70 40 5 עמה aMH |mit ihr/bei ihr
21. 87. 849. 320. 3226. 80. 5 67 6 10 1 20 30 ויאכל WJAKL |und er aß

Ende des Verses 3.6
Verse: 62, Buchstaben: 84, 324, 3230, Totalwerte: 5323, 19945, 193475

Und das Weib sah, daß der Baum gut zur Speise und daß er eine Lust für die Augen und daß der Baum begehrenswert wäre, um
Einsicht zu geben; und sie nahm von seiner Frucht und aß, und sie gab auch ihrem Manne mit ihr, und er aß.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 88. 850. 325. 3231. 1. 7 649 6 400 80 100 8 50 5 ותפקחנה WTPQCNH |da wurden geöffnet//und es wurden

geöffnet
2. 89. 851. 332. 3238. 8. 4 140 70 10 50 10 עיני aJNJ |die Augen
3. 90. 852. 336. 3242. 12. 5 405 300 50 10 5 40 שׁניהמ SNJHM |beider/von ihnen beiden
4. 91. 853. 341. 3247. 17. 5 96 6 10 4 70 6 וידעו WJDaW |und sie erkannten
5. 92. 854. 346. 3252. 22. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
6. 93. 855. 348. 3254. 24. 5 360 70 10 200 40 40 עירממ aJRMM |nackt/nackte
7. 94. 856. 353. 3259. 29. 2 45 5 40 המ HM |sie
8. 95. 857. 355. 3261. 31. 6 702 6 10 400 80 200 6 ויתפרו WJTPRW |und sie hefteten/und sie flochten
9. 96. 858. 361. 3267. 37. 3 105 70 30 5 עלה aLH |Blätter/Laub

10. 97. 859. 364. 3270. 40. 4 456 400 1 50 5 תאנה TANH |des Feigenbaums
11. 98. 860. 368. 3274. 44. 5 392 6 10 70 300 6 ויעשׁו WJaSW |und sie machten
12. 99. 861. 373. 3279. 49. 3 75 30 5 40 להמ LHM |sich/für sich
13. 100. 862. 376. 3282. 52. 4 611 8 3 200 400 חגרת CGRT |Schürzen/Gürtel

Ende des Verses 3.7
Verse: 63, Buchstaben: 55, 379, 3285, Totalwerte: 4066, 24011, 197541

Da wurden ihrer beider Augen aufgetan, und sie erkannten, daß sie nackt waren; und sie hefteten Feigenblätter zusammen und machten
sich Schürzen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 101. 863. 380. 3286. 1. 6 432 6 10 300 40 70 6 וישׁמעו WJSMaW |und sie hörten/da hörten sie
2. 102. 864. 386. 3292. 7. 2 401 1 400 את AT |**
3. 103. 865. 388. 3294. 9. 3 136 100 6 30 קול QWL |die Stimme
4. 104. 866. 391. 3297. 12. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |(von) Jahwe
5. 105. 867. 395. 3301. 16. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
6. 106. 868. 400. 3306. 21. 5 495 40 400 5 30 20 Mתהלכ MTHLK |der wandelte/der sich ergehend
7. 107. 869. 405. 3311. 26. 3 55 2 3 50 בגנ BGN |im Garten
8. 108. 870. 408. 3314. 29. 4 244 30 200 6 8 לרוח LRWC |bei der Kühle/beim Wind
9. 109. 871. 412. 3318. 33. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |des Tages

10. 110. 872. 416. 3322. 37. 6 427 6 10 400 8 2 1 ויתחבא WJTCBA |und es versteckte sich
11. 111. 873. 422. 3328. 43. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
12. 112. 874. 426. 3332. 47. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und seine Frau
13. 113. 875. 431. 3337. 52. 4 180 40 80 50 10 Mפני MPNJ |vor dem Angesicht von
14. 114. 876. 435. 3341. 56. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
15. 115. 877. 439. 3345. 60. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
16. 116. 878. 444. 3350. 65. 4 428 2 400 6 20 בתוכ BTWK |mitten unter/inmitten
17. 117. 879. 448. 3354. 69. 2 160 70 90 עצ aß |die Bäume/(des) Baum
18. 118. 880. 450. 3356. 71. 3 58 5 3 50 הגנ HGN |des Gartens/Gartens

Ende des Verses 3.8
Verse: 64, Buchstaben: 73, 452, 3358, Totalwerte: 4064, 28075, 201605

Und sie hörten die Stimme Jahwes Gottes, der im Garten wandelte bei der Kühle des Tages. Und der Mensch und sein Weib ver-
steckten sich vor dem Angesicht Jahwes Gottes mitten unter die Bäume des Gartens.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 119. 881. 453. 3359. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es rief/da rief
2. 120. 882. 458. 3364. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 121. 883. 462. 3368. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 122. 884. 467. 3373. 15. 2 31 1 30 אל AL |/zu
5. 123. 885. 469. 3375. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen/dem Menschen
6. 124. 886. 473. 3379. 21. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach/indem er sagte
7. 125. 887. 478. 3384. 26. 2 36 30 6 לו LW |zu ihm
8. 126. 888. 480. 3386. 28. 4 36 1 10 20 5 איכה AJKH |wo (bist) du

Ende des Verses 3.9
Verse: 65, Buchstaben: 31, 483, 3389, Totalwerte: 839, 28914, 202444

Und Jahwe Gott rief den Menschen und sprach zu ihm: Wo bist du?
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 127. 889. 484. 3390. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach
2. 128. 890. 489. 3395. 6. 2 401 1 400 את AT |**
3. 129. 891. 491. 3397. 8. 3 150 100 30 20 קלכ QLK |deine Stimme
4. 130. 892. 494. 3400. 11. 5 820 300 40 70 400 10 שׁמעתי SMaTJ |hörte ich/habe ich gehört
5. 131. 893. 499. 3405. 16. 3 55 2 3 50 בגנ BGN |im Garten
6. 132. 894. 502. 3408. 19. 5 218 6 1 10 200 1 ואירא WAJRA |und ich fürchtete mich
7. 133. 895. 507. 3413. 24. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/weil
8. 134. 896. 509. 3415. 26. 4 320 70 10 200 40 עירמ aJRM |nackt
9. 135. 897. 513. 3419. 30. 4 81 1 50 20 10 אנכי ANKJ |ich (bin)

10. 136. 898. 517. 3423. 34. 5 18 6 1 8 2 1 ואחבא WACBA |und ich versteckte mich/und ich verbarg mich

Ende des Verses 3.10
Verse: 66, Buchstaben: 38, 521, 3427, Totalwerte: 2350, 31264, 204794

Und er sprach: Ich hörte deine Stimme im Garten, und ich fürchtete mich, denn ich bin nackt, und ich versteckte mich.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 137. 899. 522. 3428. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach/darauf sagte er
2. 138. 900. 527. 3433. 6. 2 50 40 10 Mי MJ |wer
3. 139. 901. 529. 3435. 8. 4 22 5 3 10 4 הגיד HGJD |hat kundgetan/hat mitgeteilt
4. 140. 902. 533. 3439. 12. 2 50 30 20 לכ LK |dir
5. 141. 903. 535. 3441. 14. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
6. 142. 904. 537. 3443. 16. 4 320 70 10 200 40 עירמ aJRM |nackt
7. 143. 905. 541. 3447. 20. 3 406 1 400 5 אתה ATH |du (bist)
8. 144. 906. 544. 3450. 23. 3 95 5 40 50 המנ HMN |etwa von
9. 145. 907. 547. 3453. 26. 3 165 5 70 90 העצ Haß |dem Baum

10. 146. 908. 550. 3456. 29. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |von dem/den
11. 147. 909. 553. 3459. 32. 6 536 90 6 10 400 10 20 Zויתיכ ßWJTJK |ich dir geboten habe/ich dir befohlen habe
12. 148. 910. 559. 3465. 38. 5 472 30 2 30 400 10 לבלתי LBLTJ |nicht zu
13. 149. 911. 564. 3470. 43. 3 51 1 20 30 אכל AKL |essen
14. 150. 912. 567. 3473. 46. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |/von ihm
15. 151. 913. 571. 3477. 50. 4 451 1 20 30 400 אכלת AKLT |hast du gegessen

Ende des Verses 3.11
Verse: 67, Buchstaben: 53, 574, 3480, Totalwerte: 3542, 34806, 208336

Und er sprach: Wer hat dir kundgetan, daß du nackt bist? Hast du gegessen von dem Baume, von dem ich dir geboten habe, nicht davon
zu essen?
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 152. 914. 575. 3481. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/und es sagte
2. 153. 915. 580. 3486. 6. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
3. 154. 916. 584. 3490. 10. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |die Frau
4. 155. 917. 588. 3494. 14. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
5. 156. 918. 591. 3497. 17. 4 855 50 400 400 5 Nתתה NTTH |du beigegeben hast/du gegeben hast
6. 157. 919. 595. 3501. 21. 4 124 70 40 4 10 עמדי aMDJ |mir/neben mich
7. 158. 920. 599. 3505. 25. 3 12 5 6 1 הוא HWA |sie
8. 159. 921. 602. 3508. 28. 4 505 50 400 50 5 Nתנה NTNH |sie gab
9. 160. 922. 606. 3512. 32. 2 40 30 10 לי LJ |mir

10. 161. 923. 608. 3514. 34. 2 90 40 50 Mנ MN |von
11. 162. 924. 610. 3516. 36. 3 165 5 70 90 העצ Haß |dem Baum
12. 163. 925. 613. 3519. 39. 4 57 6 1 20 30 ואכל WAKL |und ich aß

Ende des Verses 3.12
Verse: 68, Buchstaben: 42, 616, 3522, Totalwerte: 2967, 37773, 211303

Und der Mensch sprach: Das Weib, das du mir beigegeben hast, sie gab mir von dem Baume, und ich aß.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 164. 926. 617. 3523. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 165. 927. 622. 3528. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 166. 928. 626. 3532. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 167. 929. 631. 3537. 15. 4 336 30 1 300 5 לאשׁה LASH |zur Frau
5. 168. 930. 635. 3541. 19. 2 45 40 5 Mה MH |was
6. 169. 931. 637. 3543. 21. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |da/dies
7. 170. 932. 640. 3546. 24. 4 780 70 300 10 400 עשׁית aSJT |hast du getan
8. 171. 933. 644. 3550. 28. 5 647 6 400 1 40 200 ותאמר WTAMR |und es sprach/und es sagte
9. 172. 934. 649. 3555. 33. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |die Frau

10. 173. 935. 653. 3559. 37. 4 363 5 50 8 300 הנחשׁ HNCS |die Schlange
11. 174. 936. 657. 3563. 41. 6 376 5 300 10 1 50 10 השׁיאני HSJANJ |betrog mich/hat mich betört
12. 175. 937. 663. 3569. 47. 4 57 6 1 20 30 ואכל WAKL |und ich aß

Ende des Verses 3.13
Verse: 69, Buchstaben: 50, 666, 3572, Totalwerte: 3692, 41465, 214995

Und Jahwe Gott sprach zu dem Weibe: Was hast du da getan! Und das Weib sprach: Die Schlange betrog mich, und ich aß.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 176. 938. 667. 3573. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 177. 939. 672. 3578. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 178. 940. 676. 3582. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 179. 941. 681. 3587. 15. 2 31 1 30 אל AL |zu
5. 180. 942. 683. 3589. 17. 4 363 5 50 8 300 הנחשׁ HNCS |der Schlange
6. 181. 943. 687. 3593. 21. 2 30 20 10 Kי KJ |weil
7. 182. 944. 689. 3595. 23. 4 780 70 300 10 400 עשׁית aSJT |du getan hast
8. 183. 945. 693. 3599. 27. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |dieses/dies
9. 184. 946. 696. 3602. 30. 4 407 1 200 6 200 ארור ARWR |verflucht

10. 185. 947. 700. 3606. 34. 3 406 1 400 5 אתה ATH |sollst du sein/du
11. 186. 948. 703. 3609. 37. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |vor allem/von all
12. 187. 949. 706. 3612. 40. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Vieh/dem Vieh
13. 188. 950. 711. 3617. 45. 4 96 6 40 20 30 ומכל WMKL |und vor allem/und von allem
14. 189. 951. 715. 3621. 49. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier
15. 190. 952. 718. 3624. 52. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes
16. 191. 953. 722. 3628. 56. 2 100 70 30 על aL |auf
17. 192. 954. 724. 3630. 58. 4 81 3 8 50 20 גחנכ GCNK |deinem Bauche
18. 193. 955. 728. 3634. 62. 3 450 400 30 20 תלכ TLK |sollst du kriechen/musst du kriechen
19. 194. 956. 731. 3637. 65. 4 356 6 70 80 200 ועפר WaPR |und Staub
20. 195. 957. 735. 3641. 69. 4 451 400 1 20 30 תאכל TAKL |fressen/musst du fressen
21. 196. 958. 739. 3645. 73. 2 50 20 30 Kל KL |alle
22. 197. 959. 741. 3647. 75. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage
23. 198. 960. 744. 3650. 78. 4 48 8 10 10 20 חייכ CJJK |deines Lebens

Ende des Verses 3.14
Verse: 70, Buchstaben: 81, 747, 3653, Totalwerte: 5365, 46830, 220360

Und Jahwe Gott sprach zu der Schlange: Weil du dieses getan hast, sollst du verflucht sein vor allem Vieh und vor allem Getier
des Feldes! Auf deinem Bauche sollst du kriechen und Staub fressen alle Tage deines Lebens.

pgz 74



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 199. 961. 748. 3654. 1. 5 24 6 1 10 2 5 ואיבה WAJBH |und Feindschaft
2. 200. 962. 753. 3659. 6. 4 711 1 300 10 400 אשׁית ASJT |werde ich setzen/setze ich
3. 201. 963. 757. 3663. 10. 4 82 2 10 50 20 בינכ BJNK |zwischen dir/zwischen dich
4. 202. 964. 761. 3667. 14. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
5. 203. 965. 765. 3671. 18. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |der Frau/die Frau
6. 204. 966. 769. 3675. 22. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
7. 205. 967. 773. 3679. 26. 4 297 7 200 70 20 זרעכ ZRaK |deinem Samen/deinen Samen
8. 206. 968. 777. 3683. 30. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
9. 207. 969. 781. 3687. 34. 4 282 7 200 70 5 זרעה ZRaH |ihrem Samen/ihren Samen

10. 208. 970. 785. 3691. 38. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er
11. 209. 971. 788. 3694. 41. 5 416 10 300 6 80 20 ישׁופכ JSWPK |wird dir zermalmen/er zermalmt dir
12. 210. 972. 793. 3699. 46. 3 501 200 1 300 ראשׁ RAS |den Kopf/das Haupt
13. 211. 973. 796. 3702. 49. 4 412 6 1 400 5 ואתה WATH |und du/wenn du
14. 212. 974. 800. 3706. 53. 6 842 400 300 6 80 50 6 תשׁופנו TSWPNW |du wirst ihm zermalmen/du schnappst

ihm
15. 213. 975. 806. 3712. 59. 3 172 70 100 2 עקב aQB |die Ferse

Ende des Verses 3.15
Verse: 71, Buchstaben: 61, 808, 3714, Totalwerte: 4266, 51096, 224626

Und ich werde Feindschaft setzen zwischen dir und dem Weibe und zwischen deinem Samen und ihrem Samen; er wird dir den Kopf
zermalmen, und du, du wirst ihm die Ferse zermalmen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 214. 976. 809. 3715. 1. 2 31 1 30 אל AL |zu
2. 215. 977. 811. 3717. 3. 4 311 5 1 300 5 האשׁה HASH |der Frau
3. 216. 978. 815. 3721. 7. 3 241 1 40 200 אמר AMR |sprach er/sagte er
4. 217. 979. 818. 3724. 10. 4 212 5 200 2 5 הרבה HRBH |mehrend
5. 218. 980. 822. 3728. 14. 4 208 1 200 2 5 ארבה ARBH |werde ich mehren
6. 219. 981. 826. 3732. 18. 6 238 70 90 2 6 50 20 עצבונכ aßBWNK |die Mühsal/deine Mühsal
7. 220. 982. 832. 3738. 24. 5 281 6 5 200 50 20 והרנכ WHRNK |und deine Schwangerschaft
8. 221. 983. 837. 3743. 29. 4 164 2 70 90 2 בעצב BaßB |mit Schmerzen
9. 222. 984. 841. 3747. 33. 4 444 400 30 4 10 תלדי TLDJ |sollst du gebären/gebären wirst du

10. 223. 985. 845. 3751. 37. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Kinder
11. 224. 986. 849. 3755. 41. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und nach
12. 225. 987. 852. 3758. 44. 4 331 1 10 300 20 אישׁכ AJSK |deinem Mann
13. 226. 988. 856. 3762. 48. 6 1226 400 300 6 100 400 20 תשׁוקתכ TSWQTK |(wird sein) dein Verlangen/(ist) dein

Verlangen
14. 227. 989. 862. 3768. 54. 4 18 6 5 6 1 והוא WHWA |er aber
15. 228. 990. 866. 3772. 58. 4 380 10 40 300 30 ימשׁל JMSL |er wird herrschen
16. 229. 991. 870. 3776. 62. 2 22 2 20 בכ BK |über dich

Ende des Verses 3.16
Verse: 72, Buchstaben: 63, 871, 3777, Totalwerte: 4246, 55342, 228872

Zu dem Weibe sprach er: Ich werde sehr mehren die Mühsal deiner Schwangerschaft, mit Schmerzen sollst du Kinder gebären; und
nach deinem Manne wird dein Verlangen sein, er aber wird über dich herrschen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 230. 992. 872. 3778. 1. 5 81 6 30 1 4 40 ולאדמ WLADM |und zu Adam/und zum Menschen
2. 231. 993. 877. 3783. 6. 3 241 1 40 200 אמר AMR |sprach er
3. 232. 994. 880. 3786. 9. 2 30 20 10 Kי KJ |weil
4. 233. 995. 882. 3788. 11. 4 810 300 40 70 400 שׁמעת SMaT |du gehört hast
5. 234. 996. 886. 3792. 15. 4 166 30 100 6 30 לקול LQWL |auf die Stimme
6. 235. 997. 890. 3796. 19. 4 721 1 300 400 20 אשׁתכ ASTK |deiner Frau
7. 236. 998. 894. 3800. 23. 5 457 6 400 1 20 30 ותאכל WTAKL |und du gegessen hast
8. 237. 999. 899. 3805. 28. 2 90 40 50 Mנ MN |von
9. 238. 1000. 901. 3807. 30. 3 165 5 70 90 העצ Haß |dem Baum

10. 239. 1001. 904. 3810. 33. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |(von) dem
11. 240. 1002. 907. 3813. 36. 6 536 90 6 10 400 10 20 Zויתיכ ßWJTJK |ich dir geboten habe
12. 241. 1003. 913. 3819. 42. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |sprechend
13. 242. 1004. 917. 3823. 46. 2 31 30 1 לא LA |nicht
14. 243. 1005. 919. 3825. 48. 4 451 400 1 20 30 תאכל TAKL |sollst du essen/wirst du essen
15. 244. 1006. 923. 3829. 52. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |von ihm
16. 245. 1007. 927. 3833. 56. 5 412 1 200 6 200 5 ארורה ARWRH |verflucht sei
17. 246. 1008. 932. 3838. 61. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |der Erdboden/die Ackererde
18. 247. 1009. 937. 3843. 66. 6 300 2 70 2 6 200 20 בעבורכ BaBWRK |um deinetwegen/deinetwegen
19. 248. 1010. 943. 3849. 72. 6 220 2 70 90 2 6 50 בעצבונ BaßBWN |mit Mühsal/in Mühsal
20. 249. 1011. 949. 3855. 78. 6 506 400 1 20 30 50 5 תאכלנה TAKLNH |sollst du essen davon
21. 250. 1012. 955. 3861. 84. 2 50 20 30 Kל KL |alle
22. 251. 1013. 957. 3863. 86. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage
23. 252. 1014. 960. 3866. 89. 4 48 8 10 10 20 חייכ CJJK |deines Lebens

Ende des Verses 3.17
Verse: 73, Buchstaben: 92, 963, 3869, Totalwerte: 6338, 61680, 235210

Und zu Adam sprach er: Weil du auf die Stimme deines Weibes gehört und gegessen hast von dem Baume, von dem ich dir gebo-
ten und gesprochen habe: Du sollst nicht davon essen, -so sei der Erdboden verflucht um deinetwillen: mit Mühsal sollst du davon essen
alle Tage deines Lebens;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 253. 1015. 964. 3870. 1. 4 202 6 100 6 90 וקוצ WQWß |und Dornen/ja Dorn
2. 254. 1016. 968. 3874. 5. 5 414 6 4 200 4 200 ודרדר WDRDR |und Disteln/und Distel
3. 255. 1017. 973. 3879. 10. 5 548 400 90 40 10 8 תצמיח TßMJC |wird er sprossen lassen/wird sie wachsen lassen
4. 256. 1018. 978. 3884. 15. 2 50 30 20 לכ LK |dir
5. 257. 1019. 980. 3886. 17. 5 457 6 1 20 30 400 ואכלת WAKLT |und du wirst essen
6. 258. 1020. 985. 3891. 22. 2 401 1 400 את AT |**
7. 259. 1021. 987. 3893. 24. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |das Kraut/den Pflanzenwuchs
8. 260. 1022. 990. 3896. 27. 4 314 5 300 4 5 השׁדה HSDH |des Feldes

Ende des Verses 3.18
Verse: 74, Buchstaben: 30, 993, 3899, Totalwerte: 2758, 64438, 237968

und Dornen und Disteln wird er dir sprossen lassen, und du wirst das Kraut des Feldes essen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 261. 1023. 994. 3900. 1. 4 479 2 7 70 400 בזעת BZaT |im Schweiße
2. 262. 1024. 998. 3904. 5. 4 111 1 80 10 20 אפיכ APJK |deines Angesichts/deines Antlitzes
3. 263. 1025. 1002. 3908. 9. 4 451 400 1 20 30 תאכל TAKL |wirst du essen
4. 264. 1026. 1006. 3912. 13. 3 78 30 8 40 לחמ LCM |(dein) Brot
5. 265. 1027. 1009. 3915. 16. 2 74 70 4 עד aD |bis/bis zu
6. 266. 1028. 1011. 3917. 18. 4 328 300 6 2 20 שׁובכ SWBK |du zurückkehrst/deiner Rückkehr
7. 267. 1029. 1015. 3921. 22. 2 31 1 30 אל AL |zu
8. 268. 1030. 1017. 3923. 24. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |der Erde
9. 269. 1031. 1022. 3928. 29. 2 30 20 10 Kי KJ |denn

10. 270. 1032. 1024. 3930. 31. 4 135 40 40 50 5 Mמנה MMNH |von ihr
11. 271. 1033. 1028. 3934. 35. 4 538 30 100 8 400 לקחת LQCT |bist du genommen/wurdest du genommen
12. 272. 1034. 1032. 3938. 39. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
13. 273. 1035. 1034. 3940. 41. 3 350 70 80 200 עפר aPR |Staub
14. 274. 1036. 1037. 3943. 44. 3 406 1 400 5 אתה ATH |(bist) du
15. 275. 1037. 1040. 3946. 47. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und zum
16. 276. 1038. 1043. 3949. 50. 3 350 70 80 200 עפר aPR |Staub
17. 277. 1039. 1046. 3952. 53. 4 708 400 300 6 2 תשׁוב TSWB |wirst du zurückkehren

Ende des Verses 3.19
Verse: 75, Buchstaben: 56, 1049, 3955, Totalwerte: 4191, 68629, 242159

Im Schweiße deines Angesichts wirst du dein Brot essen, bis du zurückkehrst zur Erde, denn von ihr bist du genommen. Denn Staub
bist du, und zum Staube wirst du zurückkehren!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 278. 1040. 1050. 3956. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und es gab/und es nannte
2. 279. 1041. 1055. 3961. 6. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
3. 280. 1042. 1059. 3965. 10. 2 340 300 40 שׁמ SM |den Namen
4. 281. 1043. 1061. 3967. 12. 4 707 1 300 400 6 אשׁתו ASTW |seiner Frau
5. 282. 1044. 1065. 3971. 16. 3 19 8 6 5 חוה CWH |Eva///<Leben>
6. 283. 1045. 1068. 3974. 19. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/weil
7. 284. 1046. 1070. 3976. 21. 3 12 5 6 1 הוא HWA |sie
8. 285. 1047. 1073. 3979. 24. 4 420 5 10 400 5 היתה HJTH |war/wurde
9. 286. 1048. 1077. 3983. 28. 2 41 1 40 אמ AM |die Mutter/Mutter

10. 287. 1049. 1079. 3985. 30. 2 50 20 30 Kל KL |aller/alles
11. 288. 1050. 1081. 3987. 32. 2 18 8 10 חי CJ |Lebendigen

Ende des Verses 3.20
Verse: 76, Buchstaben: 33, 1082, 3988, Totalwerte: 2004, 70633, 244163

Und der Mensch gab seinem Weibe den Namen Eva, denn sie war die Mutter aller Lebendigen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 289. 1051. 1083. 3989. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es machte
2. 290. 1052. 1087. 3993. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 291. 1053. 1091. 3997. 9. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 292. 1054. 1096. 4002. 14. 4 75 30 1 4 40 לאדמ LADM |dem Adam/für den Menschen
5. 293. 1055. 1100. 4006. 18. 6 743 6 30 1 300 400 6 ולאשׁתו WLASTW |und seiner Frau/und für seine Frau
6. 294. 1056. 1106. 4012. 24. 5 876 20 400 50 6 400 Kתנות KTNWT |Röcke/Leibröcke
7. 295. 1057. 1111. 4017. 29. 3 276 70 6 200 עור aWR |(von) Fell
8. 296. 1058. 1114. 4020. 32. 6 388 6 10 30 2 300 40 וילבשׁמ WJLBSM |und bekleidete sie/und er kleidete sie

Ende des Verses 3.21
Verse: 77, Buchstaben: 37, 1119, 4025, Totalwerte: 2856, 73489, 247019

Und Jahwe Gott machte Adam und seinem Weibe Röcke von Fell und bekleidete sie.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 297. 1059. 1120. 4026. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 298. 1060. 1125. 4031. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 299. 1061. 1129. 4035. 10. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 300. 1062. 1134. 4040. 15. 2 55 5 50 הנ HN |siehe
5. 301. 1063. 1136. 4042. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Mensch
6. 302. 1064. 1140. 4046. 21. 3 20 5 10 5 היה HJH |ist geworden
7. 303. 1065. 1143. 4049. 24. 4 33 20 1 8 4 Kאחד KACD |wie einer
8. 304. 1066. 1147. 4053. 28. 4 136 40 40 50 6 Mמנו MMNW |unser/von uns
9. 305. 1067. 1151. 4057. 32. 4 504 30 4 70 400 לדעת LDaT |zu erkennen/im Erkennen

10. 306. 1068. 1155. 4061. 36. 3 17 9 6 2 טוב tWB |Gutes
11. 307. 1069. 1158. 4064. 39. 3 276 6 200 70 ורע WRa |und Böses
12. 308. 1070. 1161. 4067. 42. 4 481 6 70 400 5 ועתה WaTH |und nun
13. 309. 1071. 1165. 4071. 46. 2 130 80 50 Pנ PN |dass nicht/dass nur nicht
14. 310. 1072. 1167. 4073. 48. 4 348 10 300 30 8 ישׁלח JSLC |er ausstrecke/er ausstreckte
15. 311. 1073. 1171. 4077. 52. 3 20 10 4 6 ידו JDW |seine Hand
16. 312. 1074. 1174. 4080. 55. 4 144 6 30 100 8 ולקח WLQC |und nehme
17. 313. 1075. 1178. 4084. 59. 2 43 3 40 גמ GM |auch
18. 314. 1076. 1180. 4086. 61. 3 200 40 70 90 Mעצ Maß |vom Baum
19. 315. 1077. 1183. 4089. 64. 5 73 5 8 10 10 40 החיימ HCJJM |des Lebens
20. 316. 1078. 1188. 4094. 69. 4 57 6 1 20 30 ואכל WAKL |und esse
21. 317. 1079. 1192. 4098. 73. 3 24 6 8 10 וחי WCJ |und lebe
22. 318. 1080. 1195. 4101. 76. 4 170 30 70 30 40 לעלמ LaLM |ewiglich/für immer

Ende des Verses 3.22
Verse: 78, Buchstaben: 79, 1198, 4104, Totalwerte: 3150, 76639, 250169

Und Jahwe Gott sprach: Siehe, der Mensch ist geworden wie unser einer, zu erkennen Gutes und Böses; und nun, daß er seine Hand
nicht ausstrecke und nehme auch von dem Baume des Lebens und esse und lebe ewiglich!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 319. 1081. 1199. 4105. 1. 7 365 6 10 300 30 8 5 6 וישׁלחהו WJSLCHW |und es schickte ihn/so schickte ihn
2. 320. 1082. 1206. 4112. 8. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 321. 1083. 1210. 4116. 12. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
4. 322. 1084. 1215. 4121. 17. 3 93 40 3 50 Mגנ MGN |aus dem Garten
5. 323. 1085. 1218. 4124. 20. 3 124 70 4 50 עדנ aDN |Eden
6. 324. 1086. 1221. 4127. 23. 4 106 30 70 2 4 לעבד LaBD |zu bebauen/zu bearbeiten
7. 325. 1087. 1225. 4131. 27. 2 401 1 400 את AT |**
8. 326. 1088. 1227. 4133. 29. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |die Erde
9. 327. 1089. 1232. 4138. 34. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |von der/der

10. 328. 1090. 1235. 4141. 37. 3 138 30 100 8 לקח LQC |er genommen war/er genommen wurde
11. 329. 1091. 1238. 4144. 40. 3 380 40 300 40 Mשׁמ MSM |/von dort

Ende des Verses 3.23
Verse: 79, Buchstaben: 42, 1240, 4146, Totalwerte: 2275, 78914, 252444

Und Jahwe Gott schickte ihn aus dem Garten Eden hinaus, um den Erdboden zu bebauen, davon er genommen war;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 3.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 330. 1092. 1241. 4147. 1. 5 519 6 10 3 200 300 ויגרשׁ WJGRS |und er trieb aus/er vertrieb
2. 331. 1093. 1246. 4152. 6. 2 401 1 400 את AT |**
3. 332. 1094. 1248. 4154. 8. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
4. 333. 1095. 1252. 4158. 12. 5 386 6 10 300 20 50 וישׁכנ WJSKN |und ließ lagern/und er ließ aufstellen
5. 334. 1096. 1257. 4163. 17. 4 184 40 100 4 40 Mקדמ MQDM |gegen Osten/östlich
6. 335. 1097. 1261. 4167. 21. 3 83 30 3 50 לגנ LGN |vom Garten/des Gartens
7. 336. 1098. 1264. 4170. 24. 3 124 70 4 50 עדנ aDN |Eden
8. 337. 1099. 1267. 4173. 27. 2 401 1 400 את AT |**
9. 338. 1100. 1269. 4175. 29. 6 277 5 20 200 2 10 40 הכרבימ HKRBJM |die Cherubim/die Kerubim

10. 339. 1101. 1275. 4181. 35. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
11. 340. 1102. 1278. 4184. 38. 3 44 30 5 9 להט LHt |die Flamme
12. 341. 1103. 1281. 4187. 41. 4 215 5 8 200 2 החרב HCRB |des Schwertes
13. 342. 1104. 1285. 4191. 45. 7 950 5 40 400 5 80 20 400 המתהפכת HMTHPKT |des kreisenden/des gezack-

ten/bloßen, hauenden
14. 343. 1105. 1292. 4198. 52. 4 570 30 300 40 200 לשׁמר LSMR |zu bewahren/zu bewachen
15. 344. 1106. 1296. 4202. 56. 2 401 1 400 את AT |**
16. 345. 1107. 1298. 4204. 58. 3 224 4 200 20 דרכ DRK |Weg
17. 346. 1108. 1301. 4207. 61. 2 160 70 90 עצ aß |(zum) Baum
18. 347. 1109. 1303. 4209. 63. 5 73 5 8 10 10 40 החיימ HCJJM |des Lebens

Ende des Verses 3.24
Verse: 80, Buchstaben: 67, 1307, 4213, Totalwerte: 5469, 84383, 257913

und er trieb den Menschen aus und ließ lagern gegen Osten vom Garten Eden die Cherubim und die Flamme des kreisenden Schwertes,
um den Weg zum Baume des Lebens zu bewahren.

Ende des Kapitels 3
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1110. 1. 4214. 1. 5 56 6 5 1 4 40 והאדמ WHADM |und der Mensch
2. 2. 1111. 6. 4219. 6. 3 84 10 4 70 ידע JDa |erkannte
3. 3. 1112. 9. 4222. 9. 2 401 1 400 את AT |**
4. 4. 1113. 11. 4224. 11. 3 19 8 6 5 חוה CWH |Eva
5. 5. 1114. 14. 4227. 14. 4 707 1 300 400 6 אשׁתו ASTW |seine Frau
6. 6. 1115. 18. 4231. 18. 4 611 6 400 5 200 ותהר WTHR |und sie wurde schwanger/und sie empfing
7. 7. 1116. 22. 4235. 22. 4 440 6 400 30 4 ותלד WTLD |und sie gebar
8. 8. 1117. 26. 4239. 26. 2 401 1 400 את AT |**
9. 9. 1118. 28. 4241. 28. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain///<erworben>

10. 10. 1119. 31. 4244. 31. 5 647 6 400 1 40 200 ותאמר WTAMR |und sie sprach/und sie sagte
11. 11. 1120. 36. 4249. 36. 5 570 100 50 10 400 10 קניתי QNJTJ |erworben habe ich
12. 12. 1121. 41. 4254. 41. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(einen) Mann
13. 13. 1122. 44. 4257. 44. 2 401 1 400 את AT |mit
14. 14. 1123. 46. 4259. 46. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

Ende des Verses 4.1
Verse: 81, Buchstaben: 49, 49, 4262, Totalwerte: 4834, 4834, 262747

Und der Mensch erkannte Eva, sein Weib, und sie ward schwanger und gebar Kain; und sie sprach: Ich habe einen Mann erworben
mit Jahwe.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 15. 1124. 50. 4263. 1. 4 546 6 400 60 80 ותספ WTsP |und sie ferner/und sie fuhr fort
2. 16. 1125. 54. 4267. 5. 4 464 30 30 4 400 ללדת LLDT |gebar/zu gebären
3. 17. 1126. 58. 4271. 9. 2 401 1 400 את AT |**
4. 18. 1127. 60. 4273. 11. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seinen Bruder
5. 19. 1128. 64. 4277. 15. 2 401 1 400 את AT |**
6. 20. 1129. 66. 4279. 17. 3 37 5 2 30 הבל HBL |den Abel///<Hauch>
7. 21. 1130. 69. 4282. 20. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es wurde/und es war
8. 22. 1131. 73. 4286. 24. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abel
9. 23. 1132. 76. 4289. 27. 3 275 200 70 5 רעה RaH |ein Hirte/hütend

10. 24. 1133. 79. 4292. 30. 3 141 90 1 50 Zאנ ßAN |der Schafe/(eine) Herde
11. 25. 1134. 82. 4295. 33. 4 166 6 100 10 50 וקינ WQJN |und Kain
12. 26. 1135. 86. 4299. 37. 3 20 5 10 5 היה HJH |wurde/war
13. 27. 1136. 89. 4302. 40. 3 76 70 2 4 עבד aBD |ein Bauer/bearbeitend
14. 28. 1137. 92. 4305. 43. 4 50 1 4 40 5 אדמה ADMH |des Ackers/den Ackerboden

Ende des Verses 4.2
Verse: 82, Buchstaben: 46, 95, 4308, Totalwerte: 2670, 7504, 265417

Und sie gebar ferner seinen Bruder, den Abel. Und Abel wurde ein Schafhirt, und Kain wurde ein Ackerbauer.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 29. 1138. 96. 4309. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah
2. 30. 1139. 100. 4313. 5. 3 230 40 100 90 Mקצ MQß |nach Verlauf/am Ende
3. 31. 1140. 103. 4316. 8. 4 100 10 40 10 40 ימימ JMJM |einer Zeit/von Tagen
4. 32. 1141. 107. 4320. 12. 4 19 6 10 2 1 ויבא WJBA |da brachte//und es brachte
5. 33. 1142. 111. 4324. 16. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
6. 34. 1143. 114. 4327. 19. 4 330 40 80 200 10 Mפרי MPRJ |von der Frucht
7. 35. 1144. 118. 4331. 23. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/des Ackerbodens
8. 36. 1145. 123. 4336. 28. 4 103 40 50 8 5 Mנחה MNCH |(eine) Opfergabe/(eine) Gabe
9. 37. 1146. 127. 4340. 32. 5 56 30 10 5 6 5 ליהוה LJHWH |dem Jahwe/für Jahwe

Ende des Verses 4.3
Verse: 83, Buchstaben: 36, 131, 4344, Totalwerte: 1084, 8588, 266501

Und es geschah nach Verlauf einer Zeit, da brachte Kain dem Jahwe eine Opfergabe von der Frucht des Erdbodens;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 38. 1147. 132. 4345. 1. 4 43 6 5 2 30 והבל WHBL |und Abel
2. 39. 1148. 136. 4349. 5. 4 18 5 2 10 1 הביא HBJA |brachte
3. 40. 1149. 140. 4353. 9. 2 43 3 40 גמ GM |auch
4. 41. 1150. 142. 4355. 11. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er
5. 42. 1151. 145. 4358. 14. 6 668 40 2 20 200 6 400 Mבכרות MBKRWT |von den Erstlingen
6. 43. 1152. 151. 4364. 20. 4 147 90 1 50 6 Zאנו ßANW |seiner Herde
7. 44. 1153. 155. 4368. 24. 7 141 6 40 8 30 2 5 50 ומחלבהנ WMCLBHN |und von ihrem Fett
8. 45. 1154. 162. 4375. 31. 4 386 6 10 300 70 וישׁע WJSa |und es blickte/und es achtete
9. 46. 1155. 166. 4379. 35. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

10. 47. 1156. 170. 4383. 39. 2 31 1 30 אל AL |auf
11. 48. 1157. 172. 4385. 41. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abel
12. 49. 1158. 175. 4388. 44. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und auf
13. 50. 1159. 178. 4391. 47. 5 504 40 50 8 400 6 Mנחתו MNCTW |seine Opfergabe/seine Gabe

Ende des Verses 4.4
Verse: 84, Buchstaben: 51, 182, 4395, Totalwerte: 2093, 10681, 268594

und Abel, auch er brachte von den Erstlingen seiner Herde und von ihrem Fett. Und Jahwe blickte auf Abel und auf seine Opfer-
gabe;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 51. 1160. 183. 4396. 1. 3 37 6 1 30 ואל WAL |aber auf//und auf
2. 52. 1161. 186. 4399. 4. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
3. 53. 1162. 189. 4402. 7. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und auf
4. 54. 1163. 192. 4405. 10. 5 504 40 50 8 400 6 Mנחתו MNCTW |seine Opfergabe/seine Gabe
5. 55. 1164. 197. 4410. 15. 2 31 30 1 לא LA |nicht
6. 56. 1165. 199. 4412. 17. 3 375 300 70 5 שׁעה SaH |blickte er/achtete er
7. 57. 1166. 202. 4415. 20. 4 224 6 10 8 200 ויחר WJCR |und es ergrimmte/und es entbrannte
8. 58. 1167. 206. 4419. 24. 4 190 30 100 10 50 לקינ LQJN |Kain/in Kain
9. 59. 1168. 210. 4423. 28. 3 45 40 1 4 Mאד MAD |sehr

10. 60. 1169. 213. 4426. 31. 5 132 6 10 80 30 6 ויפלו WJPLW |und es senkte sich
11. 61. 1170. 218. 4431. 36. 4 146 80 50 10 6 Pניו PNJW |sein Antlitz/sein Gesicht

Ende des Verses 4.5
Verse: 85, Buchstaben: 39, 221, 4434, Totalwerte: 1881, 12562, 270475

aber auf Kain und auf seine Opfergabe blickte er nicht. Und Kain ergrimmte sehr, und sein Antlitz senkte sich.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 62. 1171. 222. 4435. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 63. 1172. 227. 4440. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 64. 1173. 231. 4444. 10. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 65. 1174. 233. 4446. 12. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
5. 66. 1175. 236. 4449. 15. 3 75 30 40 5 למה LMH |warum
6. 67. 1176. 239. 4452. 18. 3 213 8 200 5 חרה CRH |bist ergrimmt/entbrannte es
7. 68. 1177. 242. 4455. 21. 2 50 30 20 לכ LK |du/in dir
8. 69. 1178. 244. 4457. 23. 4 81 6 30 40 5 ולמה WLMH |und warum
9. 70. 1179. 248. 4461. 27. 4 166 50 80 30 6 Nפלו NPLW |hat sich gesenkt/senkte sich

10. 71. 1180. 252. 4465. 31. 4 160 80 50 10 20 Pניכ PNJK |dein Antlitz/dein Gesicht

Ende des Verses 4.6
Verse: 86, Buchstaben: 34, 255, 4468, Totalwerte: 1219, 13781, 271694

Und Jahwe sprach zu Kain: Warum bist du ergrimmt, und warum hat sich dein Antlitz gesenkt?
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 72. 1181. 256. 4469. 1. 4 42 5 30 6 1 הלוא HLWA |ist es nicht so
2. 73. 1182. 260. 4473. 5. 2 41 1 40 אמ AM |wenn
3. 74. 1183. 262. 4475. 7. 5 431 400 10 9 10 2 תיטיב TJtJB |du wohl tust/gut du (handelst)
4. 75. 1184. 267. 4480. 12. 3 701 300 1 400 שׁאת SAT |es sich erhebt/trage hoch
5. 76. 1185. 270. 4483. 15. 3 47 6 1 40 ואמ WAM |und wenn
6. 77. 1186. 273. 4486. 18. 2 31 30 1 לא LA |nicht
7. 78. 1187. 275. 4488. 20. 5 431 400 10 9 10 2 תיטיב TJtJB |du wohl tust/gut du (handelst)
8. 79. 1188. 280. 4493. 25. 4 518 30 80 400 8 לפתח LPTC |vor der Tür/am Eingang
9. 80. 1189. 284. 4497. 29. 4 418 8 9 1 400 חטאת CtAT |Sünde/Fehltritt

10. 81. 1190. 288. 4501. 33. 3 292 200 2 90 רבצ RBß |lauert/ist lauernd
11. 82. 1191. 291. 4504. 36. 5 67 6 1 30 10 20 ואליכ WALJK |und nach dir
12. 83. 1192. 296. 4509. 41. 6 1212 400 300 6 100 400 6 תשׁוקתו TSWQTW |wird sein sein Verlangen/sein Verlan-

gen
13. 84. 1193. 302. 4515. 47. 4 412 6 1 400 5 ואתה WATH |du aber
14. 85. 1194. 306. 4519. 51. 4 770 400 40 300 30 תמשׁל TMSL |wirst herrschen/beherrschen sollst du
15. 86. 1195. 310. 4523. 55. 2 8 2 6 בו BW |über ihn/ihn

Ende des Verses 4.7
Verse: 87, Buchstaben: 56, 311, 4524, Totalwerte: 5421, 19202, 277115

Ist es nicht so, daß es sich erhebt, wenn du wohl tust? Und wenn du nicht wohl tust, so lagert die Sünde vor der Tür. Und nach
dir wird sein Verlangen sein, du aber wirst über ihn herrschen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 87. 1196. 312. 4525. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 88. 1197. 317. 4530. 6. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
3. 89. 1198. 320. 4533. 9. 2 31 1 30 אל AL |zu/mit
4. 90. 1199. 322. 4535. 11. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abel
5. 91. 1200. 325. 4538. 14. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seinem Bruder
6. 92. 1201. 329. 4542. 18. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah/da geschah es
7. 93. 1202. 333. 4546. 22. 6 463 2 5 10 6 400 40 בהיותמ BHJWTM |als sie waren/bei ihrem Sein
8. 94. 1203. 339. 4552. 28. 4 311 2 300 4 5 בשׁדה BSDH |auf dem Feld
9. 95. 1204. 343. 4556. 32. 4 156 6 10 100 40 ויקמ WJQM |da erhob sich/da stand auf//und es erhob sich

10. 96. 1205. 347. 4560. 36. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
11. 97. 1206. 350. 4563. 39. 2 31 1 30 אל AL |wider/gegen
12. 98. 1207. 352. 4565. 41. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abel
13. 99. 1208. 355. 4568. 44. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seinen Bruder
14. 100. 1209. 359. 4572. 48. 7 235 6 10 5 200 3 5 6 ויהרגהו WJHRGHW |und er erschlug ihn/und er schlug ihn tot

Ende des Verses 4.8
Verse: 88, Buchstaben: 54, 365, 4578, Totalwerte: 1959, 21161, 279074

Und Kain sprach zu seinem Bruder Abel; und es geschah, als sie auf dem Felde waren, da erhob sich Kain wider seinen Bruder
Abel und erschlug ihn.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 101. 1210. 366. 4579. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 102. 1211. 371. 4584. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 103. 1212. 375. 4588. 10. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 104. 1213. 377. 4590. 12. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
5. 105. 1214. 380. 4593. 15. 2 11 1 10 אי AJ |wo ist
6. 106. 1215. 382. 4595. 17. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abel
7. 107. 1216. 385. 4598. 20. 4 39 1 8 10 20 אחיכ ACJK |dein Bruder
8. 108. 1217. 389. 4602. 24. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach/er sprach
9. 109. 1218. 394. 4607. 29. 2 31 30 1 לא LA |nicht

10. 110. 1219. 396. 4609. 31. 5 494 10 4 70 400 10 ידעתי JDaTJ |weiß ich/weiß ich es
11. 111. 1220. 401. 4614. 36. 4 545 5 300 40 200 השׁמר HSMR |Hüter/etwa Hütender
12. 112. 1221. 405. 4618. 40. 3 19 1 8 10 אחי ACJ |meines Bruders
13. 113. 1222. 408. 4621. 43. 4 81 1 50 20 10 אנכי ANKJ |(bin) ich

Ende des Verses 4.9
Verse: 89, Buchstaben: 46, 411, 4624, Totalwerte: 1988, 23149, 281062

Und Jahwe sprach zu Kain: Wo ist dein Bruder Abel? Und er sprach: Ich weiß nicht; bin ich meines Bruders Hüter?
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 114. 1223. 412. 4625. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach/und er sagte
2. 115. 1224. 417. 4630. 6. 2 45 40 5 Mה MH |was
3. 116. 1225. 419. 4632. 8. 4 780 70 300 10 400 עשׁית aSJT |hast du getan
4. 117. 1226. 423. 4636. 12. 3 136 100 6 30 קול QWL |horch/die Stimme
5. 118. 1227. 426. 4639. 15. 3 54 4 40 10 דמי DMJ |das Blut/des Blutes
6. 119. 1228. 429. 4642. 18. 4 39 1 8 10 20 אחיכ ACJK |deines Bruders
7. 120. 1229. 433. 4646. 22. 5 310 90 70 100 10 40 Zעקימ ßaQJM |schreit/(ist) schreiend
8. 121. 1230. 438. 4651. 27. 3 41 1 30 10 אלי ALJ |zu mir
9. 122. 1231. 441. 4654. 30. 2 90 40 50 Mנ MN |von

10. 123. 1232. 443. 4656. 32. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Ackerboden

Ende des Verses 4.10
Verse: 90, Buchstaben: 36, 447, 4660, Totalwerte: 1807, 24956, 282869

Und er sprach: Was hast du getan! Horch! Das Blut deines Bruders schreit zu mir vom Erdboden her.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 124. 1233. 448. 4661. 1. 4 481 6 70 400 5 ועתה WaTH |und nun
2. 125. 1234. 452. 4665. 5. 4 407 1 200 6 200 ארור ARWR |verflucht
3. 126. 1235. 456. 4669. 9. 3 406 1 400 5 אתה ATH |seiest du/du
4. 127. 1236. 459. 4672. 12. 2 90 40 50 Mנ MN |von
5. 128. 1237. 461. 4674. 14. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Erdboden hinweg/der Ackererde
6. 129. 1238. 466. 4679. 19. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |der/die
7. 130. 1239. 469. 4682. 22. 4 575 80 90 400 5 Pצתה PßTH |aufgetan/auftat
8. 131. 1240. 473. 4686. 26. 2 401 1 400 את AT |**
9. 132. 1241. 475. 4688. 28. 3 95 80 10 5 Pיה PJH |seinen Mund/ihren Mund

10. 133. 1242. 478. 4691. 31. 4 538 30 100 8 400 לקחת LQCT |zu empfangen/aufzunehmen
11. 134. 1243. 482. 4695. 35. 2 401 1 400 את AT |**
12. 135. 1244. 484. 4697. 37. 3 54 4 40 10 דמי DMJ |das Blut
13. 136. 1245. 487. 4700. 40. 4 39 1 8 10 20 אחיכ ACJK |deines Bruders
14. 137. 1246. 491. 4704. 44. 4 74 40 10 4 20 Mידכ MJDK |von deiner Hand

Ende des Verses 4.11
Verse: 91, Buchstaben: 47, 494, 4707, Totalwerte: 4117, 29073, 286986

Und nun, verflucht seiest du von dem Erdboden hinweg, der seinen Mund aufgetan hat, das Blut deines Bruders von deiner Hand
zu empfangen!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 138. 1247. 495. 4708. 1. 2 30 20 10 Kי KJ |wenn
2. 139. 1248. 497. 4710. 3. 4 476 400 70 2 4 תעבד TaBD |du bebaust/du bearbeitest
3. 140. 1249. 501. 4714. 7. 2 401 1 400 את AT |**
4. 141. 1250. 503. 4716. 9. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |den Erdboden/die Ackererde
5. 142. 1251. 508. 4721. 14. 2 31 30 1 לא LA |nicht
6. 143. 1252. 510. 4723. 16. 3 540 400 60 80 תספ TsP |soll er hinfort/wird sie fortfahren
7. 144. 1253. 513. 4726. 19. 2 800 400 400 תת TT |geben/zu geben
8. 145. 1254. 515. 4728. 21. 3 33 20 8 5 Kחה KCH |seine Kraft/ihren Ertrag
9. 146. 1255. 518. 4731. 24. 2 50 30 20 לכ LK |dir

10. 147. 1256. 520. 4733. 26. 2 120 50 70 Nע Na |unstet
11. 148. 1257. 522. 4735. 28. 3 60 6 50 4 ונד WND |und flüchtig
12. 149. 1258. 525. 4738. 31. 4 420 400 5 10 5 תהיה THJH |sollst du sein/wirst du sein
13. 150. 1259. 529. 4742. 35. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde/im Lande

Ende des Verses 4.12
Verse: 92, Buchstaben: 38, 532, 4745, Totalwerte: 3309, 32382, 290295

Wenn du den Erdboden bebaust, soll er dir hinfort seine Kraft nicht geben; unstet und flüchtig sollst du sein auf der Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 151. 1260. 533. 4746. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 152. 1261. 538. 4751. 6. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
3. 153. 1262. 541. 4754. 9. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 154. 1263. 543. 4756. 11. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
5. 155. 1264. 547. 4760. 15. 4 43 3 4 6 30 גדול GDWL |(zu) groß (ist)
6. 156. 1265. 551. 4764. 19. 4 136 70 6 50 10 עוני aWNJ |meine Strafe/meine Schuld
7. 157. 1266. 555. 4768. 23. 4 391 40 50 300 1 Mנשׁא MNSA |um sie zu tragen/aufzuheben

Ende des Verses 4.13
Verse: 93, Buchstaben: 26, 558, 4771, Totalwerte: 1044, 33426, 291339

Und Kain sprach zu Jahwe: Zu groß ist meine Strafe, um sie zu tragen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 158. 1267. 559. 4772. 1. 2 55 5 50 הנ HN |siehe
2. 159. 1268. 561. 4774. 3. 4 903 3 200 300 400 גרשׁת GRST |du hast vertrieben/du vertreibst
3. 160. 1269. 565. 4778. 7. 3 411 1 400 10 אתי ATJ |mich
4. 161. 1270. 568. 4781. 10. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |heute
5. 162. 1271. 572. 4785. 14. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
6. 163. 1272. 575. 4788. 17. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche
7. 164. 1273. 578. 4791. 20. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/des Ackers
8. 165. 1274. 583. 4796. 25. 6 206 6 40 80 50 10 20 ומפניכ WMPNJK |und vor deinem Antlitz
9. 166. 1275. 589. 4802. 31. 4 661 1 60 400 200 אסתר AsTR |verborgen werde ich sein/muss ich mich verbergen

10. 167. 1276. 593. 4806. 35. 6 441 6 5 10 10 400 10 והייתי WHJJTJ |ich werde sein/ja ich werde sein
11. 168. 1277. 599. 4812. 41. 2 120 50 70 Nע Na |unstet
12. 169. 1278. 601. 4814. 43. 3 60 6 50 4 ונד WND |und flüchtig
13. 170. 1279. 604. 4817. 46. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde/im Lande
14. 171. 1280. 608. 4821. 50. 4 26 6 5 10 5 והיה WHJH |und es wird geschehen
15. 172. 1281. 612. 4825. 54. 2 50 20 30 Kל KL |wer/jeder
16. 173. 1282. 614. 4827. 56. 4 141 40 90 1 10 Mצאי MßAJ |mich findet/findend mich
17. 174. 1283. 618. 4831. 60. 6 278 10 5 200 3 50 10 יהרגני JHRGNJ |wird mich erschlagen/kann mich töten

Ende des Verses 4.14
Verse: 94, Buchstaben: 65, 623, 4836, Totalwerte: 4041, 37467, 295380

Siehe, du hast mich heute von der Fläche des Erdbodens vertrieben, und ich werde verborgen sein vor deinem Angesicht und wer-
de unstet und flüchtig sein auf der Erde; und es wird geschehen: wer irgend mich findet, wird mich erschlagen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 175. 1284. 624. 4837. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 176. 1285. 629. 4842. 6. 2 36 30 6 לו LW |zu ihm
3. 177. 1286. 631. 4844. 8. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
4. 178. 1287. 635. 4848. 12. 3 100 30 20 50 לכנ LKN |darum/vielmehr
5. 179. 1288. 638. 4851. 15. 2 50 20 30 Kל KL |jeder
6. 180. 1289. 640. 4853. 17. 3 208 5 200 3 הרג HRG |der erschlägt/tötend
7. 181. 1290. 643. 4856. 20. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
8. 182. 1291. 646. 4859. 23. 6 822 300 2 70 400 10 40 שׁבעתימ SBaTJM |siebenfältig/siebenfach
9. 183. 1292. 652. 4865. 29. 3 150 10 100 40 יקמ JQM |soll es gerächt werden/wird es gerächt

10. 184. 1293. 655. 4868. 32. 4 356 6 10 300 40 וישׁמ WJSM |und es machte
11. 185. 1294. 659. 4872. 36. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
12. 186. 1295. 663. 4876. 40. 4 190 30 100 10 50 לקינ LQJN |an Kain/dem Kain
13. 187. 1296. 667. 4880. 44. 3 407 1 6 400 אות AWT |ein Zeichen
14. 188. 1297. 670. 4883. 47. 5 472 30 2 30 400 10 לבלתי LBLTJ |auf dass nicht/um nicht
15. 189. 1298. 675. 4888. 52. 4 431 5 20 6 400 הכות HKWT |erschlüge/zu erschlagen
16. 190. 1299. 679. 4892. 56. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihn
17. 191. 1300. 682. 4895. 59. 2 50 20 30 Kל KL |wer irgend/jeder
18. 192. 1301. 684. 4897. 61. 4 137 40 90 1 6 Mצאו MßAW |ihn fände/findend ihn

Ende des Verses 4.15
Verse: 95, Buchstaben: 64, 687, 4900, Totalwerte: 4285, 41752, 299665

Und Jahwe sprach zu ihm: Darum, jeder, der Kain erschlägt-siebenfältig soll es gerächt werden. Und Jahwe machte an Kain ein Zeichen,
auf daß ihn nicht erschlüge, wer irgend ihn fände.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 193. 1302. 688. 4901. 1. 4 107 6 10 90 1 ויצא WJßA |und es ging weg/darauf ging weg
2. 194. 1303. 692. 4905. 5. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
3. 195. 1304. 695. 4908. 8. 5 210 40 30 80 50 10 Mלפני MLPNJ |vom Angesicht
4. 196. 1305. 700. 4913. 13. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwes
5. 197. 1306. 704. 4917. 17. 4 318 6 10 300 2 וישׁב WJSB |und er wohnte
6. 198. 1307. 708. 4921. 21. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |im Lande
7. 199. 1308. 712. 4925. 25. 3 60 50 6 4 Nוד NWD |Nod///<Elend>
8. 200. 1309. 715. 4928. 28. 4 544 100 4 40 400 קדמת QDMT |östlich von//gegen Morgen
9. 201. 1310. 719. 4932. 32. 3 124 70 4 50 עדנ aDN |Eden

Ende des Verses 4.16
Verse: 96, Buchstaben: 34, 721, 4934, Totalwerte: 1842, 43594, 301507

Und Kain ging weg von dem Angesicht Jahwes und wohnte im Lande Nod, östlich von Eden.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 1311. 722. 4935. 1. 4 90 6 10 4 70 וידע WJDa |und es erkannte/da erkannte
2. 203. 1312. 726. 4939. 5. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain
3. 204. 1313. 729. 4942. 8. 2 401 1 400 את AT |**
4. 205. 1314. 731. 4944. 10. 4 707 1 300 400 6 אשׁתו ASTW |seine Frau
5. 206. 1315. 735. 4948. 14. 4 611 6 400 5 200 ותהר WTHR |und sie wurde schwanger/und sie empfing
6. 207. 1316. 739. 4952. 18. 4 440 6 400 30 4 ותלד WTLD |und sie gebar
7. 208. 1317. 743. 4956. 22. 2 401 1 400 את AT |**
8. 209. 1318. 745. 4958. 24. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Hanoch/den Henoch//<Darbringung>
9. 210. 1319. 749. 4962. 28. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und er/und er war

10. 211. 1320. 753. 4966. 32. 3 57 2 50 5 בנה BNH |baute/bauend
11. 212. 1321. 756. 4969. 35. 3 280 70 10 200 עיר aJR |(eine) Stadt
12. 213. 1322. 759. 4972. 38. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und er nannte
13. 214. 1323. 764. 4977. 43. 2 340 300 40 שׁמ SM |/den Namen
14. 215. 1324. 766. 4979. 45. 4 285 5 70 10 200 העיר HaJR |/der Stadt
15. 216. 1325. 770. 4983. 49. 3 360 20 300 40 Kשׁמ KSM |nach dem Namen
16. 217. 1326. 773. 4986. 52. 3 58 2 50 6 בנו BNW |seines Sohnes
17. 218. 1327. 776. 4989. 55. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Hanoch/Henoch

Ende des Verses 4.17
Verse: 97, Buchstaben: 58, 779, 4992, Totalwerte: 4706, 48300, 306213

Und Kain erkannte sein Weib, und sie ward schwanger und gebar Hanoch. Und er baute eine Stadt und benannte die Stadt nach
dem Namen seines Sohnes Hanoch.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 219. 1328. 780. 4993. 1. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und es wurde geboren
2. 220. 1329. 785. 4998. 6. 5 114 30 8 50 6 20 לחנוכ LCNWK |dem Hanoch/dem Henoch
3. 221. 1330. 790. 5003. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 222. 1331. 792. 5005. 13. 4 284 70 10 200 4 עירד aJRD |Irad///<Läufer>
5. 223. 1332. 796. 5009. 17. 5 290 6 70 10 200 4 ועירד WaJRD |und Irad
6. 224. 1333. 801. 5014. 22. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
7. 225. 1334. 804. 5017. 25. 2 401 1 400 את AT |**
8. 226. 1335. 806. 5019. 27. 6 95 40 8 6 10 1 30 Mחויאל MCWJAL |Mehujael///<Lebensspender>
9. 227. 1336. 812. 5025. 33. 7 105 6 40 8 10 10 1 30 ומחייאל WMCJJAL |und Mehujael

10. 228. 1337. 819. 5032. 40. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
11. 229. 1338. 822. 5035. 43. 2 401 1 400 את AT |**
12. 230. 1339. 824. 5037. 45. 6 777 40 400 6 300 1 30 Mתושׁאל MTWSAL |Methusael/Metuschael//<Mann

Gottes>
13. 231. 1340. 830. 5043. 51. 7 783 6 40 400 6 300 1 30 ומתושׁאל WMTWSAL |und Methusael
14. 232. 1341. 837. 5050. 58. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
15. 233. 1342. 840. 5053. 61. 2 401 1 400 את AT |**
16. 234. 1343. 842. 5055. 63. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech///<machtvoll>

Ende des Verses 4.18
Verse: 98, Buchstaben: 65, 844, 5057, Totalwerte: 4330, 52630, 310543

Und dem Hanoch wurde Irad geboren; und Irad zeugte Mehujael, und Mehujael zeugte Methusael, und Methusael zeugte Lamech.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 235. 1344. 845. 5058. 1. 4 124 6 10 100 8 ויקח WJQC |und es nahm
2. 236. 1345. 849. 5062. 5. 2 36 30 6 לו LW |sich/für sich
3. 237. 1346. 851. 5064. 7. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech
4. 238. 1347. 854. 5067. 10. 3 710 300 400 10 שׁתי STJ |zwei
5. 239. 1348. 857. 5070. 13. 4 400 50 300 10 40 Nשׁימ NSJM |Frauen
6. 240. 1349. 861. 5074. 17. 2 340 300 40 שׁמ SM |der Name
7. 241. 1350. 863. 5076. 19. 4 414 5 1 8 400 האחת HACT |der einen
8. 242. 1351. 867. 5080. 23. 3 79 70 4 5 עדה aDH |Ada///<Schmuck>
9. 243. 1352. 870. 5083. 26. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und der Name

10. 244. 1353. 873. 5086. 29. 5 765 5 300 50 10 400 השׁנית HSNJT |der zweiten
11. 245. 1354. 878. 5091. 34. 3 125 90 30 5 Zלה ßLH |Zilla///<Schutz>

Ende des Verses 4.19
Verse: 99, Buchstaben: 36, 880, 5093, Totalwerte: 3429, 56059, 313972

Und Lamech nahm sich zwei Weiber; der Name der einen war Ada, und der Name der anderen Zilla.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 246. 1355. 881. 5094. 1. 4 440 6 400 30 4 ותלד WTLD |und es gebar
2. 247. 1356. 885. 5098. 5. 3 79 70 4 5 עדה aDH |Ada
3. 248. 1357. 888. 5101. 8. 2 401 1 400 את AT |**
4. 249. 1358. 890. 5103. 10. 3 42 10 2 30 יבל JBL |Jabal///<Wanderer>
5. 250. 1359. 893. 5106. 13. 3 12 5 6 1 הוא HWA |dieser/er
6. 251. 1360. 896. 5109. 16. 3 20 5 10 5 היה HJH |war
7. 252. 1361. 899. 5112. 19. 3 13 1 2 10 אבי ABJ |der Vater/Vater
8. 253. 1362. 902. 5115. 22. 3 312 10 300 2 ישׁב JSB |der Bewohner/des Bewohners
9. 254. 1363. 905. 5118. 25. 3 36 1 5 30 אהל AHL |(des) Zeltes

10. 255. 1364. 908. 5121. 28. 5 201 6 40 100 50 5 ומקנה WMQNH |und Herdenbesitzer/und Viehhalters

Ende des Verses 4.20
Verse: 100, Buchstaben: 32, 912, 5125, Totalwerte: 1556, 57615, 315528

Und Ada gebar Jabal; dieser war der Vater der Zeltbewohner und Herdenbesitzer.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 256. 1365. 913. 5126. 1. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und der Name
2. 257. 1366. 916. 5129. 4. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seines Bruders
3. 258. 1367. 920. 5133. 8. 4 48 10 6 2 30 יובל JWBL |Jubal///<Strömung>
4. 259. 1368. 924. 5137. 12. 3 12 5 6 1 הוא HWA |dieser/er
5. 260. 1369. 927. 5140. 15. 3 20 5 10 5 היה HJH |war
6. 261. 1370. 930. 5143. 18. 3 13 1 2 10 אבי ABJ |der Vater/Vater
7. 262. 1371. 933. 5146. 21. 2 50 20 30 Kל KL |aller derer/jedes
8. 263. 1372. 935. 5148. 23. 3 780 400 80 300 תפשׁ TPS |die umgehen/Handhabenden
9. 264. 1373. 938. 5151. 26. 4 276 20 50 6 200 Kנור KNWR |mit Laute/von Zither

10. 265. 1374. 942. 5155. 30. 5 87 6 70 6 3 2 ועוגב WaWGB |und Flöte

Ende des Verses 4.21
Verse: 101, Buchstaben: 34, 946, 5159, Totalwerte: 1657, 59272, 317185

Und der Name seines Bruders war Jubal; dieser war der Vater aller derer, welche mit der Laute und der Flöte umgehen.

pgz 105



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 266. 1375. 947. 5160. 1. 4 131 6 90 30 5 וצלה WßLH |und Zilla
2. 267. 1376. 951. 5164. 5. 2 43 3 40 גמ GM |auch
3. 268. 1377. 953. 5166. 7. 3 12 5 6 1 הוא HWA |sie
4. 269. 1378. 956. 5169. 10. 4 49 10 30 4 5 ילדה JLDH |gebar
5. 270. 1379. 960. 5173. 14. 2 401 1 400 את AT |**
6. 271. 1380. 962. 5175. 16. 4 438 400 6 2 30 תובל TWBL |Tubal///<zurückgekehrt>
7. 272. 1381. 966. 5179. 20. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain/Kajin
8. 273. 1382. 969. 5182. 23. 3 339 30 9 300 לטשׁ LtS |einen Hämmerer/schärfend
9. 274. 1383. 972. 5185. 26. 2 50 20 30 Kל KL |von allerlei/alles

10. 275. 1384. 974. 5187. 28. 3 508 8 200 300 חרשׁ CRS |Schneidewerkzeug/Schneidende
11. 276. 1385. 977. 5190. 31. 4 758 50 8 300 400 Nחשׁת NCST |(aus) Erz
12. 277. 1386. 981. 5194. 35. 5 245 6 2 200 7 30 וברזל WBRZL |und Eisen
13. 278. 1387. 986. 5199. 40. 5 421 6 1 8 6 400 ואחות WACWT |und die Schwester
14. 279. 1388. 991. 5204. 45. 4 438 400 6 2 30 תובל TWBL |des Tubal
15. 280. 1389. 995. 5208. 49. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kajin
16. 281. 1390. 998. 5211. 52. 4 165 50 70 40 5 Nעמה NaMH |(war) Naama///<Lieblichkeit>

Ende des Verses 4.22
Verse: 102, Buchstaben: 55, 1001, 5214, Totalwerte: 4318, 63590, 321503

Und Zilla, auch sie gebar Tubalkain, einen Hämmerer von allerlei Schneidewerkzeug aus Erz und Eisen. Und die Schwester Tubal-
kains war Naama.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 282. 1391. 1002. 5215. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sagte
2. 283. 1392. 1007. 5220. 6. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech
3. 284. 1393. 1010. 5223. 9. 5 396 30 50 300 10 6 לנשׁיו LNSJW |zu seinen Frauen
4. 285. 1394. 1015. 5228. 14. 3 79 70 4 5 עדה aDH |Ada
5. 286. 1395. 1018. 5231. 17. 4 131 6 90 30 5 וצלה WßLH |und Zilla
6. 287. 1396. 1022. 5235. 21. 4 460 300 40 70 50 שׁמענ SMaN |höret
7. 288. 1397. 1026. 5239. 25. 4 146 100 6 30 10 קולי QWLJ |meine Stimme
8. 289. 1398. 1030. 5243. 29. 3 360 50 300 10 Nשׁי NSJ |Frauen
9. 290. 1399. 1033. 5246. 32. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamechs

10. 291. 1400. 1036. 5249. 35. 5 68 5 1 7 50 5 האזנה HAZNH |höret auf/lauschet
11. 292. 1401. 1041. 5254. 40. 5 651 1 40 200 400 10 אמרתי AMRTJ |meine Rede/meiner Rede
12. 293. 1402. 1046. 5259. 45. 2 30 20 10 Kי KJ |/in der Tat
13. 294. 1403. 1048. 5261. 47. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(einen) Mann
14. 295. 1404. 1051. 5264. 50. 5 618 5 200 3 400 10 הרגתי HRGTJ |erschlug ich/tötete ich
15. 296. 1405. 1056. 5269. 55. 5 280 30 80 90 70 10 לפצעי LPßaJ |für meine Wunde
16. 297. 1406. 1061. 5274. 60. 4 50 6 10 30 4 וילד WJLD |und einen Jüngling/und (einen) Knaben
17. 298. 1407. 1065. 5278. 64. 6 650 30 8 2 200 400 10 לחברתי LCBRTJ |für meine Strieme/für meine Beule

Ende des Verses 4.23
Verse: 103, Buchstaben: 69, 1070, 5283, Totalwerte: 4667, 68257, 326170

Und Lamech sprach zu seinen Weibern: Ada und Zilla, höret meine Stimme; Weiber Lamechs, horchet auf meine Rede! Einen Mann
erschlug ich für meine Wunde und einen Jüngling für meine Strieme!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 299. 1408. 1071. 5284. 1. 2 30 20 10 Kי KJ |wenn/denn
2. 300. 1409. 1073. 5286. 3. 6 822 300 2 70 400 10 40 שׁבעתימ SBaTJM |siebenfach
3. 301. 1410. 1079. 5292. 9. 3 150 10 100 40 יקמ JQM |gerächt wird
4. 302. 1411. 1082. 5295. 12. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain/Kajin
5. 303. 1412. 1085. 5298. 15. 4 96 6 30 40 20 ולמכ WLMK |und so Lamech/und Lamech
6. 304. 1413. 1089. 5302. 19. 5 422 300 2 70 10 40 שׁבעימ SBaJM |siebzig
7. 305. 1414. 1094. 5307. 24. 5 383 6 300 2 70 5 ושׁבעה WSBaH |und siebenfältig/und sieben(fach)

Ende des Verses 4.24
Verse: 104, Buchstaben: 28, 1098, 5311, Totalwerte: 2063, 70320, 328233

Wenn Kain siebenfältig gerächt wird, so Lamech siebenundsiebzigfältig.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 306. 1415. 1099. 5312. 1. 4 90 6 10 4 70 וידע WJDa |und es erkannte
2. 307. 1416. 1103. 5316. 5. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adam
3. 308. 1417. 1106. 5319. 8. 3 80 70 6 4 עוד aWD |abermals/wieder
4. 309. 1418. 1109. 5322. 11. 2 401 1 400 את AT |**
5. 310. 1419. 1111. 5324. 13. 4 707 1 300 400 6 אשׁתו ASTW |seine Frau
6. 311. 1420. 1115. 5328. 17. 4 440 6 400 30 4 ותלד WTLD |und sie gebar
7. 312. 1421. 1119. 5332. 21. 2 52 2 50 בנ BN |(einen) Sohn
8. 313. 1422. 1121. 5334. 23. 5 707 6 400 100 200 1 ותקרא WTQRA |und sie gab/und sie rief
9. 314. 1423. 1126. 5339. 28. 2 401 1 400 את AT |**

10. 315. 1424. 1128. 5341. 30. 3 346 300 40 6 שׁמו SMW |ihm den Namen/seinen Namen
11. 316. 1425. 1131. 5344. 33. 2 700 300 400 שׁת ST |Seth/Set//<Ersatz>
12. 317. 1426. 1133. 5346. 35. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/fürwahr
13. 318. 1427. 1135. 5348. 37. 2 700 300 400 שׁת ST |gesetzt hat/gesetzt hat
14. 319. 1428. 1137. 5350. 39. 2 40 30 10 לי LJ |mir
15. 320. 1429. 1139. 5352. 41. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
16. 321. 1430. 1144. 5357. 46. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |einen Samen/Samen
17. 322. 1431. 1147. 5360. 49. 3 209 1 8 200 אחר ACR |anderen
18. 323. 1432. 1150. 5363. 52. 3 808 400 8 400 תחת TCT |an Stelle/anstatt
19. 324. 1433. 1153. 5366. 55. 3 37 5 2 30 הבל HBL |Abels/Abel
20. 325. 1434. 1156. 5369. 58. 2 30 20 10 Kי KJ |weil/da
21. 326. 1435. 1158. 5371. 60. 4 214 5 200 3 6 הרגו HRGW |ihn erschlagen hat//den erwürgt hat
22. 327. 1436. 1162. 5375. 64. 3 160 100 10 50 קינ QJN |Kain

Ende des Verses 4.25
Verse: 105, Buchstaben: 66, 1164, 5377, Totalwerte: 6560, 76880, 334793

Und Adam erkannte abermals sein Weib, und sie gebar einen Sohn und gab ihm den Namen Seth; denn Gott hat mir einen ande-
ren Samen gesetzt an Stelle Abels, weil Kain ihn erschlagen hat.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 4.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 328. 1437. 1165. 5378. 1. 4 736 6 30 300 400 ולשׁת WLST |und dem Seth/und für Set
2. 329. 1438. 1169. 5382. 5. 2 43 3 40 גמ GM |auch
3. 330. 1439. 1171. 5384. 7. 3 12 5 6 1 הוא HWA |ihm
4. 331. 1440. 1174. 5387. 10. 3 44 10 30 4 ילד JLD |wurde geboren
5. 332. 1441. 1177. 5390. 13. 2 52 2 50 בנ BN |(ein) Sohn
6. 333. 1442. 1179. 5392. 15. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und er gab/und er rief
7. 334. 1443. 1184. 5397. 20. 2 401 1 400 את AT |**
8. 335. 1444. 1186. 5399. 22. 3 346 300 40 6 שׁמו SMW |ihm den Namen/seinen Namen
9. 336. 1445. 1189. 5402. 25. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos/Enosch//<schwach>

10. 337. 1446. 1193. 5406. 29. 2 8 1 7 אז AZ |damals
11. 338. 1447. 1195. 5408. 31. 4 49 5 6 8 30 הוחל HWCL |fing man an/wurde begonnen
12. 339. 1448. 1199. 5412. 35. 4 331 30 100 200 1 לקרא LQRA |anzurufen
13. 340. 1449. 1203. 5416. 39. 3 342 2 300 40 בשׁמ BSM |den Namen/im Namen
14. 341. 1450. 1206. 5419. 42. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwes

Ende des Verses 4.26
Verse: 106, Buchstaben: 45, 1209, 5422, Totalwerte: 3064, 79944, 337857

Und dem Seth, auch ihm wurde ein Sohn geboren, und er gab ihm den Namen Enos. Damals fing man an, den Namen Jahwes an-
zurufen.

Ende des Kapitels 4
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1451. 1. 5423. 1. 2 12 7 5 זה ZH |dies (ist)
2. 2. 1452. 3. 5425. 3. 3 340 60 80 200 ספר sPR |das Buch
3. 3. 1453. 6. 5428. 6. 5 840 400 6 30 4 400 תולדת TWLDT |der Geschlechter
4. 4. 1454. 11. 5433. 11. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adams
5. 5. 1455. 14. 5436. 14. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |an dem Tag/am Tag
6. 6. 1456. 18. 5440. 18. 3 203 2 200 1 ברא BRA |da schuf/des Erschaffens
7. 7. 1457. 21. 5443. 21. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
8. 8. 1458. 26. 5448. 26. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adam
9. 9. 1459. 29. 5451. 29. 5 452 2 4 40 6 400 בדמות BDMWT |im Gleichnis/im Ebenbild

10. 10. 1460. 34. 5456. 34. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gottes
11. 11. 1461. 39. 5461. 39. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |machte er
12. 12. 1462. 42. 5464. 42. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihn

Ende des Verses 5.1
Verse: 107, Buchstaben: 44, 44, 5466, Totalwerte: 2949, 2949, 340806

Dies ist das Buch von Adams Geschlechtern. An dem Tage, da Gott Adam schuf, machte er ihn im Gleichnis Gottes.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 13. 1463. 45. 5467. 1. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |Mann/männlich
2. 14. 1464. 48. 5470. 4. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und Frau/und weiblich
3. 15. 1465. 53. 5475. 9. 4 243 2 200 1 40 בראמ BRAM |schuf er sie
4. 16. 1466. 57. 5479. 13. 5 238 6 10 2 200 20 ויברכ WJBRK |und er segnete
5. 17. 1467. 62. 5484. 18. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |sie
6. 18. 1468. 65. 5487. 21. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und er gab/und er rief
7. 19. 1469. 70. 5492. 26. 2 401 1 400 את AT |**
8. 20. 1470. 72. 5494. 28. 3 380 300 40 40 שׁממ SMM |ihnen den Namen/ihren Namen
9. 21. 1471. 75. 5497. 31. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Mensch

10. 22. 1472. 78. 5500. 34. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |an dem Tage/am Tag
11. 23. 1473. 82. 5504. 38. 5 248 5 2 200 1 40 הבראמ HBRAM |da sie geschaffen wurden/ihres Erschaffenwerdens

Ende des Verses 5.2
Verse: 108, Buchstaben: 42, 86, 5508, Totalwerte: 2761, 5710, 343567

Mann und Weib schuf er sie, und er segnete sie und gab ihnen den Namen Mensch, an dem Tage, da sie geschaffen wurden. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 24. 1474. 87. 5509. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 25. 1475. 91. 5513. 5. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adam
3. 26. 1476. 94. 5516. 8. 5 680 300 30 300 10 40 שׁלשׁימ SLSJM |dreißig
4. 27. 1477. 99. 5521. 13. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
5. 28. 1478. 103. 5525. 17. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahre
6. 29. 1479. 106. 5528. 20. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte einen Sohn/als er zeugte
7. 30. 1480. 111. 5533. 25. 6 458 2 4 40 6 400 6 בדמותו BDMWTW |in seinem Gleichnis/in seinem Ebenbild
8. 31. 1481. 117. 5539. 31. 5 186 20 90 30 40 6 Kצלמו KßLMW |nach seinem Bild/nach seinem Abbild
9. 32. 1482. 122. 5544. 36. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und er gab/und er nannte

10. 33. 1483. 127. 5549. 41. 2 401 1 400 את AT |**
11. 34. 1484. 129. 5551. 43. 3 346 300 40 6 שׁמו SMW |ihm den Namen/seinen Namen
12. 35. 1485. 132. 5554. 46. 2 700 300 400 שׁת ST |Seth/Set//<Ersatz>

Ende des Verses 5.3
Verse: 109, Buchstaben: 47, 133, 5555, Totalwerte: 4025, 9735, 347592

Und Adam lebte hundertdreißig Jahre und zeugte einen Sohn in seinem Gleichnis, nach seinem Bilde, und gab ihm den Namen Seth.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 36. 1486. 134. 5556. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 37. 1487. 139. 5561. 6. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |die Tage/der Tage
3. 38. 1488. 142. 5564. 9. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adams
4. 39. 1489. 145. 5567. 12. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
5. 40. 1490. 149. 5571. 16. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
6. 41. 1491. 155. 5577. 22. 2 401 1 400 את AT |**
7. 42. 1492. 157. 5579. 24. 2 700 300 400 שׁת ST |Seth/Set
8. 43. 1493. 159. 5581. 26. 4 395 300 40 50 5 שׁמנה SMNH |acht
9. 44. 1494. 163. 5585. 30. 3 441 40 1 400 Mאת MAT |hundert

10. 45. 1495. 166. 5588. 33. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 46. 1496. 169. 5591. 36. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
12. 47. 1497. 174. 5596. 41. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
13. 48. 1498. 178. 5600. 45. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.4
Verse: 110, Buchstaben: 49, 182, 5604, Totalwerte: 3336, 13071, 350928

Und die Tage Adams, nachdem er Seth gezeugt hatte, waren achthundert Jahre, und er zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 49. 1499. 183. 5605. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 50. 1500. 188. 5610. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 51. 1501. 190. 5612. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 52. 1502. 193. 5615. 11. 3 45 1 4 40 אדמ ADM |Adams
5. 53. 1503. 196. 5618. 14. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
6. 54. 1504. 199. 5621. 17. 2 18 8 10 חי CJ |er lebte
7. 55. 1505. 201. 5623. 19. 3 770 400 300 70 תשׁע TSa |neun
8. 56. 1506. 204. 5626. 22. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
9. 57. 1507. 208. 5630. 26. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 58. 1508. 211. 5633. 29. 6 686 6 300 30 300 10 40 ושׁלשׁימ WSLSJM |und dreißig
11. 59. 1509. 217. 5639. 35. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
12. 60. 1510. 220. 5642. 38. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.5
Verse: 111, Buchstaben: 41, 223, 5645, Totalwerte: 3780, 16851, 354708

Und alle Tage Adams, die er lebte, waren neunhundertdreißig Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 61. 1511. 224. 5646. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 62. 1512. 228. 5650. 5. 2 700 300 400 שׁת ST |Seth/Set
3. 63. 1513. 230. 5652. 7. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
4. 64. 1514. 233. 5655. 10. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |Jahre
5. 65. 1515. 237. 5659. 14. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
6. 66. 1516. 241. 5663. 18. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
7. 67. 1517. 244. 5666. 21. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
8. 68. 1518. 249. 5671. 26. 2 401 1 400 את AT |**
9. 69. 1519. 251. 5673. 28. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos/Enosch//<schwach>

Ende des Verses 5.6
Verse: 112, Buchstaben: 31, 254, 5676, Totalwerte: 3098, 19949, 357806

Und Seth lebte hundertfünf Jahre und zeugte Enos.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 70. 1520. 255. 5677. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 71. 1521. 259. 5681. 5. 2 700 300 400 שׁת ST |Seth/Set
3. 72. 1522. 261. 5683. 7. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nach
4. 73. 1523. 265. 5687. 11. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |nachdem er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 74. 1524. 271. 5693. 17. 2 401 1 400 את AT |**
6. 75. 1525. 273. 5695. 19. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos/Enosch
7. 76. 1526. 277. 5699. 23. 3 372 300 2 70 שׁבע SBa |sieben
8. 77. 1527. 280. 5702. 26. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |Jahre
9. 78. 1528. 284. 5706. 30. 5 401 6 300 40 50 5 ושׁמנה WSMNH |und acht

10. 79. 1529. 289. 5711. 35. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
11. 80. 1530. 293. 5715. 39. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
12. 81. 1531. 296. 5718. 42. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
13. 82. 1532. 301. 5723. 47. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
14. 83. 1533. 305. 5727. 51. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.7
Verse: 113, Buchstaben: 55, 309, 5731, Totalwerte: 4369, 24318, 362175

Und Seth lebte, nachdem er Enos gezeugt hatte, achthundertsieben Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 84. 1534. 310. 5732. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 85. 1535. 315. 5737. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 86. 1536. 317. 5739. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 87. 1537. 320. 5742. 11. 2 700 300 400 שׁת ST |Seths/Sets
5. 88. 1538. 322. 5744. 13. 4 750 300 400 10 40 שׁתימ STJM |zwei
6. 89. 1539. 326. 5748. 17. 4 575 70 300 200 5 עשׁרה aSRH |zehn
7. 90. 1540. 330. 5752. 21. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahre
8. 91. 1541. 333. 5755. 24. 4 776 6 400 300 70 ותשׁע WTSa |und neun
9. 92. 1542. 337. 5759. 28. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 93. 1543. 341. 5763. 32. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 94. 1544. 344. 5766. 35. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.8
Verse: 114, Buchstaben: 38, 347, 5769, Totalwerte: 4561, 28879, 366736

Und alle Tage Seths waren neunhundertzwölf Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 95. 1545. 348. 5770. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 96. 1546. 352. 5774. 5. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos/Enosch
3. 97. 1547. 356. 5778. 9. 5 820 400 300 70 10 40 תשׁעימ TSaJM |neunzig
4. 98. 1548. 361. 5783. 14. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahre
5. 99. 1549. 364. 5786. 17. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
6. 100. 1550. 369. 5791. 22. 2 401 1 400 את AT |**
7. 101. 1551. 371. 5793. 24. 4 210 100 10 50 50 קיננ QJNN |Kenan///<Erwerbung>

Ende des Verses 5.9
Verse: 115, Buchstaben: 27, 374, 5796, Totalwerte: 2233, 31112, 368969

Und Enos lebte neunzig Jahre und zeugte Kenan.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 102. 1552. 375. 5797. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 103. 1553. 379. 5801. 5. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos/Enosch
3. 104. 1554. 383. 5805. 9. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 105. 1555. 387. 5809. 13. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 106. 1556. 393. 5815. 19. 2 401 1 400 את AT |**
6. 107. 1557. 395. 5817. 21. 4 210 100 10 50 50 קיננ QJNN |Kenan
7. 108. 1558. 399. 5821. 25. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
8. 109. 1559. 402. 5824. 28. 4 575 70 300 200 5 עשׁרה aSRH |zehn
9. 110. 1560. 406. 5828. 32. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 111. 1561. 409. 5831. 35. 5 401 6 300 40 50 5 ושׁמנה WSMNH |und acht
11. 112. 1562. 414. 5836. 40. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
12. 113. 1563. 418. 5840. 44. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
13. 114. 1564. 421. 5843. 47. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
14. 115. 1565. 426. 5848. 52. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
15. 116. 1566. 430. 5852. 56. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.10
Verse: 116, Buchstaben: 60, 434, 5856, Totalwerte: 4385, 35497, 373354

Und Enos lebte, nachdem er Kenan gezeugt hatte, achthundertfünfzehn Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 117. 1567. 435. 5857. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 118. 1568. 440. 5862. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 119. 1569. 442. 5864. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 120. 1570. 445. 5867. 11. 4 357 1 50 6 300 אנושׁ ANWS |Enos’
5. 121. 1571. 449. 5871. 15. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
6. 122. 1572. 452. 5874. 18. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |Jahre
7. 123. 1573. 456. 5878. 22. 4 776 6 400 300 70 ותשׁע WTSa |und neun
8. 124. 1574. 460. 5882. 26. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
9. 125. 1575. 464. 5886. 30. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 126. 1576. 467. 5889. 33. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.11
Verse: 117, Buchstaben: 36, 470, 5892, Totalwerte: 3286, 38783, 376640

Und alle Tage Enos’ waren neunhundertfünf Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 127. 1577. 471. 5893. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 128. 1578. 475. 5897. 5. 4 210 100 10 50 50 קיננ QJNN |Kenan
3. 129. 1579. 479. 5901. 9. 5 422 300 2 70 10 40 שׁבעימ SBaJM |siebzig
4. 130. 1580. 484. 5906. 14. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahre()
5. 131. 1581. 487. 5909. 17. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
6. 132. 1582. 492. 5914. 22. 2 401 1 400 את AT |**
7. 133. 1583. 494. 5916. 24. 6 136 40 5 30 30 1 30 Mהללאל MHLLAL |Mahalalel///<Lob Gottes>

Ende des Verses 5.12
Verse: 118, Buchstaben: 29, 499, 5921, Totalwerte: 1614, 40397, 378254

Und Kenan lebte siebzig Jahre und zeugte Mahalalel.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 134. 1584. 500. 5922. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 135. 1585. 504. 5926. 5. 4 210 100 10 50 50 קיננ QJNN |Kenan
3. 136. 1586. 508. 5930. 9. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 137. 1587. 512. 5934. 13. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 138. 1588. 518. 5940. 19. 2 401 1 400 את AT |**
6. 139. 1589. 520. 5942. 21. 6 136 40 5 30 30 1 30 Mהללאל MHLLAL |Mahalalel
7. 140. 1590. 526. 5948. 27. 6 323 1 200 2 70 10 40 ארבעימ ARBaJM |vierzig
8. 141. 1591. 532. 5954. 33. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
9. 142. 1592. 535. 5957. 36. 5 401 6 300 40 50 5 ושׁמנה WSMNH |und acht

10. 143. 1593. 540. 5962. 41. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
11. 144. 1594. 544. 5966. 45. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
12. 145. 1595. 547. 5969. 48. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
13. 146. 1596. 552. 5974. 53. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
14. 147. 1597. 556. 5978. 57. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.13
Verse: 119, Buchstaben: 61, 560, 5982, Totalwerte: 3564, 43961, 381818

Und Kenan lebte, nachdem er Mahalalel gezeugt hatte, achthundertvierzig Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 148. 1598. 561. 5983. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 149. 1599. 566. 5988. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 150. 1600. 568. 5990. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |der Tage
4. 151. 1601. 571. 5993. 11. 4 210 100 10 50 50 קיננ QJNN |Kenans
5. 152. 1602. 575. 5997. 15. 3 570 70 300 200 עשׁר aSR |zehn
6. 153. 1603. 578. 6000. 18. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |Jahre
7. 154. 1604. 582. 6004. 22. 4 776 6 400 300 70 ותשׁע WTSa |und neun
8. 155. 1605. 586. 6008. 26. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
9. 156. 1606. 590. 6012. 30. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 157. 1607. 593. 6015. 33. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.14
Verse: 120, Buchstaben: 36, 596, 6018, Totalwerte: 3361, 47322, 385179

Und alle Tage Kenans waren neunhundertzehn Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 158. 1608. 597. 6019. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 159. 1609. 601. 6023. 5. 6 136 40 5 30 30 1 30 Mהללאל MHLLAL |Mahalalel
3. 160. 1610. 607. 6029. 11. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
4. 161. 1611. 610. 6032. 14. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |Jahre
5. 162. 1612. 614. 6036. 18. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
6. 163. 1613. 619. 6041. 23. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
7. 164. 1614. 622. 6044. 26. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
8. 165. 1615. 627. 6049. 31. 2 401 1 400 את AT |**
9. 166. 1616. 629. 6051. 33. 3 214 10 200 4 ירד JRD |Jered///<Abstieg>

Ende des Verses 5.15
Verse: 121, Buchstaben: 35, 631, 6053, Totalwerte: 2600, 49922, 387779

Und Mahalalel lebte fünfundsechzig Jahre und zeugte Jered.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 167. 1617. 632. 6054. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 168. 1618. 636. 6058. 5. 6 136 40 5 30 30 1 30 Mהללאל MHLLAL |Mahalalel
3. 169. 1619. 642. 6064. 11. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 170. 1620. 646. 6068. 15. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 171. 1621. 652. 6074. 21. 2 401 1 400 את AT |**
6. 172. 1622. 654. 6076. 23. 3 214 10 200 4 ירד JRD |Jered
7. 173. 1623. 657. 6079. 26. 5 680 300 30 300 10 40 שׁלשׁימ SLSJM |dreißig
8. 174. 1624. 662. 6084. 31. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
9. 175. 1625. 665. 6087. 34. 5 401 6 300 40 50 5 ושׁמנה WSMNH |und acht

10. 176. 1626. 670. 6092. 39. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
11. 177. 1627. 674. 6096. 43. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
12. 178. 1628. 677. 6099. 46. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
13. 179. 1629. 682. 6104. 51. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
14. 180. 1630. 686. 6108. 55. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.16
Verse: 122, Buchstaben: 59, 690, 6112, Totalwerte: 3925, 53847, 391704

Und Mahalalel lebte, nachdem er Jered gezeugt hatte, achthundertdreißig Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 181. 1631. 691. 6113. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 182. 1632. 696. 6118. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 183. 1633. 698. 6120. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 184. 1634. 701. 6123. 11. 6 136 40 5 30 30 1 30 Mהללאל MHLLAL |Mahalalels
5. 185. 1635. 707. 6129. 17. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
6. 186. 1636. 710. 6132. 20. 6 826 6 400 300 70 10 40 ותשׁעימ WTSaJM |und neunzig
7. 187. 1637. 716. 6138. 26. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 188. 1638. 719. 6141. 29. 5 401 6 300 40 50 5 ושׁמנה WSMNH |und acht
9. 189. 1639. 724. 6146. 34. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 190. 1640. 728. 6150. 38. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 191. 1641. 731. 6153. 41. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb

Ende des Verses 5.17
Verse: 123, Buchstaben: 44, 734, 6156, Totalwerte: 3471, 57318, 395175

Und alle Tage Mahalalels waren achthundertfünfundneunzig Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 192. 1642. 735. 6157. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 193. 1643. 739. 6161. 5. 3 214 10 200 4 ירד JRD |Jered
3. 194. 1644. 742. 6164. 8. 4 750 300 400 10 40 שׁתימ STJM |zwei
4. 195. 1645. 746. 6168. 12. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
5. 196. 1646. 751. 6173. 17. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
6. 197. 1647. 754. 6176. 20. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
7. 198. 1648. 758. 6180. 24. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 199. 1649. 761. 6183. 27. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
9. 200. 1650. 766. 6188. 32. 2 401 1 400 את AT |**

10. 201. 1651. 768. 6190. 34. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henoch///<Darbringung>

Ende des Verses 5.18
Verse: 124, Buchstaben: 37, 771, 6193, Totalwerte: 3352, 60670, 398527

Und Jered lebte hundertzweiundsechzig Jahre und zeugte Henoch.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 1652. 772. 6194. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 203. 1653. 776. 6198. 5. 3 214 10 200 4 ירד JRD |Jered
3. 204. 1654. 779. 6201. 8. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 205. 1655. 783. 6205. 12. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 206. 1656. 789. 6211. 18. 2 401 1 400 את AT |**
6. 207. 1657. 791. 6213. 20. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henoch
7. 208. 1658. 795. 6217. 24. 4 395 300 40 50 5 שׁמנה SMNH |acht
8. 209. 1659. 799. 6221. 28. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
9. 210. 1660. 803. 6225. 32. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 211. 1661. 806. 6228. 35. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
11. 212. 1662. 811. 6233. 40. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
12. 213. 1663. 815. 6237. 44. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.19
Verse: 125, Buchstaben: 48, 819, 6241, Totalwerte: 2832, 63502, 401359

Und Jered lebte, nachdem er Henoch gezeugt hatte, achthundert Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 214. 1664. 820. 6242. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 215. 1665. 825. 6247. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 216. 1666. 827. 6249. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 217. 1667. 830. 6252. 11. 3 214 10 200 4 ירד JRD |Jereds
5. 218. 1668. 833. 6255. 14. 4 750 300 400 10 40 שׁתימ STJM |zwei
6. 219. 1669. 837. 6259. 18. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
7. 220. 1670. 842. 6264. 23. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 221. 1671. 845. 6267. 26. 4 776 6 400 300 70 ותשׁע WTSa |und neun
9. 222. 1672. 849. 6271. 30. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 223. 1673. 853. 6275. 34. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 224. 1674. 856. 6278. 37. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.20
Verse: 126, Buchstaben: 40, 859, 6281, Totalwerte: 4156, 67658, 405515

Und alle Tage Jereds waren neunhundertzweiundsechzig Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 225. 1675. 860. 6282. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 226. 1676. 864. 6286. 5. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henoch
3. 227. 1677. 868. 6290. 9. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
4. 228. 1678. 871. 6293. 12. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
5. 229. 1679. 876. 6298. 17. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
6. 230. 1680. 879. 6301. 20. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
7. 231. 1681. 884. 6306. 25. 2 401 1 400 את AT |**
8. 232. 1682. 886. 6308. 27. 6 784 40 400 6 300 30 8 Mתושׁלח MTWSLC |Methusalah/Metuschelach//<Mann des

Schwertes>

Ende des Verses 5.21
Verse: 127, Buchstaben: 32, 891, 6313, Totalwerte: 2718, 70376, 408233

Und Henoch lebte fünfundsechzig Jahre und zeugte Methusalah.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 233. 1683. 892. 6314. 1. 6 471 6 10 400 5 30 20 ויתהלכ WJTHLK |und es wandelte
2. 234. 1684. 898. 6320. 7. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henoch
3. 235. 1685. 902. 6324. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 236. 1686. 904. 6326. 13. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |mit Gott
5. 237. 1687. 910. 6332. 19. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
6. 238. 1688. 914. 6336. 23. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
7. 239. 1689. 920. 6342. 29. 2 401 1 400 את AT |**
8. 240. 1690. 922. 6344. 31. 6 784 40 400 6 300 30 8 Mתושׁלח MTWSLC |Methusalah/Metuschelach
9. 241. 1691. 928. 6350. 37. 3 630 300 30 300 שׁלשׁ SLS |drei

10. 242. 1692. 931. 6353. 40. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
11. 243. 1693. 935. 6357. 44. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
12. 244. 1694. 938. 6360. 47. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
13. 245. 1695. 943. 6365. 52. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
14. 246. 1696. 947. 6369. 56. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.22
Verse: 128, Buchstaben: 60, 951, 6373, Totalwerte: 4566, 74942, 412799

Und Henoch wandelte mit Gott, nachdem er Methusalah gezeugt hatte, dreihundert Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 247. 1697. 952. 6374. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es waren/und es war(en)
2. 248. 1698. 956. 6378. 5. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 249. 1699. 958. 6380. 7. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 250. 1700. 961. 6383. 10. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henochs
5. 251. 1701. 965. 6387. 14. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
6. 252. 1702. 968. 6390. 17. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
7. 253. 1703. 973. 6395. 22. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 254. 1704. 976. 6398. 25. 4 636 6 300 30 300 ושׁלשׁ WSLS |und drei
9. 255. 1705. 980. 6402. 29. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 256. 1706. 984. 6406. 33. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

Ende des Verses 5.23
Verse: 129, Buchstaben: 35, 986, 6408, Totalwerte: 3022, 77964, 415821

Und alle Tage Henochs waren dreihundertfünfundsechzig Jahre.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 257. 1707. 987. 6409. 1. 6 471 6 10 400 5 30 20 ויתהלכ WJTHLK |und es wandelte//und es führte
2. 258. 1708. 993. 6415. 7. 4 84 8 50 6 20 חנוכ CNWK |Henoch
3. 259. 1709. 997. 6419. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 260. 1710. 999. 6421. 13. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |mit Gott//ein göttliches Leben
5. 261. 1711. 1005. 6427. 19. 6 123 6 1 10 50 50 6 ואיננו WAJNNW |und er war nicht mehr//und er wurde nicht

mehr gesehen
6. 262. 1712. 1011. 6433. 25. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
7. 263. 1713. 1013. 6435. 27. 3 138 30 100 8 לקח LQC |es nahm hinweg/genommen hatte
8. 264. 1714. 1016. 6438. 30. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihn
9. 265. 1715. 1019. 6441. 33. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott

Ende des Verses 5.24
Verse: 130, Buchstaben: 37, 1023, 6445, Totalwerte: 1831, 79795, 417652

Und Henoch wandelte mit Gott; und er war nicht mehr, denn Gott nahm ihn hinweg. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 266. 1716. 1024. 6446. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 267. 1717. 1028. 6450. 5. 6 784 40 400 6 300 30 8 Mתושׁלח MTWSLC |Methusalah/Metuschelach
3. 268. 1718. 1034. 6456. 11. 3 372 300 2 70 שׁבע SBa |sieben
4. 269. 1719. 1037. 6459. 14. 6 446 6 300 40 50 10 40 ושׁמנימ WSMNJM |und achtzig
5. 270. 1720. 1043. 6465. 20. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
6. 271. 1721. 1046. 6468. 23. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
7. 272. 1722. 1050. 6472. 27. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 273. 1723. 1053. 6475. 30. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
9. 274. 1724. 1058. 6480. 35. 2 401 1 400 את AT |**

10. 275. 1725. 1060. 6482. 37. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech/Lemech//<machtvoll>

Ende des Verses 5.25
Verse: 131, Buchstaben: 39, 1062, 6484, Totalwerte: 3340, 83135, 420992

Und Methusalah lebte hundertsiebenachtzig Jahre und zeugte Lamech.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 276. 1726. 1063. 6485. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 277. 1727. 1067. 6489. 5. 6 784 40 400 6 300 30 8 Mתושׁלח MTWSLC |Methusalah/Metuschelach
3. 278. 1728. 1073. 6495. 11. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 279. 1729. 1077. 6499. 15. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 280. 1730. 1083. 6505. 21. 2 401 1 400 את AT |**
6. 281. 1731. 1085. 6507. 23. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech/Lemech
7. 282. 1732. 1088. 6510. 26. 4 750 300 400 10 40 שׁתימ STJM |zwei
8. 283. 1733. 1092. 6514. 30. 7 452 6 300 40 6 50 10 40 ושׁמונימ WSMWNJM |und achtzig
9. 284. 1734. 1099. 6521. 37. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 285. 1735. 1102. 6524. 40. 4 378 6 300 2 70 ושׁבע WSBa |und sieben
11. 286. 1736. 1106. 6528. 44. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
12. 287. 1737. 1110. 6532. 48. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
13. 288. 1738. 1113. 6535. 51. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
14. 289. 1739. 1118. 6540. 56. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
15. 290. 1740. 1122. 6544. 60. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.26
Verse: 132, Buchstaben: 64, 1126, 6548, Totalwerte: 4948, 88083, 425940

Und Methusalah lebte, nachdem er Lamech gezeugt hatte, siebenhundertzweiundachtzig Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 291. 1741. 1127. 6549. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 292. 1742. 1132. 6554. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 293. 1743. 1134. 6556. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 294. 1744. 1137. 6559. 11. 6 784 40 400 6 300 30 8 Mתושׁלח MTWSLC |Methusalahs/Metuschelachs
5. 295. 1745. 1143. 6565. 17. 3 770 400 300 70 תשׁע TSa |neun
6. 296. 1746. 1146. 6568. 20. 5 656 6 300 300 10 40 ושׁשׁימ WSSJM |und sechzig
7. 297. 1747. 1151. 6573. 25. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 298. 1748. 1154. 6576. 28. 4 776 6 400 300 70 ותשׁע WTSa |und neun
9. 299. 1749. 1158. 6580. 32. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 300. 1750. 1162. 6584. 36. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 301. 1751. 1165. 6587. 39. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.27
Verse: 133, Buchstaben: 42, 1168, 6590, Totalwerte: 4746, 92829, 430686

Und alle Tage Methusalahs waren neunhundertneunundsechzig Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 302. 1752. 1169. 6591. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte/und es hatte gelebt
2. 303. 1753. 1173. 6595. 5. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech/Lemech
3. 304. 1754. 1176. 6598. 8. 4 750 300 400 10 40 שׁתימ STJM |zwei
4. 305. 1755. 1180. 6602. 12. 6 446 6 300 40 50 10 40 ושׁמנימ WSMNJM |und achtzig
5. 306. 1756. 1186. 6608. 18. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
6. 307. 1757. 1189. 6611. 21. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
7. 308. 1758. 1193. 6615. 25. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 309. 1759. 1196. 6618. 28. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte/als er zeugte
9. 310. 1760. 1201. 6623. 33. 2 52 2 50 בנ BN |(einen) Sohn

Ende des Verses 5.28
Verse: 134, Buchstaben: 34, 1202, 6624, Totalwerte: 2585, 95414, 433271

Und Lamech lebte hundertzweiundachtzig Jahre und zeugte einen Sohn.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.29

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 311. 1761. 1203. 6625. 1. 5 317 6 10 100 200 1 ויקרא WJQRA |und er gab/und er nannte
2. 312. 1762. 1208. 6630. 6. 2 401 1 400 את AT |**
3. 313. 1763. 1210. 6632. 8. 3 346 300 40 6 שׁמו SMW |ihm den Namen/seinen Namen
4. 314. 1764. 1213. 6635. 11. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach//<Trost>
5. 315. 1765. 1215. 6637. 13. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |indem er sprach/sprechend
6. 316. 1766. 1219. 6641. 17. 2 12 7 5 זה ZH |dieser
7. 317. 1767. 1221. 6643. 19. 6 164 10 50 8 40 50 6 ינחמנו JNCMNW |wird uns trösten
8. 318. 1768. 1227. 6649. 25. 6 506 40 40 70 300 50 6 Mמעשׁנו MMaSNW |über unsere Arbeit/wegen unserer Arbeit
9. 319. 1769. 1233. 6655. 31. 7 264 6 40 70 90 2 6 50 ומעצבונ WMaßBWN |und über die Mühe/und wegen der

Mühsal
10. 320. 1770. 1240. 6662. 38. 5 80 10 4 10 50 6 ידינו JDJNW |unserer Hände
11. 321. 1771. 1245. 6667. 43. 2 90 40 50 Mנ MN |wegen/aufgrund
12. 322. 1772. 1247. 6669. 45. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Ackererde
13. 323. 1773. 1252. 6674. 50. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |den/die
14. 324. 1774. 1255. 6677. 53. 4 406 1 200 200 5 אררה ARRH |verflucht hat/verflucht hatte sie
15. 325. 1775. 1259. 6681. 57. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

Ende des Verses 5.29
Verse: 135, Buchstaben: 60, 1262, 6684, Totalwerte: 3497, 98911, 436768

Und er gab ihm den Namen Noah, indem er sprach: Dieser wird uns trösten über unsere Arbeit und über die Mühe unserer Hände
wegen des Erdbodens, den Jahwe verflucht hat.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.30

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 326. 1776. 1263. 6685. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 327. 1777. 1267. 6689. 5. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamech/Lemech
3. 328. 1778. 1270. 6692. 8. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nachdem/nach
4. 329. 1779. 1274. 6696. 12. 6 61 5 6 30 10 4 6 הולידו HWLJDW |er gezeugt hatte/seinem Zeugen
5. 330. 1780. 1280. 6702. 18. 2 401 1 400 את AT |**
6. 331. 1781. 1282. 6704. 20. 2 58 50 8 Nח NC |Noah
7. 332. 1782. 1284. 6706. 22. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
8. 333. 1783. 1287. 6709. 25. 6 826 6 400 300 70 10 40 ותשׁעימ WTSaJM |und neunzig
9. 334. 1784. 1293. 6715. 31. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 335. 1785. 1296. 6718. 34. 4 354 6 8 40 300 וחמשׁ WCMS |und fünf
11. 336. 1786. 1300. 6722. 38. 3 441 40 1 400 Mאת MAT |hundert
12. 337. 1787. 1303. 6725. 41. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
13. 338. 1788. 1306. 6728. 44. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und er zeugte
14. 339. 1789. 1311. 6733. 49. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
15. 340. 1790. 1315. 6737. 53. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

Ende des Verses 5.30
Verse: 136, Buchstaben: 57, 1319, 6741, Totalwerte: 4164, 103075, 440932

Und Lamech lebte, nachdem er Noah gezeugt hatte, fünfhundertfünfundneunzig Jahre und zeugte Söhne und Töchter.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.31

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 341. 1791. 1320. 6742. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es war(en)
2. 342. 1792. 1324. 6746. 5. 2 50 20 30 Kל KL |alle/insgesamt
3. 343. 1793. 1326. 6748. 7. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage/der Tage
4. 344. 1794. 1329. 6751. 10. 3 90 30 40 20 למכ LMK |Lamechs/Lemechs
5. 345. 1795. 1332. 6754. 13. 3 372 300 2 70 שׁבע SBa |sieben
6. 346. 1796. 1335. 6757. 16. 6 428 6 300 2 70 10 40 ושׁבעימ WSBaJM |und siebzig
7. 347. 1797. 1341. 6763. 22. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 348. 1798. 1344. 6766. 25. 4 378 6 300 2 70 ושׁבע WSBa |und sieben
9. 349. 1799. 1348. 6770. 29. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert

10. 350. 1800. 1352. 6774. 33. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
11. 351. 1801. 1355. 6777. 36. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb/dann starb er

Ende des Verses 5.31
Verse: 137, Buchstaben: 39, 1358, 6780, Totalwerte: 3022, 106097, 443954

Und alle Tage Lamechs waren siebenhundertsiebenundsiebzig Jahre, und er starb. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 5.32

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 352. 1802. 1359. 6781. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es war
2. 353. 1803. 1363. 6785. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 354. 1804. 1365. 6787. 7. 2 52 2 50 בנ BN |(ein) Sohn
4. 355. 1805. 1367. 6789. 9. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |von fünf
5. 356. 1806. 1370. 6792. 12. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
6. 357. 1807. 1374. 6796. 16. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(en)
7. 358. 1808. 1377. 6799. 19. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und es zeugte
8. 359. 1809. 1382. 6804. 24. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
9. 360. 1810. 1384. 6806. 26. 2 401 1 400 את AT |**

10. 361. 1811. 1386. 6808. 28. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sem///<Name>
11. 362. 1812. 1388. 6810. 30. 2 401 1 400 את AT |**
12. 363. 1813. 1390. 6812. 32. 2 48 8 40 חמ CM |Ham///<schwarz>
13. 364. 1814. 1392. 6814. 34. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
14. 365. 1815. 1395. 6817. 37. 3 490 10 80 400 יפת JPT |Japhet/Jafet//<Ausbreitung>

Ende des Verses 5.32
Verse: 138, Buchstaben: 39, 1397, 6819, Totalwerte: 3492, 109589, 447446

Und Noah war fünfhundert Jahre alt; und Noah zeugte Sem, Ham und Japhet.

Ende des Kapitels 5
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 1816. 1. 6820. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah
2. 2. 1817. 5. 6824. 5. 2 30 20 10 Kי KJ |als
3. 3. 1818. 7. 6826. 7. 3 43 5 8 30 החל HCL |begannen/anfing
4. 4. 1819. 10. 6829. 10. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |die Menschen/der Mensch
5. 5. 1820. 14. 6833. 14. 3 232 30 200 2 לרב LRB |sich zu mehren/(sich) zu vermehren
6. 6. 1821. 17. 6836. 17. 2 100 70 30 על aL |auf
7. 7. 1822. 19. 6838. 19. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/der Oberfläche
8. 8. 1823. 22. 6841. 22. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde
9. 9. 1824. 27. 6846. 27. 5 464 6 2 50 6 400 ובנות WBNWT |und Töchter

10. 10. 1825. 32. 6851. 32. 4 50 10 30 4 6 ילדו JLDW |wurden geboren
11. 11. 1826. 36. 6855. 36. 3 75 30 5 40 להמ LHM |ihnen

Ende des Verses 6.1
Verse: 139, Buchstaben: 38, 38, 6857, Totalwerte: 1270, 1270, 448716

Und es geschah, als die Menschen begannen sich zu mehren auf der Fläche des Erdbodens, und ihnen Töchter geboren wurden,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 12. 1827. 39. 6858. 1. 5 223 6 10 200 1 6 ויראו WJRAW |da sahen///und es sahen
2. 13. 1828. 44. 6863. 6. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
3. 14. 1829. 47. 6866. 9. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |Gottes
4. 15. 1830. 53. 6872. 15. 2 401 1 400 את AT |**
5. 16. 1831. 55. 6874. 17. 4 458 2 50 6 400 בנות BNWT |Töchter
6. 17. 1832. 59. 6878. 21. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
7. 18. 1833. 63. 6882. 25. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
8. 19. 1834. 65. 6884. 27. 3 411 9 2 400 טבת tBT |schön
9. 20. 1835. 68. 6887. 30. 3 60 5 50 5 הנה HNH |sie waren/sie

10. 21. 1836. 71. 6890. 33. 5 130 6 10 100 8 6 ויקחו WJQCW |und sie nahmen
11. 22. 1837. 76. 6895. 38. 3 75 30 5 40 להמ LHM |sich/für sich
12. 23. 1838. 79. 6898. 41. 4 400 50 300 10 40 Nשׁימ NSJM |zu Frauen/Frauen
13. 24. 1839. 83. 6902. 45. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |welche irgend/von allen
14. 25. 1840. 86. 6905. 48. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |/die
15. 26. 1841. 89. 6908. 51. 4 216 2 8 200 6 בחרו BCRW |sie gewählt hatten

Ende des Verses 6.2
Verse: 140, Buchstaben: 54, 92, 6911, Totalwerte: 3198, 4468, 451914

da sahen die Söhne Gottes, daß die Töchter der Menschen schön waren, und sie nahmen sich zu Weibern, welche sie irgend erwählten.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 27. 1842. 93. 6912. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 28. 1843. 98. 6917. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 29. 1844. 102. 6921. 10. 2 31 30 1 לא LA |nicht
4. 30. 1845. 104. 6923. 12. 4 70 10 4 6 50 ידונ JDWN |soll rechten/waltet
5. 31. 1846. 108. 6927. 16. 4 224 200 6 8 10 רוחי RWCJ |mein Geist
6. 32. 1847. 112. 6931. 20. 4 47 2 1 4 40 באדמ BADM |mit dem Menschen/im Menschen
7. 33. 1848. 116. 6935. 24. 4 170 30 70 30 40 לעלמ LaLM |ewiglich/für immer
8. 34. 1849. 120. 6939. 28. 4 345 2 300 3 40 בשׁגמ BSGM |/als fehlerhaft
9. 35. 1850. 124. 6943. 32. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er ist ja/(ist) er

10. 36. 1851. 127. 6946. 35. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
11. 37. 1852. 130. 6949. 38. 4 27 6 5 10 6 והיו WHJW |und es seien/und sein werden
12. 38. 1853. 134. 6953. 42. 4 66 10 40 10 6 ימיו JMJW |seine Tage
13. 39. 1854. 138. 6957. 46. 3 46 40 1 5 Mאה MAH |hundert
14. 40. 1855. 141. 6960. 49. 6 626 6 70 300 200 10 40 ועשׁרימ WaSRJM |und zwanzig
15. 41. 1856. 147. 6966. 55. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

Ende des Verses 6.3
Verse: 141, Buchstaben: 57, 149, 6968, Totalwerte: 2804, 7272, 454718

Und Jahwe sprach: Mein Geist soll nicht ewiglich mit dem Menschen rechten, da er ja Fleisch ist; und seine Tage seien hundertzwanzig
Jahre.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 42. 1857. 150. 6969. 1. 6 215 5 50 80 30 10 40 הנפלימ HNPLJM |die Riesen
2. 43. 1858. 156. 6975. 7. 3 21 5 10 6 היו HJW |waren
3. 44. 1859. 159. 6978. 10. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
4. 45. 1860. 163. 6982. 14. 5 102 2 10 40 10 40 בימימ BJMJM |in den Tagen
5. 46. 1861. 168. 6987. 19. 3 50 5 5 40 ההמ HHM |jenen/jenen da
6. 47. 1862. 171. 6990. 22. 3 49 6 3 40 וגמ WGM |und auch
7. 48. 1863. 174. 6993. 25. 4 219 1 8 200 10 אחרי ACRJ |nach
8. 49. 1864. 178. 6997. 29. 2 70 20 50 Kנ KN |diesem
9. 50. 1865. 180. 6999. 31. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |als

10. 51. 1866. 183. 7002. 34. 4 19 10 2 1 6 יבאו JBAW |eingingen/(wiederholt) kamen
11. 52. 1867. 187. 7006. 38. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
12. 53. 1868. 190. 7009. 41. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |Gottes
13. 54. 1869. 196. 7015. 47. 2 31 1 30 אל AL |zu
14. 55. 1870. 198. 7017. 49. 4 458 2 50 6 400 בנות BNWT |den Töchtern
15. 56. 1871. 202. 7021. 53. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |der Menschen/des Menschen
16. 57. 1872. 206. 7025. 57. 5 56 6 10 30 4 6 וילדו WJLDW |und sie gebaren
17. 58. 1873. 211. 7030. 62. 3 75 30 5 40 להמ LHM |ihnen
18. 59. 1874. 214. 7033. 65. 3 50 5 40 5 המה HMH |das sind/sie sind
19. 60. 1875. 217. 7036. 68. 6 260 5 3 2 200 10 40 הגברימ HGBRJM |die Helden//Gewaltige
20. 61. 1876. 223. 7042. 74. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |welche/die
21. 62. 1877. 226. 7045. 77. 5 186 40 70 6 30 40 Mעולמ MaWLM |von alters her/von Urzeit her
22. 63. 1878. 231. 7050. 82. 4 361 1 50 300 10 אנשׁי ANSJ |die Männer
23. 64. 1879. 235. 7054. 86. 3 345 5 300 40 השׁמ HSM |von Ruhm gewesen sind/(sind) von Namen

Ende des Verses 6.4
Verse: 142, Buchstaben: 88, 237, 7056, Totalwerte: 4065, 11337, 458783

In jenen Tagen waren die Riesen auf der Erde, und auch nachher, als die Söhne Gottes zu den Töchtern der Menschen eingingen
und diese ihnen gebaren. Das sind die Helden, welche von alters her waren, die Männer von Ruhm gewesen sind.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 65. 1880. 238. 7057. 1. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah/da sah
2. 66. 1881. 242. 7061. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 67. 1882. 246. 7065. 9. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
4. 68. 1883. 248. 7067. 11. 3 207 200 2 5 רבה RBH |groß war/reichlich
5. 69. 1884. 251. 7070. 14. 3 670 200 70 400 רעת RaT |die Bosheit/die Schlechtigkeit
6. 70. 1885. 254. 7073. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
7. 71. 1886. 258. 7077. 21. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf Erden/auf der Erde
8. 72. 1887. 262. 7081. 25. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und jegliches
9. 73. 1888. 265. 7084. 28. 3 300 10 90 200 יצר JßR |Gebilde

10. 74. 1889. 268. 7087. 31. 5 750 40 8 300 2 400 Mחשׁבת MCSBT |der Gedanken
11. 75. 1890. 273. 7092. 36. 3 38 30 2 6 לבו LBW |seines Herzens
12. 76. 1891. 276. 7095. 39. 2 300 200 100 רק RQ |nur
13. 77. 1892. 278. 7097. 41. 2 270 200 70 רע Ra |böse/(war) schlecht
14. 78. 1893. 280. 7099. 43. 2 50 20 30 Kל KL |den ganzen/all
15. 79. 1894. 282. 7101. 45. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |Tag/den Tag

Ende des Verses 6.5
Verse: 143, Buchstaben: 48, 285, 7104, Totalwerte: 3318, 14655, 462101

Und Jahwe sah, daß des Menschen Bosheit groß war auf Erden und alles Gebilde der Gedanken seines Herzens nur böse den gan-
zen Tag.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 80. 1895. 286. 7105. 1. 5 114 6 10 50 8 40 וינחמ WJNCM |und es reute
2. 81. 1896. 291. 7110. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 82. 1897. 295. 7114. 10. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
4. 83. 1898. 297. 7116. 12. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |er gemacht
5. 84. 1899. 300. 7119. 15. 2 401 1 400 את AT |**
6. 85. 1900. 302. 7121. 17. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen
7. 86. 1901. 306. 7125. 21. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
8. 87. 1902. 310. 7129. 25. 6 578 6 10 400 70 90 2 ויתעצב WJTaßB |und es schmerzte ihn/und er betrübte sich
9. 88. 1903. 316. 7135. 31. 2 31 1 30 אל AL |in/zu

10. 89. 1904. 318. 7137. 33. 3 38 30 2 6 לבו LBW |sein Herz/seinem Herzen

Ende des Verses 6.6
Verse: 144, Buchstaben: 35, 320, 7139, Totalwerte: 1936, 16591, 464037

Und es reute Jahwe, daß er den Menschen gemacht hatte auf der Erde, und es schmerzte ihn in sein Herz hinein.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 90. 1905. 321. 7140. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach
2. 91. 1906. 326. 7145. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 92. 1907. 330. 7149. 10. 4 54 1 40 8 5 אמחה AMCH |vertilgen will ich/austilgen will ich
4. 93. 1908. 334. 7153. 14. 2 401 1 400 את AT |**
5. 94. 1909. 336. 7155. 16. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen//die Menschen
6. 95. 1910. 340. 7159. 20. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |den//die
7. 96. 1911. 343. 7162. 23. 5 613 2 200 1 400 10 בראתי BRATJ |ich geschaffen habe/ich geschaffen
8. 97. 1912. 348. 7167. 28. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
9. 98. 1913. 351. 7170. 31. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/des Angesichts

10. 99. 1914. 354. 7173. 34. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde
11. 100. 1915. 359. 7178. 39. 4 85 40 1 4 40 Mאדמ MADM |vom Menschen
12. 101. 1916. 363. 7182. 43. 2 74 70 4 עד aD |bis zum
13. 102. 1917. 365. 7184. 45. 4 52 2 5 40 5 בהמה BHMH |Vieh
14. 103. 1918. 369. 7188. 49. 2 74 70 4 עד aD |bis zum
15. 104. 1919. 371. 7190. 51. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |Gewürm/Kriechtier
16. 105. 1920. 374. 7193. 54. 3 80 6 70 4 ועד WaD |und bis zum//bis zu den
17. 106. 1921. 377. 7196. 57. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Gefiederten/Vögeln
18. 107. 1922. 380. 7199. 60. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel/unter dem Himmel
19. 108. 1923. 385. 7204. 65. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
20. 109. 1924. 387. 7206. 67. 5 508 50 8 40 400 10 Nחמתי NCMTJ |es reut mich/es gereut mich
21. 110. 1925. 392. 7211. 72. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
22. 111. 1926. 394. 7213. 74. 5 820 70 300 10 400 40 עשׁיתמ aSJTM |ich sie gemacht habe

Ende des Verses 6.7
Verse: 145, Buchstaben: 78, 398, 7217, Totalwerte: 5081, 21672, 469118

Und Jahwe sprach: Ich will den Menschen, den ich geschaffen habe, von der Fläche des Erdbodens vertilgen, vom Menschen bis zum
Vieh, bis zum Gewürm und bis zum Gevögel des Himmels; denn es reut mich, daß ich sie gemacht habe.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 112. 1927. 399. 7218. 1. 3 64 6 50 8 ונח WNC |Noah aber/Noach aber
2. 113. 1928. 402. 7221. 4. 3 131 40 90 1 Mצא MßA |fand
3. 114. 1929. 405. 7224. 7. 2 58 8 50 חנ CN |Gnade
4. 115. 1930. 407. 7226. 9. 5 142 2 70 10 50 10 בעיני BaJNJ |in den Augen
5. 116. 1931. 412. 7231. 14. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwes

Ende des Verses 6.8
Verse: 146, Buchstaben: 17, 415, 7234, Totalwerte: 421, 22093, 469539

Noah aber fand Gnade in den Augen Jahwes.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 117. 1932. 416. 7235. 1. 3 36 1 30 5 אלה ALH |dies (ist)
2. 118. 1933. 419. 7238. 4. 5 840 400 6 30 4 400 תולדת TWLDT |die Geschichte/die Geschlechterfolge/das Ge-

schlecht
3. 119. 1934. 424. 7243. 9. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
4. 120. 1935. 426. 7245. 11. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 121. 1936. 428. 7247. 13. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(ein) Mann
6. 122. 1937. 431. 7250. 16. 4 204 90 4 10 100 Zדיק ßDJQ |gerechter/gerecht
7. 123. 1938. 435. 7254. 20. 4 490 400 40 10 40 תמימ TMJM |vollkommener/untadelig
8. 124. 1939. 439. 7258. 24. 3 20 5 10 5 היה HJH |war er
9. 125. 1940. 442. 7261. 27. 6 622 2 4 200 400 10 6 בדרתיו BDRTJW |unter seinen Zeitgenossen/in seinen Zeiten

10. 126. 1941. 448. 7267. 33. 2 401 1 400 את AT |**
11. 127. 1942. 450. 7269. 35. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |mit Gott
12. 128. 1943. 456. 7275. 41. 5 460 5 400 5 30 20 התהלכ HTHLK |wandelte
13. 129. 1944. 461. 7280. 46. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach

Ende des Verses 6.9
Verse: 147, Buchstaben: 47, 462, 7281, Totalwerte: 3649, 25742, 473188

Dies ist die Geschichte Noahs: Noah war ein gerechter, vollkommener Mann unter seinen Zeitgenossen; Noah wandelte mit Gott.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 130. 1945. 463. 7282. 1. 5 56 6 10 6 30 4 ויולד WJWLD |und es zeugte
2. 131. 1946. 468. 7287. 6. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 132. 1947. 470. 7289. 8. 4 635 300 30 300 5 שׁלשׁה SLSH |drei
4. 133. 1948. 474. 7293. 12. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
5. 134. 1949. 478. 7297. 16. 2 401 1 400 את AT |**
6. 135. 1950. 480. 7299. 18. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sem///<Name>
7. 136. 1951. 482. 7301. 20. 2 401 1 400 את AT |**
8. 137. 1952. 484. 7303. 22. 2 48 8 40 חמ CM |Ham///<schwarz>
9. 138. 1953. 486. 7305. 24. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 139. 1954. 489. 7308. 27. 3 490 10 80 400 יפת JPT |Japhet/Jafet//<Ausbreitung>

Ende des Verses 6.10
Verse: 148, Buchstaben: 29, 491, 7310, Totalwerte: 2938, 28680, 476126

Und Noah zeugte drei Söhne: Sem, Ham und Japhet.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 140. 1955. 492. 7311. 1. 5 1114 6 400 300 8 400 ותשׁחת WTSCT |und es war verderbt/und es wurde verderbt
2. 141. 1956. 497. 7316. 6. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
3. 142. 1957. 501. 7320. 10. 4 170 30 80 50 10 לפני LPNJ |vor
4. 143. 1958. 505. 7324. 14. 6 91 5 1 30 5 10 40 האלהימ HALHJM |Gott
5. 144. 1959. 511. 7330. 20. 5 477 6 400 40 30 1 ותמלא WTMLA |und es war voll/und es füllte sich
6. 145. 1960. 516. 7335. 25. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
7. 146. 1961. 520. 7339. 29. 3 108 8 40 60 חמס CMs |Gewalttat/(mit) Unrecht

Ende des Verses 6.11
Verse: 149, Buchstaben: 31, 522, 7341, Totalwerte: 2552, 31232, 478678

Und die Erde war verderbt vor Gott, und die Erde war voll Gewalttat.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 147. 1962. 523. 7342. 1. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah/da besah
2. 148. 1963. 527. 7346. 5. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 149. 1964. 532. 7351. 10. 2 401 1 400 את AT |**
4. 150. 1965. 534. 7353. 12. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
5. 151. 1966. 538. 7357. 16. 4 66 6 5 50 5 והנה WHNH |und siehe
6. 152. 1967. 542. 7361. 20. 5 763 50 300 8 400 5 Nשׁחתה NSCTH |sie war verderbt/verderbt war sie
7. 153. 1968. 547. 7366. 25. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
8. 154. 1969. 549. 7368. 27. 5 723 5 300 8 10 400 השׁחית HSCJT |es hatte verderbt/verschlimmert hatte
9. 155. 1970. 554. 7373. 32. 2 50 20 30 Kל KL |alles

10. 156. 1971. 556. 7375. 34. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
11. 157. 1972. 559. 7378. 37. 2 401 1 400 את AT |**
12. 158. 1973. 561. 7380. 39. 4 230 4 200 20 6 דרכו DRKW |seinen Weg
13. 159. 1974. 565. 7384. 43. 2 100 70 30 על aL |auf
14. 160. 1975. 567. 7386. 45. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erden/der Erde

Ende des Verses 6.12
Verse: 150, Buchstaben: 48, 570, 7389, Totalwerte: 4161, 35393, 482839

Und Gott sah die Erde, und siehe, sie war verderbt; denn alles Fleisch hatte seinen Weg verderbt auf Erden.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 161. 1976. 571. 7390. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 162. 1977. 576. 7395. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 163. 1978. 581. 7400. 11. 3 88 30 50 8 לנח LNC |zu Noah/zu Noach
4. 164. 1979. 584. 7403. 14. 2 190 100 90 קצ Qß |das Ende
5. 165. 1980. 586. 7405. 16. 2 50 20 30 Kל KL |alles/allen
6. 166. 1981. 588. 7407. 18. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisches
7. 167. 1982. 591. 7410. 21. 2 3 2 1 בא BA |ist gekommen
8. 168. 1983. 593. 7412. 23. 4 170 30 80 50 10 לפני LPNJ |vor mich/vor mein Angesicht
9. 169. 1984. 597. 7416. 27. 2 30 20 10 Kי KJ |denn

10. 170. 1985. 599. 7418. 29. 4 76 40 30 1 5 Mלאה MLAH |voll (ist)
11. 171. 1986. 603. 7422. 33. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
12. 172. 1987. 607. 7426. 37. 3 108 8 40 60 חמס CMs |(von) Gewalttat/(mit) Unrecht
13. 173. 1988. 610. 7429. 40. 6 225 40 80 50 10 5 40 Mפניהמ MPNJHM |durch sie/von ihnen her
14. 174. 1989. 616. 7435. 46. 5 121 6 5 50 50 10 והנני WHNNJ |und siehe
15. 175. 1990. 621. 7440. 51. 6 798 40 300 8 10 400 40 Mשׁחיתמ MSCJTM |ich will sie verderben/ich bin verderbend

sie
16. 176. 1991. 627. 7446. 57. 2 401 1 400 את AT |mit/mitsamt
17. 177. 1992. 629. 7448. 59. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 6.13
Verse: 151, Buchstaben: 62, 632, 7451, Totalwerte: 3697, 39090, 486536

Und Gott sprach zu Noah: Das Ende alles Fleisches ist vor mich gekommen; denn die Erde ist voll Gewalttat durch sie; und siehe,
ich will sie verderben mit der Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 178. 1993. 633. 7452. 1. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |mache
2. 179. 1994. 636. 7455. 4. 2 50 30 20 לכ LK |dir
3. 180. 1995. 638. 7457. 6. 3 802 400 2 400 תבת TBT |(eine) Arche
4. 181. 1996. 641. 7460. 9. 3 170 70 90 10 עצי aßJ |von Holz/(mit) Hölzer
5. 182. 1997. 644. 7463. 12. 3 283 3 80 200 גפר GPR |(von) Gopher
6. 183. 1998. 647. 7466. 15. 4 200 100 50 10 40 קנימ QNJM |mit Kammern/(zu) Kammern
7. 184. 1999. 651. 7470. 19. 4 775 400 70 300 5 תעשׁה TaSH |sollst du machen
8. 185. 2000. 655. 7474. 23. 2 401 1 400 את AT |**
9. 186. 2001. 657. 7476. 25. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche

10. 187. 2002. 661. 7480. 29. 5 706 6 20 80 200 400 וכפרת WKPRT |und verpiche
11. 188. 2003. 666. 7485. 34. 3 406 1 400 5 אתה ATH |sie
12. 189. 2004. 669. 7488. 37. 4 452 40 2 10 400 Mבית MBJT |von innen/vom Innern
13. 190. 2005. 673. 7492. 41. 5 150 6 40 8 6 90 ומחוצ WMCWß |und von außen
14. 191. 2006. 678. 7497. 46. 4 302 2 20 80 200 בכפר BKPR |mit Harz/mit Pech

Ende des Verses 6.14
Verse: 152, Buchstaben: 49, 681, 7500, Totalwerte: 5484, 44574, 492020

Mache dir eine Arche von Gopherholz; mit Kammern sollst du die Arche machen und sie von innen und von außen mit Harz ver-
pichen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 192. 2007. 682. 7501. 1. 3 18 6 7 5 וזה WZH |und so/und dies (ist es)
2. 193. 2008. 685. 7504. 4. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |/wie
3. 194. 2009. 688. 7507. 7. 4 775 400 70 300 5 תעשׁה TaSH |sollst du machen/du sollst machen
4. 195. 2010. 692. 7511. 11. 3 406 1 400 5 אתה ATH |sie
5. 196. 2011. 695. 7514. 14. 3 630 300 30 300 שׁלשׁ SLS |drei
6. 197. 2012. 698. 7517. 17. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
7. 198. 2013. 702. 7521. 21. 3 46 1 40 5 אמה AMH |Elle(n)
8. 199. 2014. 705. 7524. 24. 3 221 1 200 20 ארכ ARK |die Länge
9. 200. 2015. 708. 7527. 27. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche

10. 201. 2016. 712. 7531. 31. 5 398 8 40 300 10 40 חמשׁימ CMSJM |fünfzig
11. 202. 2017. 717. 7536. 36. 3 46 1 40 5 אמה AMH |Elle(n)
12. 203. 2018. 720. 7539. 39. 4 215 200 8 2 5 רחבה RCBH |ihre Breite
13. 204. 2019. 724. 7543. 43. 6 686 6 300 30 300 10 40 ושׁלשׁימ WSLSJM |und dreißig
14. 205. 2020. 730. 7549. 49. 3 46 1 40 5 אמה AMH |Elle(n)
15. 206. 2021. 733. 7552. 52. 5 551 100 6 40 400 5 קומתה QWMTH |ihre Höhe

Ende des Verses 6.15
Verse: 153, Buchstaben: 56, 737, 7556, Totalwerte: 5398, 49972, 497418

Und also sollst du sie machen: Dreihundert Ellen sei die Länge der Arche, fünfzig Ellen ihre Breite und dreißig Ellen ihre Höhe.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 207. 2022. 738. 7557. 1. 3 295 90 5 200 Zהר ßHR |eine Lichtöffnung/(ein) Dach
2. 208. 2023. 741. 7560. 4. 4 775 400 70 300 5 תעשׁה TaSH |sollst du machen
3. 209. 2024. 745. 7564. 8. 4 437 30 400 2 5 לתבה LTBH |der Arche
4. 210. 2025. 749. 7568. 12. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und bis zu//und bis auf eine
5. 211. 2026. 752. 7571. 15. 3 46 1 40 5 אמה AMH |(einer) Elle
6. 212. 2027. 755. 7574. 18. 5 505 400 20 30 50 5 תכלנה TKLNH |sollst du fertigen sie/sollst du vollenden sie
7. 213. 2028. 760. 7579. 23. 6 215 40 30 40 70 30 5 Mלמעלה MLMaLH |von oben her/nach oben hin/von oben
8. 214. 2029. 766. 7585. 29. 4 494 6 80 400 8 ופתח WPTC |und die Tür
9. 215. 2030. 770. 7589. 33. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche

10. 216. 2031. 774. 7593. 37. 4 101 2 90 4 5 בצדה BßDH |in ihre Seite/an ihre Seite
11. 217. 2032. 778. 7597. 41. 4 750 400 300 10 40 תשׁימ TSJM |sollst du setzen
12. 218. 2033. 782. 7601. 45. 5 858 400 8 400 10 40 תחתימ TCTJM |mit einem unteren/(ein) unteres (Stockwerk)
13. 219. 2034. 787. 7606. 50. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |zweiten/(ein) zweites
14. 220. 2035. 791. 7610. 54. 6 686 6 300 30 300 10 40 ושׁלשׁימ WSLSJM |und dritten (Stockwerk)/und (ein) drittes
15. 221. 2036. 797. 7616. 60. 4 775 400 70 300 5 תעשׁה TaSH |sollst du sie machen/du sollst machen ihr

Ende des Verses 6.16
Verse: 154, Buchstaben: 63, 800, 7619, Totalwerte: 6786, 56758, 504204

Eine Lichtöffnung sollst du der Arche machen, und bis zu einer Elle sollst du sie fertigen von oben her; und die Tür der Arche sollst du
in ihre Seite setzen; mit einem unteren, zweiten und dritten Stockwerk sollst du sie machen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 222. 2037. 801. 7620. 1. 4 67 6 1 50 10 ואני WANJ |denn ich/ich aber//und ich
2. 223. 2038. 805. 7624. 5. 4 115 5 50 50 10 הנני HNNJ |siehe ich
3. 224. 2039. 809. 7628. 9. 4 53 40 2 10 1 Mביא MBJA |bringe/(bin) bringend
4. 225. 2040. 813. 7632. 13. 2 401 1 400 את AT |**
5. 226. 2041. 815. 7634. 15. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |die Flut
6. 227. 2042. 820. 7639. 20. 3 90 40 10 40 Mימ MJM |der Wasser/Wasser
7. 228. 2043. 823. 7642. 23. 2 100 70 30 על aL |über/auf
8. 229. 2044. 825. 7644. 25. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
9. 230. 2045. 829. 7648. 29. 4 738 30 300 8 400 לשׁחת LSCT |zu verderben

10. 231. 2046. 833. 7652. 33. 2 50 20 30 Kל KL |alles
11. 232. 2047. 835. 7654. 35. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
12. 233. 2048. 838. 7657. 38. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was/das
13. 234. 2049. 841. 7660. 41. 2 8 2 6 בו BW |in sich
14. 235. 2050. 843. 7662. 43. 3 214 200 6 8 רוח RWC |Hauch/Odem
15. 236. 2051. 846. 7665. 46. 4 68 8 10 10 40 חיימ CJJM |des Lebens
16. 237. 2052. 850. 7669. 50. 4 848 40 400 8 400 Mתחת MTCT |unter/unterhalb
17. 238. 2053. 854. 7673. 54. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |dem Himmel/der Himmel
18. 239. 2054. 859. 7678. 59. 2 50 20 30 Kל KL |alles
19. 240. 2055. 861. 7680. 61. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
20. 241. 2056. 864. 7683. 64. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
21. 242. 2057. 868. 7687. 68. 4 89 10 3 6 70 יגוע JGWa |soll verscheiden/untergehe

Ende des Verses 6.17
Verse: 155, Buchstaben: 71, 871, 7690, Totalwerte: 5462, 62220, 509666

Denn ich, siehe, ich bringe die Wasserflut über die Erde, um alles Fleisch unter dem Himmel zu verderben, in welchem ein Hauch
des Lebens ist; alles, was auf der Erde ist, soll verscheiden.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 243. 2058. 872. 7691. 1. 6 561 6 5 100 40 400 10 והקמתי WHQMTJ |aber ich werde errichten/doch aufrichten

werde ich//und ich werde errichten
2. 244. 2059. 878. 7697. 7. 2 401 1 400 את AT |**
3. 245. 2060. 880. 7699. 9. 5 622 2 200 10 400 10 בריתי BRJTJ |meinen Bund
4. 246. 2061. 885. 7704. 14. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |mit dir
5. 247. 2062. 888. 7707. 17. 4 409 6 2 1 400 ובאת WBAT |und du sollst gehen/gehen wirst du
6. 248. 2063. 892. 7711. 21. 2 31 1 30 אל AL |in/zu
7. 249. 2064. 894. 7713. 23. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche/der Arche
8. 250. 2065. 898. 7717. 27. 3 406 1 400 5 אתה ATH |du
9. 251. 2066. 901. 7720. 30. 5 88 6 2 50 10 20 ובניכ WBNJK |und deine Söhne

10. 252. 2067. 906. 7725. 35. 5 727 6 1 300 400 20 ואשׁתכ WASTK |und deine Frau
11. 253. 2068. 911. 7730. 40. 4 366 6 50 300 10 ונשׁי WNSJ |und die Frauen
12. 254. 2069. 915. 7734. 44. 4 82 2 50 10 20 בניכ BNJK |deiner Söhne
13. 255. 2070. 919. 7738. 48. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |mit dir

Ende des Verses 6.18
Verse: 156, Buchstaben: 50, 921, 7740, Totalwerte: 4947, 67167, 514613

Aber mit dir will ich meinen Bund errichten, und du sollst in die Arche gehen, du und deine Söhne und dein Weib und die Wei-
ber deiner Söhne mit dir.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 256. 2071. 922. 7741. 1. 4 96 6 40 20 30 ומכל WMKL |und von allem/und von jedem
2. 257. 2072. 926. 7745. 5. 3 23 5 8 10 החי HCJ |Lebendigen/Lebewesen
3. 258. 2073. 929. 7748. 8. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem
4. 259. 2074. 932. 7751. 11. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
5. 260. 2075. 935. 7754. 14. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |zwei/(je) zwei
6. 261. 2076. 939. 7758. 18. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von jeglichem/von allem
7. 262. 2077. 942. 7761. 21. 4 413 400 2 10 1 תביא TBJA |sollst du bringen
8. 263. 2078. 946. 7765. 25. 2 31 1 30 אל AL |in/zu
9. 264. 2079. 948. 7767. 27. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche/der Arche

10. 265. 2080. 952. 7771. 31. 5 453 30 5 8 10 400 להחית LHCJT |um (sie) am Leben zu erhalten
11. 266. 2081. 957. 7776. 36. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |mit dir
12. 267. 2082. 960. 7779. 39. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |ein Männliches/männlich
13. 268. 2083. 963. 7782. 42. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und ein Weibliches/und weiblich
14. 269. 2084. 968. 7787. 47. 4 31 10 5 10 6 יהיו JHJW |sollen sie sein

Ende des Verses 6.19
Verse: 157, Buchstaben: 50, 971, 7790, Totalwerte: 3352, 70519, 517965

Und von allem Lebendigen, von allem Fleische, zwei von jeglichem sollst du in die Arche bringen, um sie mit dir am Leben zu er-
halten; ein Männliches und ein Weibliches sollen sie sein.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 270. 2085. 972. 7791. 1. 5 201 40 5 70 6 80 Mהעופ MHaWP |von dem Gevögel/vom Gefiederten
2. 271. 2086. 977. 7796. 6. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |nach seiner Art/je nach seiner Art
3. 272. 2087. 983. 7802. 12. 3 96 6 40 50 ומנ WMN |und von
4. 273. 2088. 986. 7805. 15. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |dem Vieh
5. 274. 2089. 991. 7810. 20. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |nach seiner Art/je nach seiner Art
6. 275. 2090. 996. 7815. 25. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem/von jedem
7. 276. 2091. 999. 7818. 28. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |Gewürm/Kriechtier
8. 277. 2092. 1002. 7821. 31. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde
9. 278. 2093. 1007. 7826. 36. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |nach seiner Art/je nach seiner Art

10. 279. 2094. 1013. 7832. 42. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |zwei/(je) zwei
11. 280. 2095. 1017. 7836. 46. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |jeglichem/von allen
12. 281. 2096. 1020. 7839. 49. 4 19 10 2 1 6 יבאו JBAW |sollen hineingehen/sollen kommen
13. 282. 2097. 1024. 7843. 53. 4 61 1 30 10 20 אליכ ALJK |zu dir
14. 283. 2098. 1028. 7847. 57. 6 459 30 5 8 10 6 400 להחיות LHCJWT |um (sie) am Leben zu erhalten

Ende des Verses 6.20
Verse: 158, Buchstaben: 62, 1033, 7852, Totalwerte: 2485, 73004, 520450

Von dem Gevögel nach seiner Art und von dem Vieh nach seiner Art, von allem Gewürm des Erdbodens nach seiner Art: zwei von
jeglichem sollen zu dir hineingehen, um sie am Leben zu erhalten.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 284. 2099. 1034. 7853. 1. 4 412 6 1 400 5 ואתה WATH |und du (selbst)
2. 285. 2100. 1038. 7857. 5. 2 108 100 8 קח QC |nimm
3. 286. 2101. 1040. 7859. 7. 2 50 30 20 לכ LK |dir
4. 287. 2102. 1042. 7861. 9. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von aller
5. 288. 2103. 1045. 7864. 12. 4 91 40 1 20 30 Mאכל MAKL |Speise
6. 289. 2104. 1049. 7868. 16. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
7. 290. 2105. 1052. 7871. 19. 4 61 10 1 20 30 יאכל JAKL |gegessen wird
8. 291. 2106. 1056. 7875. 23. 5 547 6 1 60 80 400 ואספת WAsPT |und sammle sie/die sammle ein
9. 292. 2107. 1061. 7880. 28. 4 61 1 30 10 20 אליכ ALJK |bei dir auf/bei dir

10. 293. 2108. 1065. 7884. 32. 4 26 6 5 10 5 והיה WHJH |und sie soll sein/und es soll sein
11. 294. 2109. 1069. 7888. 36. 2 50 30 20 לכ LK |dir/für dich
12. 295. 2110. 1071. 7890. 38. 4 81 6 30 5 40 ולהמ WLHM |und ihnen/und für sie
13. 296. 2111. 1075. 7894. 42. 5 86 30 1 20 30 5 לאכלה LAKLH |zur Nahrung/zur Speise

Ende des Verses 6.21
Verse: 159, Buchstaben: 46, 1079, 7898, Totalwerte: 2164, 75168, 522614

Und du, nimm dir von aller Speise, die gegessen wird und sammle sie bei dir auf, daß sie dir und ihnen zur Nahrung sei.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 6.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 297. 2112. 1080. 7899. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es tat
2. 298. 2113. 1084. 7903. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 299. 2114. 1086. 7905. 7. 3 70 20 20 30 Kכל KKL |nach allem/gemäß allem
4. 300. 2115. 1089. 7908. 10. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
5. 301. 2116. 1092. 7911. 13. 3 101 90 6 5 Zוה ßWH |geboten/geheißen
6. 302. 2117. 1095. 7914. 16. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihm
7. 303. 2118. 1098. 7917. 19. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
8. 304. 2119. 1103. 7922. 24. 2 70 20 50 Kנ KN |also/so
9. 305. 2120. 1105. 7924. 26. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |tat er

Ende des Verses 6.22
Verse: 160, Buchstaben: 28, 1107, 7926, Totalwerte: 2054, 77222, 524668

Und Noah tat es; nach allem, was Gott ihm geboten hatte, also tat er.

Ende des Kapitels 6
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2121. 1. 7927. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 2. 2122. 6. 7932. 6. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 3. 2123. 10. 7936. 10. 3 88 30 50 8 לנח LNC |zu Noah/zu Noach
4. 4. 2124. 13. 7939. 13. 2 3 2 1 בא BA |gehe
5. 5. 2125. 15. 7941. 15. 3 406 1 400 5 אתה ATH |du
6. 6. 2126. 18. 7944. 18. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und das ganze/und all
7. 7. 2127. 21. 7947. 21. 4 432 2 10 400 20 ביתכ BJTK |dein Haus
8. 8. 2128. 25. 7951. 25. 2 31 1 30 אל AL |in/zu
9. 9. 2129. 27. 7953. 27. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche/der Arche

10. 10. 2130. 31. 7957. 31. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
11. 11. 2131. 33. 7959. 33. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |dich
12. 12. 2132. 36. 7962. 36. 5 621 200 1 10 400 10 ראיתי RAJTJ |habe ich erfunden/habe ich gesehen
13. 13. 2133. 41. 7967. 41. 4 204 90 4 10 100 Zדיק ßDJQ |gerecht
14. 14. 2134. 45. 7971. 45. 4 170 30 80 50 10 לפני LPNJ |vor mir/vor meinem Angesicht
15. 15. 2135. 49. 7975. 49. 4 212 2 4 6 200 בדור BDWR |in dem Geschlecht/während der Zeit
16. 16. 2136. 53. 7979. 53. 3 17 5 7 5 הזה HZH |diesem/dieser da

Ende des Verses 7.1
Verse: 161, Buchstaben: 55, 55, 7981, Totalwerte: 3386, 3386, 528054

Und Jahwe sprach zu Noah: Gehe in die Arche, du und dein ganzes Haus; denn dich habe ich gerecht vor mir erfunden in diesem
Geschlecht.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 17. 2137. 56. 7982. 1. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem/von all
2. 18. 2138. 59. 7985. 4. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Vieh/dem Vieh
3. 19. 2139. 64. 7990. 9. 6 230 5 9 5 6 200 5 הטהורה HtHWRH |dem reinen
4. 20. 2140. 70. 7996. 15. 3 508 400 100 8 תקח TQC |sollst du nehmen
5. 21. 2141. 73. 7999. 18. 2 50 30 20 לכ LK |zu dir/dir
6. 22. 2142. 75. 8001. 20. 4 377 300 2 70 5 שׁבעה SBaH |sieben
7. 23. 2143. 79. 8005. 24. 4 377 300 2 70 5 שׁבעה SBaH |sieben
8. 24. 2144. 83. 8009. 28. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |Männchen
9. 25. 2145. 86. 8012. 31. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und sein Weibchen

10. 26. 2146. 91. 8017. 36. 3 96 6 40 50 ומנ WMN |und von
11. 27. 2147. 94. 8020. 39. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |dem Vieh
12. 28. 2148. 99. 8025. 44. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das/welches
13. 29. 2149. 102. 8028. 47. 2 31 30 1 לא LA |nicht
14. 30. 2150. 104. 8030. 49. 4 219 9 5 200 5 טהרה tHRH |rein
15. 31. 2151. 108. 8034. 53. 3 12 5 6 1 הוא HWA |ist/(ist) es
16. 32. 2152. 111. 8037. 56. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |zwei/(je) zwei
17. 33. 2153. 115. 8041. 60. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(ein) Männchen
18. 34. 2154. 118. 8044. 63. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und sein Weibchen

Ende des Verses 7.2
Verse: 162, Buchstaben: 67, 122, 8048, Totalwerte: 5053, 8439, 533107

Von allem reinen Vieh sollst du sieben und sieben zu dir nehmen, ein Männchen und sein Weibchen; und von dem Vieh, das nicht
rein ist, zwei, ein Männchen und sein Weibchen;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 35. 2155. 123. 8049. 1. 2 43 3 40 גמ GM |auch
2. 36. 2156. 125. 8051. 3. 4 196 40 70 6 80 Mעופ MaWP |von dem Gevögel/vom Gefiederten
3. 37. 2157. 129. 8055. 7. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
4. 38. 2158. 134. 8060. 12. 4 377 300 2 70 5 שׁבעה SBaH |sieben
5. 39. 2159. 138. 8064. 16. 4 377 300 2 70 5 שׁבעה SBaH |sieben
6. 40. 2160. 142. 8068. 20. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |ein Männliches/männlich(s)
7. 41. 2161. 145. 8071. 23. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und in Weibliches/und weiblich(s)
8. 42. 2162. 150. 8076. 28. 5 454 30 8 10 6 400 לחיות LCJWT |um am Leben zu erhalten
9. 43. 2163. 155. 8081. 33. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Samen

10. 44. 2164. 158. 8084. 36. 2 100 70 30 על aL |auf
11. 45. 2165. 160. 8086. 38. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/der Oberfläche
12. 46. 2166. 163. 8089. 41. 2 50 20 30 Kל KL |der ganzen
13. 47. 2167. 165. 8091. 43. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erde

Ende des Verses 7.3
Verse: 163, Buchstaben: 46, 168, 8094, Totalwerte: 3095, 11534, 536202

auch von dem Gevögel des Himmels sieben und sieben, ein Männliches und ein Weibliches: um Samen am Leben zu erhalten auf
der Fläche der ganzen Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 48. 2168. 169. 8095. 1. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
2. 49. 2169. 171. 8097. 3. 5 130 30 10 40 10 40 לימימ LJMJM |in Tagen
3. 50. 2170. 176. 8102. 8. 3 80 70 6 4 עוד aWD |noch
4. 51. 2171. 179. 8105. 11. 4 377 300 2 70 5 שׁבעה SBaH |sieben
5. 52. 2172. 183. 8109. 15. 4 81 1 50 20 10 אנכי ANKJ |(bin) ich
6. 53. 2173. 187. 8113. 19. 5 299 40 40 9 10 200 Mמטיר MMtJR |regnen lassend
7. 54. 2174. 192. 8118. 24. 2 100 70 30 על aL |auf
8. 55. 2175. 194. 8120. 26. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
9. 56. 2176. 198. 8124. 30. 6 323 1 200 2 70 10 40 ארבעימ ARBaJM |vierzig

10. 57. 2177. 204. 8130. 36. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag(e)
11. 58. 2178. 207. 8133. 39. 7 329 6 1 200 2 70 10 40 וארבעימ WARBaJM |und vierzig
12. 59. 2179. 214. 8140. 46. 4 75 30 10 30 5 לילה LJLH |Nächte/Nacht (=Nächte)
13. 60. 2180. 218. 8144. 50. 6 474 6 40 8 10 400 10 ומחיתי WMCJTJ |und ich werde vertilgen
14. 61. 2181. 224. 8150. 56. 2 401 1 400 את AT |**
15. 62. 2182. 226. 8152. 58. 2 50 20 30 Kל KL |alles/all
16. 63. 2183. 228. 8154. 60. 5 161 5 10 100 6 40 היקומ HJQWM |Bestehende/das Bestehende
17. 64. 2184. 233. 8159. 65. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
18. 65. 2185. 236. 8162. 68. 5 790 70 300 10 400 10 עשׁיתי aSJTJ |ich gemacht habe/ich gemacht
19. 66. 2186. 241. 8167. 73. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/weg von oberhalb
20. 67. 2187. 244. 8170. 76. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Oberfläche/des Angesichts
21. 68. 2188. 247. 8173. 79. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde

Ende des Verses 7.4
Verse: 164, Buchstaben: 83, 251, 8177, Totalwerte: 4888, 16422, 541090

Denn in noch sieben Tagen, so lasse ich auf die Erde regnen vierzig Tage und vierzig Nächte und werde vertilgen von der Fläche
des Erdbodens alles Bestehende, das ich gemacht habe. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 69. 2189. 252. 8178. 1. 4 386 6 10 70 300 ויעשׁ WJaS |und es tat
2. 70. 2190. 256. 8182. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 71. 2191. 258. 8184. 7. 3 70 20 20 30 Kכל KKL |nach allem/gemäß allem
4. 72. 2192. 261. 8187. 10. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
5. 73. 2193. 264. 8190. 13. 4 107 90 6 5 6 Zוהו ßWHW |ihm geboten/ihm geheißen
6. 74. 2194. 268. 8194. 17. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

Ende des Verses 7.5
Verse: 165, Buchstaben: 20, 271, 8197, Totalwerte: 1148, 17570, 542238

Und Noah tat nach allem, was Jahwe ihm geboten hatte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 75. 2195. 272. 8198. 1. 3 64 6 50 8 ונח WNC |und Noah/und Noach
2. 76. 2196. 275. 8201. 4. 2 52 2 50 בנ BN |(war ein) Sohn
3. 77. 2197. 277. 8203. 6. 2 600 300 300 שׁשׁ SS |von sechs
4. 78. 2198. 279. 8205. 8. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
5. 79. 2199. 283. 8209. 12. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahre(n)
6. 80. 2200. 286. 8212. 15. 6 89 6 5 40 2 6 30 והמבול WHMBWL |als die Flut
7. 81. 2201. 292. 8218. 21. 3 20 5 10 5 היה HJH |kam/geschah
8. 82. 2202. 295. 8221. 24. 3 90 40 10 40 Mימ MJM |Wasser
9. 83. 2203. 298. 8224. 27. 2 100 70 30 על aL |über/(war) über

10. 84. 2204. 300. 8226. 29. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde

Ende des Verses 7.6
Verse: 166, Buchstaben: 32, 303, 8229, Totalwerte: 2113, 19683, 544351

Und Noah war sechshundert Jahre alt, als die Flut kam, Wasser über die Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 85. 2205. 304. 8230. 1. 4 19 6 10 2 1 ויבא WJBA |und es gingen/und es war gegangen
2. 86. 2206. 308. 8234. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 87. 2207. 310. 8236. 7. 5 74 6 2 50 10 6 ובניו WBNJW |und seine Söhne
4. 88. 2208. 315. 8241. 12. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und seine Frau
5. 89. 2209. 320. 8246. 17. 4 366 6 50 300 10 ונשׁי WNSJ |und die Frauen
6. 90. 2210. 324. 8250. 21. 4 68 2 50 10 6 בניו BNJW |seiner Söhne
7. 91. 2211. 328. 8254. 25. 3 407 1 400 6 אתו ATW |mit ihm
8. 92. 2212. 331. 8257. 28. 2 31 1 30 אל AL |in
9. 93. 2213. 333. 8259. 30. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche

10. 94. 2214. 337. 8263. 34. 4 180 40 80 50 10 Mפני MPNJ |vor/angesichts
11. 95. 2215. 341. 8267. 38. 2 50 40 10 Mי MJ |den Wassern/der Wasser
12. 96. 2216. 343. 8269. 40. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut

Ende des Verses 7.7
Verse: 167, Buchstaben: 44, 347, 8273, Totalwerte: 2461, 22144, 546812

Und Noah und seine Söhne und sein Weib und die Weiber seiner Söhne mit ihm gingen in die Arche vor den Wassern der Flut.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 97. 2217. 348. 8274. 1. 2 90 40 50 Mנ MN |von
2. 98. 2218. 350. 8276. 3. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |dem Vieh
3. 99. 2219. 355. 8281. 8. 6 230 5 9 5 6 200 5 הטהורה HtHWRH |dem reinen
4. 100. 2220. 361. 8287. 14. 3 96 6 40 50 ומנ WMN |und von
5. 101. 2221. 364. 8290. 17. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |dem Vieh
6. 102. 2222. 369. 8295. 22. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
7. 103. 2223. 372. 8298. 25. 5 116 1 10 50 50 5 איננה AJNNH |nicht ist
8. 104. 2224. 377. 8303. 30. 4 219 9 5 200 5 טהרה tHRH |rein
9. 105. 2225. 381. 8307. 34. 3 96 6 40 50 ומנ WMN |und von dem/und vom

10. 106. 2226. 384. 8310. 37. 4 161 5 70 6 80 העופ HaWP |Gevögel/Gefiederten
11. 107. 2227. 388. 8314. 41. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und allem
12. 108. 2228. 391. 8317. 44. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
13. 109. 2229. 394. 8320. 47. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |sich regt/kriechend
14. 110. 2230. 397. 8323. 50. 2 100 70 30 על aL |auf
15. 111. 2231. 399. 8325. 52. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |dem Erdboden/der Erde

Ende des Verses 7.8
Verse: 168, Buchstaben: 56, 403, 8329, Totalwerte: 2875, 25019, 549687

Von dem reinen Vieh und von dem Vieh, das nicht rein ist, und von dem Gevögel und von allem, was sich auf dem Erdboden regt,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 112. 2232. 404. 8330. 1. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |zwei/je zwei
2. 113. 2233. 408. 8334. 5. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |(und) zwei/je zwei
3. 114. 2234. 412. 8338. 9. 3 9 2 1 6 באו BAW |kamen/kamen sie
4. 115. 2235. 415. 8341. 12. 2 31 1 30 אל AL |zu
5. 116. 2236. 417. 8343. 14. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
6. 117. 2237. 419. 8345. 16. 2 31 1 30 אל AL |in
7. 118. 2238. 421. 8347. 18. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche
8. 119. 2239. 425. 8351. 22. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |ein Männliches/männlich
9. 120. 2240. 428. 8354. 25. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und ein Weibliches/und weiblich

10. 121. 2241. 433. 8359. 30. 4 521 20 1 300 200 Kאשׁר KASR |wie/so wie
11. 122. 2242. 437. 8363. 34. 3 101 90 6 5 Zוה ßWH |geboten hatte/geheißen
12. 123. 2243. 440. 8366. 37. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
13. 124. 2244. 445. 8371. 42. 2 401 1 400 את AT |**
14. 125. 2245. 447. 8373. 44. 2 58 50 8 Nח NC |dem Noah/dem Noach

Ende des Verses 7.9
Verse: 169, Buchstaben: 45, 448, 8374, Totalwerte: 2898, 27917, 552585

kamen zwei und zwei zu Noah in die Arche, ein Männliches und ein Weibliches, wie Gott dem Noah geboten hatte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 126. 2246. 449. 8375. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah
2. 127. 2247. 453. 8379. 5. 5 802 30 300 2 70 400 לשׁבעת LSBaT |nach sieben
3. 128. 2248. 458. 8384. 10. 5 105 5 10 40 10 40 הימימ HJMJM |Tagen/von den Tagen
4. 129. 2249. 463. 8389. 15. 3 56 6 40 10 ומי WMJ |die Wasser/als die Wasser
5. 130. 2250. 466. 8392. 18. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut
6. 131. 2251. 471. 8397. 23. 3 21 5 10 6 היו HJW |kamen/waren
7. 132. 2252. 474. 8400. 26. 2 100 70 30 על aL |über/auf
8. 133. 2253. 476. 8402. 28. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde

Ende des Verses 7.10
Verse: 170, Buchstaben: 31, 479, 8405, Totalwerte: 1494, 29411, 554079

Und es geschah nach sieben Tagen, da kamen die Wasser der Flut über die Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 134. 2254. 480. 8406. 1. 4 752 2 300 50 400 בשׁנת BSNT |im Jahr
2. 135. 2255. 484. 8410. 5. 2 600 300 300 שׁשׁ SS |sechs/der sechs
3. 136. 2256. 486. 8412. 7. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
4. 137. 2257. 490. 8416. 11. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |/Jahr(e)
5. 138. 2258. 493. 8419. 14. 4 58 30 8 10 10 לחיי LCJJ |des Lebens
6. 139. 2259. 497. 8423. 18. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
7. 140. 2260. 499. 8425. 20. 4 314 2 8 4 300 בחדשׁ BCDS |im Monat
8. 141. 2261. 503. 8429. 24. 4 365 5 300 50 10 השׁני HSNJ |dem zweiten
9. 142. 2262. 507. 8433. 28. 5 379 2 300 2 70 5 בשׁבעה BSBaH |am sieben

10. 143. 2263. 512. 8438. 33. 3 570 70 300 200 עשׁר aSR |zehnten
11. 144. 2264. 515. 8441. 36. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
12. 145. 2265. 518. 8444. 39. 4 342 30 8 4 300 לחדשׁ LCDS |des Monats
13. 146. 2266. 522. 8448. 43. 4 58 2 10 6 40 ביומ BJWM |am Tag
14. 147. 2267. 526. 8452. 47. 3 17 5 7 5 הזה HZH |diesem/diesem da
15. 148. 2268. 529. 8455. 50. 5 228 50 2 100 70 6 Nבקעו NBQaW |brachen auf/aufbrachen
16. 149. 2269. 534. 8460. 55. 2 50 20 30 Kל KL |alle
17. 150. 2270. 536. 8462. 57. 5 570 40 70 10 50 400 Mעינת MaJNT |Quellen
18. 151. 2271. 541. 8467. 62. 4 451 400 5 6 40 תהומ THWM |der Tiefe/der Urflut
19. 152. 2272. 545. 8471. 66. 3 207 200 2 5 רבה RBH |der großen/gewaltig
20. 153. 2273. 548. 8474. 69. 5 609 6 1 200 2 400 וארבת WARBT |und die Fenster/und die Luken
21. 154. 2274. 553. 8479. 74. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
22. 155. 2275. 558. 8484. 79. 5 544 50 80 400 8 6 Nפתחו NPTCW |taten sich auf/wurden geöffnet

Ende des Verses 7.11
Verse: 171, Buchstaben: 83, 562, 8488, Totalwerte: 7425, 36836, 561504

Im sechshundertsten Jahre des Lebens Noahs, im zweiten Monat, am siebzehnten Tage des Monats, an diesem Tage brachen auf alle
Quellen der großen Tiefe, und die Fenster des Himmels taten sich auf.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 156. 2276. 563. 8489. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es fiel/und es war
2. 157. 2277. 567. 8493. 5. 4 348 5 3 300 40 הגשׁמ HGSM |der Regen
3. 158. 2278. 571. 8497. 9. 2 100 70 30 על aL |auf
4. 159. 2279. 573. 8499. 11. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde
5. 160. 2280. 577. 8503. 15. 6 323 1 200 2 70 10 40 ארבעימ ARBaJM |vierzig
6. 161. 2281. 583. 8509. 21. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag(e)
7. 162. 2282. 586. 8512. 24. 7 329 6 1 200 2 70 10 40 וארבעימ WARBaJM |und vierzig
8. 163. 2283. 593. 8519. 31. 4 75 30 10 30 5 לילה LJLH |Nacht (=Nächte)

Ende des Verses 7.12
Verse: 172, Buchstaben: 34, 596, 8522, Totalwerte: 1558, 38394, 563062

Und der Regen fiel auf die Erde vierzig Tage und vierzig Nächte.

pgz 176



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 164. 2284. 597. 8523. 1. 4 202 2 70 90 40 בעצמ BaßM |an eben
2. 165. 2285. 601. 8527. 5. 4 61 5 10 6 40 היומ HJWM |dem Tag
3. 166. 2286. 605. 8531. 9. 3 17 5 7 5 הזה HZH |demselben/diesem da
4. 167. 2287. 608. 8534. 12. 2 3 2 1 בא BA |gingen/ging
5. 168. 2288. 610. 8536. 14. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
6. 169. 2289. 612. 8538. 16. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und Sem
7. 170. 2290. 615. 8541. 19. 3 54 6 8 40 וחמ WCM |und Ham
8. 171. 2291. 618. 8544. 22. 4 496 6 10 80 400 ויפת WJPT |und Japhet/und Jafet
9. 172. 2292. 622. 8548. 26. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne

10. 173. 2293. 625. 8551. 29. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
11. 174. 2294. 627. 8553. 31. 4 707 6 1 300 400 ואשׁת WAST |und die Frau
12. 175. 2295. 631. 8557. 35. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
13. 176. 2296. 633. 8559. 37. 5 1036 6 300 30 300 400 ושׁלשׁת WSLST |und die drei
14. 177. 2297. 638. 8564. 42. 3 360 50 300 10 Nשׁי NSJ |Frauen
15. 178. 2298. 641. 8567. 45. 4 68 2 50 10 6 בניו BNJW |seiner Söhne
16. 179. 2299. 645. 8571. 49. 3 441 1 400 40 אתמ ATM |mit ihnen
17. 180. 2300. 648. 8574. 52. 2 31 1 30 אל AL |in
18. 181. 2301. 650. 8576. 54. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche

Ende des Verses 7.13
Verse: 173, Buchstaben: 57, 653, 8579, Totalwerte: 4470, 42864, 567532

An ebendemselben Tage gingen Noah und Sem und Ham und Japhet, die Söhne Noahs, und das Weib Noahs und die drei Weiber
seiner Söhne mit ihnen in die Arche:
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 182. 2302. 654. 8580. 1. 3 50 5 40 5 המה HMH |sie
2. 183. 2303. 657. 8583. 4. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und all
3. 184. 2304. 660. 8586. 7. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |Getier/das Getier
4. 185. 2305. 664. 8590. 11. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |nach seiner Art/je nach seiner Art
5. 186. 2306. 669. 8595. 16. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und all
6. 187. 2307. 672. 8598. 19. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Vieh/das Vieh
7. 188. 2308. 677. 8603. 24. 5 135 30 40 10 50 5 למינה LMJNH |nach seiner Art/je nach seiner Art
8. 189. 2309. 682. 8608. 29. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und all
9. 190. 2310. 685. 8611. 32. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |Gewürm/das Kriechgetier

10. 191. 2311. 689. 8615. 36. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |das sich regt/das kriechend
11. 192. 2312. 693. 8619. 40. 2 100 70 30 על aL |auf
12. 193. 2313. 695. 8621. 42. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
13. 194. 2314. 699. 8625. 46. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |nach seiner Art/je nach seiner Art
14. 195. 2315. 705. 8631. 52. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und all
15. 196. 2316. 708. 8634. 55. 4 161 5 70 6 80 העופ HaWP |Gevögel/das Gefiederte
16. 197. 2317. 712. 8638. 59. 6 141 30 40 10 50 5 6 למינהו LMJNHW |nach seiner Art/je nach seiner Art
17. 198. 2318. 718. 8644. 65. 2 50 20 30 Kל KL |jeder
18. 199. 2319. 720. 8646. 67. 4 376 90 80 6 200 Zפור ßPWR |Vogel
19. 200. 2320. 724. 8650. 71. 2 50 20 30 Kל KL |von allerlei/alles
20. 201. 2321. 726. 8652. 73. 3 150 20 50 80 Kנפ KNP |Gefieder/Befittichte

Ende des Verses 7.14
Verse: 174, Buchstaben: 75, 728, 8654, Totalwerte: 3184, 46048, 570716

sie und alles Getier nach seiner Art und alles Vieh nach seiner Art und alles Gewürm, das sich auf der Erde regt, nach seiner Art
und alles Gevögel nach seiner Art, jeder Vogel von allerlei Gefieder.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 2322. 729. 8655. 1. 5 25 6 10 2 1 6 ויבאו WJBAW |und sie gingen/sie kamen
2. 203. 2323. 734. 8660. 6. 2 31 1 30 אל AL |zu
3. 204. 2324. 736. 8662. 8. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
4. 205. 2325. 738. 8664. 10. 2 31 1 30 אל AL |in
5. 206. 2326. 740. 8666. 12. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche
6. 207. 2327. 744. 8670. 16. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |(je) zwei
7. 208. 2328. 748. 8674. 20. 4 400 300 50 10 40 שׁנימ SNJM |(und) zwei/(je) zwei
8. 209. 2329. 752. 8678. 24. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem
9. 210. 2330. 755. 8681. 27. 4 507 5 2 300 200 הבשׁר HBSR |Fleisch

10. 211. 2331. 759. 8685. 31. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |welches/das
11. 212. 2332. 762. 8688. 34. 2 8 2 6 בו BW |in ihm war/in sich (hatte)
12. 213. 2333. 764. 8690. 36. 3 214 200 6 8 רוח RWC |ein Hauch/Hauch
13. 214. 2334. 767. 8693. 39. 4 68 8 10 10 40 חיימ CJJM |des Lebens

Ende des Verses 7.15
Verse: 175, Buchstaben: 42, 770, 8696, Totalwerte: 2745, 48793, 573461

Und sie gingen zu Noah in die Arche, je zwei und zwei von allem Fleische, in welchem ein Hauch des Lebens war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 215. 2335. 771. 8697. 1. 6 64 6 5 2 1 10 40 והבאימ WHBAJM |und die hineingingen/und die Kommenden
2. 216. 2336. 777. 8703. 7. 3 227 7 20 200 זכר ZKR |ein Männliches/(waren) männlich
3. 217. 2337. 780. 8706. 10. 5 163 6 50 100 2 5 ונקבה WNQBH |und ein Weibliches/und weiblich
4. 218. 2338. 785. 8711. 15. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem
5. 219. 2339. 788. 8714. 18. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
6. 220. 2340. 791. 8717. 21. 3 9 2 1 6 באו BAW |waren /kamen sie
7. 221. 2341. 794. 8720. 24. 4 521 20 1 300 200 Kאשׁר KASR |wie/so wie
8. 222. 2342. 798. 8724. 28. 3 101 90 6 5 Zוה ßWH |geboten hatte/geheißen
9. 223. 2343. 801. 8727. 31. 3 407 1 400 6 אתו ATW |ihm

10. 224. 2344. 804. 8730. 34. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
11. 225. 2345. 809. 8735. 39. 5 279 6 10 60 3 200 ויסגר WJsGR |und es schloss
12. 226. 2346. 814. 8740. 44. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
13. 227. 2347. 818. 8744. 48. 4 82 2 70 4 6 בעדו BaDW |hinter ihm zu

Ende des Verses 7.16
Verse: 176, Buchstaben: 51, 821, 8747, Totalwerte: 2557, 51350, 576018

Und die hineingingen, waren ein Männliches und ein Weibliches von allem Fleische, wie Gott ihm geboten hatte. Und Jahwe schloß
hinter ihm zu.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 228. 2348. 822. 8748. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es kam/und es war
2. 229. 2349. 826. 8752. 5. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |die Flut
3. 230. 2350. 831. 8757. 10. 6 323 1 200 2 70 10 40 ארבעימ ARBaJM |vierzig
4. 231. 2351. 837. 8763. 16. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tage lang/Tag(e)
5. 232. 2352. 840. 8766. 19. 2 100 70 30 על aL |über/auf
6. 233. 2353. 842. 8768. 21. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde
7. 234. 2354. 846. 8772. 25. 5 224 6 10 200 2 6 וירבו WJRBW |und es mehrten (sich)
8. 235. 2355. 851. 8777. 30. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
9. 236. 2356. 855. 8781. 34. 5 323 6 10 300 1 6 וישׁאו WJSAW |und sie hoben empor/und sie hoben auf

10. 237. 2357. 860. 8786. 39. 2 401 1 400 את AT |**
11. 238. 2358. 862. 8788. 41. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche
12. 239. 2359. 866. 8792. 45. 4 646 6 400 200 40 ותרמ WTRM |und sie erhob sich
13. 240. 2360. 870. 8796. 49. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |über/weg von
14. 241. 2361. 873. 8799. 52. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/der Erde

Ende des Verses 7.17
Verse: 177, Buchstaben: 55, 876, 8802, Totalwerte: 3426, 54776, 579444

Und die Flut kam vierzig Tage lang über die Erde. Und die Wasser mehrten sich und hoben die Arche empor; und sie erhob sich
über die Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 242. 2362. 877. 8803. 1. 6 227 6 10 3 2 200 6 ויגברו WJGBRW |und es nahmen überhand/und es wurden

mächtig
2. 243. 2363. 883. 8809. 7. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
3. 244. 2364. 887. 8813. 11. 5 224 6 10 200 2 6 וירבו WJRBW |und sie mehrten (sich)
4. 245. 2365. 892. 8818. 16. 3 45 40 1 4 Mאד MAD |sehr
5. 246. 2366. 895. 8821. 19. 2 100 70 30 על aL |auf
6. 247. 2367. 897. 8823. 21. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
7. 248. 2368. 901. 8827. 25. 4 456 6 400 30 20 ותלכ WTLK |und es fuhr dahin/und es ging dahin
8. 249. 2369. 905. 8831. 29. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche
9. 250. 2370. 909. 8835. 33. 2 100 70 30 על aL |auf

10. 251. 2371. 911. 8837. 35. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/dem Spiegel
11. 252. 2372. 914. 8840. 38. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |der Wasser

Ende des Verses 7.18
Verse: 178, Buchstaben: 41, 917, 8843, Totalwerte: 2190, 56966, 581634

Und die Wasser nahmen überhand und mehrten sich sehr auf der Erde; und die Arche fuhr auf der Fläche der Wasser.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 253. 2373. 918. 8844. 1. 5 101 6 5 40 10 40 והמימ WHMJM |und die Wasser
2. 254. 2374. 923. 8849. 6. 4 211 3 2 200 6 גברו GBRW |nahmen überhand/waren mächtig
3. 255. 2375. 927. 8853. 10. 3 45 40 1 4 Mאד MAD |sehr
4. 256. 2376. 930. 8856. 13. 3 45 40 1 4 Mאד MAD |sehr
5. 257. 2377. 933. 8859. 16. 2 100 70 30 על aL |auf
6. 258. 2378. 935. 8861. 18. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
7. 259. 2379. 939. 8865. 22. 5 102 6 10 20 60 6 ויכסו WJKsW |und es wurden bedeckt
8. 260. 2380. 944. 8870. 27. 2 50 20 30 Kל KL |alle/all
9. 261. 2381. 946. 8872. 29. 5 260 5 5 200 10 40 ההרימ HHRJM |die Berge

10. 262. 2382. 951. 8877. 34. 6 65 5 3 2 5 10 40 הגבהימ HGBHJM |die hohen
11. 263. 2383. 957. 8883. 40. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die
12. 264. 2384. 960. 8886. 43. 3 808 400 8 400 תחת TCT |unter
13. 265. 2385. 963. 8889. 46. 2 50 20 30 Kל KL |dem ganzen/all
14. 266. 2386. 965. 8891. 48. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |Himmel/den Himmeln

Ende des Verses 7.19
Verse: 179, Buchstaben: 52, 969, 8895, Totalwerte: 3029, 59995, 584663

Und die Wasser nahmen gar sehr überhand auf der Erde, und es wurden bedeckt alle hohen Berge, die unter dem ganzen Himmel
sind.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 267. 2387. 970. 8896. 1. 3 348 8 40 300 חמשׁ CMS |fünf
2. 268. 2388. 973. 8899. 4. 4 575 70 300 200 5 עשׁרה aSRH |zehn
3. 269. 2389. 977. 8903. 8. 3 46 1 40 5 אמה AMH |Ellen
4. 270. 2390. 980. 8906. 11. 6 215 40 30 40 70 30 5 Mלמעלה MLMaLH |darüber/nach oben
5. 271. 2391. 986. 8912. 17. 4 211 3 2 200 6 גברו GBRW |nahmen überhand/waren mächtig
6. 272. 2392. 990. 8916. 21. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
7. 273. 2393. 994. 8920. 25. 5 102 6 10 20 60 6 ויכסו WJKsW |und es wurden bedeckt
8. 274. 2394. 999. 8925. 30. 5 260 5 5 200 10 40 ההרימ HHRJM |die Berge

Ende des Verses 7.20
Verse: 180, Buchstaben: 34, 1003, 8929, Totalwerte: 1852, 61847, 586515

Fünfzehn Ellen darüber nahmen die Wasser überhand, und die Berge wurden bedeckt.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 275. 2395. 1004. 8930. 1. 5 95 6 10 3 6 70 ויגוע WJGWa |da verschied/da kam um//und es verschied
2. 276. 2396. 1009. 8935. 6. 2 50 20 30 Kל KL |alles
3. 277. 2397. 1011. 8937. 8. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
4. 278. 2398. 1014. 8940. 11. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |as sich regend/das kriechend
5. 279. 2399. 1018. 8944. 15. 2 100 70 30 על aL |auf
6. 280. 2400. 1020. 8946. 17. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
7. 281. 2401. 1024. 8950. 21. 4 158 2 70 6 80 בעופ BaWP |an Gevögel/an Gefiedertem
8. 282. 2402. 1028. 8954. 25. 6 60 6 2 2 5 40 5 ובבהמה WBBHMH |und an Vieh
9. 283. 2403. 1034. 8960. 31. 5 31 6 2 8 10 5 ובחיה WBCJH |und an Getier/und an Wildlebendem

10. 284. 2404. 1039. 8965. 36. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und an allem
11. 285. 2405. 1043. 8969. 40. 4 595 5 300 200 90 השׁרצ HSRß |Gewimmel
12. 286. 2406. 1047. 8973. 44. 4 595 5 300 200 90 השׁרצ HSRß |das wimmelte/das wimmelnd
13. 287. 2407. 1051. 8977. 48. 2 100 70 30 על aL |auf
14. 288. 2408. 1053. 8979. 50. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
15. 289. 2409. 1057. 8983. 54. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alle/und jeder
16. 290. 2410. 1060. 8986. 57. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |Menschen/Mensch

Ende des Verses 7.21
Verse: 181, Buchstaben: 60, 1063, 8989, Totalwerte: 3587, 65434, 590102

Da verschied alles Fleisch, das sich auf der Erde regte, an Gevögel und an Vieh und an Getier und an allem Gewimmel, das auf
der Erde wimmelte, und alle Menschen;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 291. 2411. 1064. 8990. 1. 2 50 20 30 Kל KL |alles
2. 292. 2412. 1066. 8992. 3. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |in dem/was (hatte)
3. 293. 2413. 1069. 8995. 6. 4 790 50 300 40 400 Nשׁמת NSMT |Odem/Seelen
4. 294. 2414. 1073. 8999. 10. 3 214 200 6 8 רוח RWC |des Hauches/Hauch
5. 295. 2415. 1076. 9002. 13. 4 68 8 10 10 40 חיימ CJJM |des Lebens
6. 296. 2416. 1080. 9006. 17. 5 99 2 1 80 10 6 באפיו BAPJW |in dessen Nase/in seinen Nasenlöchern
7. 297. 2417. 1085. 9011. 22. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allen
8. 298. 2418. 1088. 9014. 25. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was war/die (waren)
9. 299. 2419. 1091. 9017. 28. 5 217 2 8 200 2 5 בחרבה BCRBH |auf dem Trockenen

10. 300. 2420. 1096. 9022. 33. 3 446 40 400 6 Mתו MTW |starb/sie starben

Ende des Verses 7.22
Verse: 182, Buchstaben: 35, 1098, 9024, Totalwerte: 2976, 68410, 593078

alles starb, in dessen Nase ein Odem des Lebenshauches war, von allem, was auf dem Trockenen war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 301. 2421. 1099. 9025. 1. 4 64 6 10 40 8 וימח WJMC |und vertilgt wurde/so vertilgte er
2. 302. 2422. 1103. 9029. 5. 2 401 1 400 את AT |**
3. 303. 2423. 1105. 9031. 7. 2 50 20 30 Kל KL |alles/all
4. 304. 2424. 1107. 9033. 9. 5 161 5 10 100 6 40 היקומ HJQWM |Bestehende/das Bestehende
5. 305. 2425. 1112. 9038. 14. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
6. 306. 2426. 1115. 9041. 17. 2 100 70 30 על aL |auf
7. 307. 2427. 1117. 9043. 19. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/der Oberfläche
8. 308. 2428. 1120. 9046. 22. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde
9. 309. 2429. 1125. 9051. 27. 4 85 40 1 4 40 Mאדמ MADM |vom Menschen

10. 310. 2430. 1129. 9055. 31. 2 74 70 4 עד aD |bis zum/zum
11. 311. 2431. 1131. 9057. 33. 4 52 2 5 40 5 בהמה BHMH |Vieh
12. 312. 2432. 1135. 9061. 37. 2 74 70 4 עד aD |bis zum
13. 313. 2433. 1137. 9063. 39. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |Gewürm/Kriechtier
14. 314. 2434. 1140. 9066. 42. 3 80 6 70 4 ועד WaD |und bis zum
15. 315. 2435. 1143. 9069. 45. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Gefiederten
16. 316. 2436. 1146. 9072. 48. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
17. 317. 2437. 1151. 9077. 53. 5 70 6 10 40 8 6 וימחו WJMCW |und sie wurden vertilgt
18. 318. 2438. 1156. 9082. 58. 2 90 40 50 Mנ MN |von
19. 319. 2439. 1158. 9084. 60. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
20. 320. 2440. 1162. 9088. 64. 5 517 6 10 300 1 200 וישׁאר WJSAR |und es blieb übrig
21. 321. 2441. 1167. 9093. 69. 2 21 1 20 אכ AK |nur
22. 322. 2442. 1169. 9095. 71. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
23. 323. 2443. 1171. 9097. 73. 4 507 6 1 300 200 ואשׁר WASR |und was
24. 324. 2444. 1175. 9101. 77. 3 407 1 400 6 אתו ATW |mit ihm (war)
25. 325. 2445. 1178. 9104. 80. 4 409 2 400 2 5 בתבה BTBH |in der Arche

Ende des Verses 7.23
Verse: 183, Buchstaben: 83, 1181, 9107, Totalwerte: 5303, 73713, 598381

Und vertilgt wurde alles Bestehende, das auf der Fläche des Erdbodens war, vom Menschen bis zum Vieh, bis zum Gewürm und
bis zum Gevögel des Himmels; und sie wurden vertilgt von der Erde. Und nur Noah blieb übrig und was mit ihm in der Arche war.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 7.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 326. 2446. 1182. 9108. 1. 6 227 6 10 3 2 200 6 ויגברו WJGBRW |und es hatten überhand/und es waren mächtig
2. 327. 2447. 1188. 9114. 7. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
3. 328. 2448. 1192. 9118. 11. 2 100 70 30 על aL |auf
4. 329. 2449. 1194. 9120. 13. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
5. 330. 2450. 1198. 9124. 17. 5 398 8 40 300 10 40 חמשׁימ CMSJM |fünfzig
6. 331. 2451. 1203. 9129. 22. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
7. 332. 2452. 1207. 9133. 26. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag(e)

Ende des Verses 7.24
Verse: 184, Buchstaben: 28, 1209, 9135, Totalwerte: 1619, 75332, 600000

Und die Wasser hatten überhand auf der Erde hundertfünfzig Tage.

Ende des Kapitels 7
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2453. 1. 9136. 1. 5 243 6 10 7 20 200 ויזכר WJZKR |und es gedachte/da erinnerte sich
2. 2. 2454. 6. 9141. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 3. 2455. 11. 9146. 11. 2 401 1 400 את AT |des/an
4. 4. 2456. 13. 9148. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 5. 2457. 15. 9150. 15. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und des/und an
6. 6. 2458. 18. 9153. 18. 2 50 20 30 Kל KL |ganzen/all
7. 7. 2459. 20. 9155. 20. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |Getiers/das Getier
8. 8. 2460. 24. 9159. 24. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und des/und an
9. 9. 2461. 27. 9162. 27. 2 50 20 30 Kל KL |ganzen/all

10. 10. 2462. 29. 9164. 29. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Viehs/das Vieh
11. 11. 2463. 34. 9169. 34. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
12. 12. 2464. 37. 9172. 37. 3 407 1 400 6 אתו ATW |mit ihm (war)
13. 13. 2465. 40. 9175. 40. 4 409 2 400 2 5 בתבה BTBH |in der Arche//in dem Kasten
14. 14. 2466. 44. 9179. 44. 5 288 6 10 70 2 200 ויעבר WJaBR |und es ließ fahren/und es ließ dahingehen
15. 15. 2467. 49. 9184. 49. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
16. 16. 2468. 54. 9189. 54. 3 214 200 6 8 רוח RWC |einen Wind/Wind
17. 17. 2469. 57. 9192. 57. 2 100 70 30 על aL |über
18. 18. 2470. 59. 9194. 59. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
19. 19. 2471. 63. 9198. 63. 5 342 6 10 300 20 6 וישׁכו WJSKW |und es sanken/da senkten sich/und es fielen
20. 20. 2472. 68. 9203. 68. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser

Ende des Verses 8.1
Verse: 185, Buchstaben: 71, 71, 9206, Totalwerte: 4525, 4525, 604525

Und Gott gedachte des Noah und alles Getieres und alles Viehes, das mit ihm in der Arche war; und Gott ließ einen Wind über
die Erde fahren, und die Wasser sanken.

pgz 189



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 21. 2473. 72. 9207. 1. 6 302 6 10 60 20 200 6 ויסכרו WJsKRW |und es wurden verschlossen
2. 22. 2474. 78. 9213. 7. 5 570 40 70 10 50 400 Mעינת MaJNT |die Quellen//die Brunnen
3. 23. 2475. 83. 9218. 12. 4 451 400 5 6 40 תהומ THWM |der Tiefe/der Urflut/der Tiefe
4. 24. 2476. 87. 9222. 16. 5 609 6 1 200 2 400 וארבת WARBT |und die Fenster/und die Luken
5. 25. 2477. 92. 9227. 21. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
6. 26. 2478. 97. 9232. 26. 5 67 6 10 20 30 1 ויכלא WJKLA |und es wurde gewehrt/und es wurde zurückgehal-

ten
7. 27. 2479. 102. 9237. 31. 4 348 5 3 300 40 הגשׁמ HGSM |dem Regen/der Regen
8. 28. 2480. 106. 9241. 35. 2 90 40 50 Mנ MN |von
9. 29. 2481. 108. 9243. 37. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |dem Himmel/den Himmeln

Ende des Verses 8.2
Verse: 186, Buchstaben: 41, 112, 9247, Totalwerte: 3227, 7752, 607752

Und es wurden verschlossen die Quellen der Tiefe und die Fenster des Himmels, und dem Regen vom Himmel ward gewehrt.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 30. 2482. 113. 9248. 1. 5 324 6 10 300 2 6 וישׁבו WJSBW |und es wichen/und es gingen zurück
2. 31. 2483. 118. 9253. 6. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
3. 32. 2484. 122. 9257. 10. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
4. 33. 2485. 125. 9260. 13. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
5. 34. 2486. 129. 9264. 17. 4 61 5 30 6 20 הלוכ HLWK |fort/(ein) Gehen
6. 35. 2487. 133. 9268. 21. 4 314 6 300 6 2 ושׁוב WSWB |und fort weichend/und (ein) Kehren
7. 36. 2488. 137. 9272. 25. 6 290 6 10 8 60 200 6 ויחסרו WJCsRW |und es nahmen ab
8. 37. 2489. 143. 9278. 31. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
9. 38. 2490. 147. 9282. 35. 4 235 40 100 90 5 Mקצה MQßH |nach Verlauf/am Ende

10. 39. 2491. 151. 9286. 39. 5 398 8 40 300 10 40 חמשׁימ CMSJM |von fünfzig
11. 40. 2492. 156. 9291. 44. 4 447 6 40 1 400 ומאת WMAT |und hundert
12. 41. 2493. 160. 9295. 48. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag(en)

Ende des Verses 8.3
Verse: 187, Buchstaben: 50, 162, 9297, Totalwerte: 2751, 10503, 610503

Und die Wasser wichen von der Erde, fort und fort weichend; und die Wasser nahmen ab nach Verlauf von hundertfünfzig Tagen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 42. 2494. 163. 9298. 1. 4 464 6 400 50 8 ותנח WTNC |und es ruhte/dann ließ sich nieder/und es ließ sich

nieder
2. 43. 2495. 167. 9302. 5. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche//der Kasten
3. 44. 2496. 171. 9306. 9. 4 314 2 8 4 300 בחדשׁ BCDS |im Monat
4. 45. 2497. 175. 9310. 13. 6 397 5 300 2 10 70 10 השׁביעי HSBJaJ |dem siebten
5. 46. 2498. 181. 9316. 19. 5 379 2 300 2 70 5 בשׁבעה BSBaH |am sieben
6. 47. 2499. 186. 9321. 24. 3 570 70 300 200 עשׁר aSR |zehnten
7. 48. 2500. 189. 9324. 27. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
8. 49. 2501. 192. 9327. 30. 4 342 30 8 4 300 לחדשׁ LCDS |des Monats
9. 50. 2502. 196. 9331. 34. 2 100 70 30 על aL |auf

10. 51. 2503. 198. 9333. 36. 3 215 5 200 10 הרי HRJ |dem Gebirge
11. 52. 2504. 201. 9336. 39. 4 410 1 200 200 9 אררט ARRt |Ararat///<Verfluchung, geweihtes Land>

Ende des Verses 8.4
Verse: 188, Buchstaben: 42, 204, 9339, Totalwerte: 3659, 14162, 614162

Und im siebten Monat, am siebzehnten Tage des Monats, ruhte die Arche auf dem Gebirge Ararat.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 53. 2505. 205. 9340. 1. 5 101 6 5 40 10 40 והמימ WHMJM |und die Wasser
2. 54. 2506. 210. 9345. 6. 3 21 5 10 6 היו HJW |nahmen ab/waren
3. 55. 2507. 213. 9348. 9. 4 61 5 30 6 20 הלוכ HLWK |fort/(ein) Gehen
4. 56. 2508. 217. 9352. 13. 5 280 6 8 60 6 200 וחסור WCsWR |und fort weichend/und (ein) Weichen
5. 57. 2509. 222. 9357. 18. 2 74 70 4 עד aD |bis zu
6. 58. 2510. 224. 9359. 20. 4 317 5 8 4 300 החדשׁ HCDS |dem Monat
7. 59. 2511. 228. 9363. 24. 6 595 5 70 300 10 200 10 העשׁירי HaSJRJ |dem zehnten
8. 60. 2512. 234. 9369. 30. 6 592 2 70 300 10 200 10 בעשׁירי BaSJRJ |im zehnten
9. 61. 2513. 240. 9375. 36. 4 15 2 1 8 4 באחד BACD |am ersten

10. 62. 2514. 244. 9379. 40. 4 342 30 8 4 300 לחדשׁ LCDS |des Monats
11. 63. 2515. 248. 9383. 44. 4 257 50 200 1 6 Nראו NRAW |wurden sichtbar/wurden gesehen/sahen hervor/
12. 64. 2516. 252. 9387. 48. 4 511 200 1 300 10 ראשׁי RASJ |die Spitzen/die Köpfe
13. 65. 2517. 256. 9391. 52. 5 260 5 5 200 10 40 ההרימ HHRJM |der Berge

Ende des Verses 8.5
Verse: 189, Buchstaben: 56, 260, 9395, Totalwerte: 3426, 17588, 617588

Und die Wasser nahmen fort und fort ab bis zum zehnten Monat; im zehnten Monat, am Ersten des Monats, wurden die Spitzen
der Berge sichtbar.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 66. 2518. 261. 9396. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah
2. 67. 2519. 265. 9400. 5. 3 230 40 100 90 Mקצ MQß |nach Verlauf/am Ende
3. 68. 2520. 268. 9403. 8. 6 323 1 200 2 70 10 40 ארבעימ ARBaJM |von vierzig
4. 69. 2521. 274. 9409. 14. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag(en)
5. 70. 2522. 277. 9412. 17. 5 504 6 10 80 400 8 ויפתח WJPTC |da öffnete
6. 71. 2523. 282. 9417. 22. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
7. 72. 2524. 284. 9419. 24. 2 401 1 400 את AT |**
8. 73. 2525. 286. 9421. 26. 4 94 8 30 6 50 חלונ CLWN |das Fenster
9. 74. 2526. 290. 9425. 30. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche

10. 75. 2527. 294. 9429. 34. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das/die
11. 76. 2528. 297. 9432. 37. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |er gemacht

Ende des Verses 8.6
Verse: 190, Buchstaben: 39, 299, 9434, Totalwerte: 2985, 20573, 620573

Und es geschah nach Verlauf von vierzig Tagen, da öffnete Noah das Fenster der Arche, das er gemacht hatte, und ließ den Raben
aus;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 77. 2529. 300. 9435. 1. 5 354 6 10 300 30 8 וישׁלח WJSLC |und er ließ aus/und er entsandte
2. 78. 2530. 305. 9440. 6. 2 401 1 400 את AT |**
3. 79. 2531. 307. 9442. 8. 4 277 5 70 200 2 הערב HaRB |den Raben
4. 80. 2532. 311. 9446. 12. 4 107 6 10 90 1 ויצא WJßA |und der flog/der zog
5. 81. 2533. 315. 9450. 16. 4 107 10 90 6 1 יצוא JßWA |hin/ziehend
6. 82. 2534. 319. 9454. 20. 4 314 6 300 6 2 ושׁוב WSWB |und wieder/und kehrend
7. 83. 2535. 323. 9458. 24. 2 74 70 4 עד aD |bis/bis zum/bis
8. 84. 2536. 325. 9460. 26. 4 712 10 2 300 400 יבשׁת JBST |vertrocknet waren/Austrocknen/vertrocknete
9. 85. 2537. 329. 9464. 30. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser/der Wasser/das Gewässer

10. 86. 2538. 333. 9468. 34. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
11. 87. 2539. 336. 9471. 37. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 8.7
Verse: 191, Buchstaben: 40, 339, 9474, Totalwerte: 2877, 23450, 623450

und der flog hin und wieder, bis die Wasser von der Erde vertrocknet waren.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 88. 2540. 340. 9475. 1. 5 354 6 10 300 30 8 וישׁלח WJSLC |und er ließ aus/sodann entsandte er
2. 89. 2541. 345. 9480. 6. 2 401 1 400 את AT |**
3. 90. 2542. 347. 9482. 8. 5 76 5 10 6 50 5 היונה HJWNH |die Taube
4. 91. 2543. 352. 9487. 13. 4 447 40 1 400 6 Mאתו MATW |von sich/von sich weg
5. 92. 2544. 356. 9491. 17. 5 637 30 200 1 6 400 לראות LRAWT |um zu sehen
6. 93. 2545. 361. 9496. 22. 4 141 5 100 30 6 הקלו HQLW |sich verlaufen hätten/ob sich verringerten
7. 94. 2546. 365. 9500. 26. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
8. 95. 2547. 369. 9504. 30. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von über
9. 96. 2548. 372. 9507. 33. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/dem Antlitz

10. 97. 2549. 375. 9510. 36. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde

Ende des Verses 8.8
Verse: 192, Buchstaben: 40, 379, 9514, Totalwerte: 2486, 25936, 625936

Und er ließ die Taube von sich aus, um zu sehen, ob die Wasser sich verlaufen hätten von der Fläche des Erdbodens;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 98. 2550. 380. 9515. 1. 3 37 6 30 1 ולא WLA |aber nicht
2. 99. 2551. 383. 9518. 4. 4 136 40 90 1 5 Mצאה MßAH |fand
3. 100. 2552. 387. 9522. 8. 5 76 5 10 6 50 5 היונה HJWNH |die Taube
4. 101. 2553. 392. 9527. 13. 4 104 40 50 6 8 Mנוח MNWC |einen Ruheplatz/Ruheplatz
5. 102. 2554. 396. 9531. 17. 3 130 30 20 80 לכפ LKP |für die Fläche
6. 103. 2555. 399. 9534. 20. 4 238 200 3 30 5 רגלה RGLH |ihres Fußes
7. 104. 2556. 403. 9538. 24. 4 708 6 400 300 2 ותשׁב WTSB |und kehrte sie zurück
8. 105. 2557. 407. 9542. 28. 4 47 1 30 10 6 אליו ALJW |zu ihm
9. 106. 2558. 411. 9546. 32. 2 31 1 30 אל AL |in/zu

10. 107. 2559. 413. 9548. 34. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche/der Arche
11. 108. 2560. 417. 9552. 38. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
12. 109. 2561. 419. 9554. 40. 3 90 40 10 40 Mימ MJM |Wasser (waren)
13. 110. 2562. 422. 9557. 43. 2 100 70 30 על aL |noch auf/auf
14. 111. 2563. 424. 9559. 45. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |der Fläche/auf dem Antlitz
15. 112. 2564. 427. 9562. 48. 2 50 20 30 Kל KL |der ganzen
16. 113. 2565. 429. 9564. 50. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erde
17. 114. 2566. 433. 9568. 54. 5 354 6 10 300 30 8 וישׁלח WJSLC |und er streckte aus
18. 115. 2567. 438. 9573. 59. 3 20 10 4 6 ידו JDW |seine Hand
19. 116. 2568. 441. 9576. 62. 5 129 6 10 100 8 5 ויקחה WJQCH |und er nahm sie
20. 117. 2569. 446. 9581. 67. 4 19 6 10 2 1 ויבא WJBA |und er brachte
21. 118. 2570. 450. 9585. 71. 3 406 1 400 5 אתה ATH |sie
22. 119. 2571. 453. 9588. 74. 4 47 1 30 10 6 אליו ALJW |zu sich
23. 120. 2572. 457. 9592. 78. 2 31 1 30 אל AL |in
24. 121. 2573. 459. 9594. 80. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |die Arche

Ende des Verses 8.9
Verse: 193, Buchstaben: 83, 462, 9597, Totalwerte: 4043, 29979, 629979

aber die Taube fand keinen Ruheplatz für ihren Fuß und kehrte zu ihm in die Arche zurück; denn die Wasser waren noch auf der
Fläche der ganzen Erde; und er streckte seine Hand aus und nahm sie und brachte sie zu sich in die Arche.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 122. 2574. 463. 9598. 1. 4 54 6 10 8 30 ויחל WJCL |und er wartete/hierauf wartete er
2. 123. 2575. 467. 9602. 5. 3 80 70 6 4 עוד aWD |noch
3. 124. 2576. 470. 9605. 8. 4 772 300 2 70 400 שׁבעת SBaT |sieben
4. 125. 2577. 474. 9609. 12. 4 100 10 40 10 40 ימימ JMJM |Tage
5. 126. 2578. 478. 9613. 16. 5 259 1 8 200 10 40 אחרימ ACRJM |andere
6. 127. 2579. 483. 9618. 21. 4 156 6 10 60 80 ויספ WJsP |und abermals/und er fuhr fort
7. 128. 2580. 487. 9622. 25. 3 338 300 30 8 שׁלח SLC |ließ er aus/zu senden
8. 129. 2581. 490. 9625. 28. 2 401 1 400 את AT |**
9. 130. 2582. 492. 9627. 30. 5 76 5 10 6 50 5 היונה HJWNH |die Taube

10. 131. 2583. 497. 9632. 35. 2 90 40 50 Mנ MN |aus/von
11. 132. 2584. 499. 9634. 37. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche

Ende des Verses 8.10
Verse: 194, Buchstaben: 40, 502, 9637, Totalwerte: 2738, 32717, 632717

Und er wartete noch sieben andere Tage und ließ die Taube abermals aus der Arche;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 133. 2585. 503. 9638. 1. 4 409 6 400 2 1 ותבא WTBA |und es kam/doch sie kam
2. 134. 2586. 507. 9642. 5. 4 47 1 30 10 6 אליו ALJW |zu ihm
3. 135. 2587. 511. 9646. 9. 5 76 5 10 6 50 5 היונה HJWNH |die Taube
4. 136. 2588. 516. 9651. 14. 3 500 30 70 400 לעת LaT |zur Zeit
5. 137. 2589. 519. 9654. 17. 3 272 70 200 2 ערב aRB |des Abends
6. 138. 2590. 522. 9657. 20. 4 66 6 5 50 5 והנה WHNH |und siehe
7. 139. 2591. 526. 9661. 24. 3 105 70 30 5 עלה aLH |(ein) Blatt
8. 140. 2592. 529. 9664. 27. 3 417 7 10 400 זית ZJT |vom Ölbaum
9. 141. 2593. 532. 9667. 30. 3 289 9 200 80 טרפ tRP |ein abgerissenes/(ein) frisches

10. 142. 2594. 535. 9670. 33. 4 97 2 80 10 5 בפיה BPJH |war in ihrem Schnabel/in ihrem Mund
11. 143. 2595. 539. 9674. 37. 4 90 6 10 4 70 וידע WJDa |und es erkannte/da erkannte
12. 144. 2596. 543. 9678. 41. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
13. 145. 2597. 545. 9680. 43. 2 30 20 10 Kי KJ |dass
14. 146. 2598. 547. 9682. 45. 3 136 100 30 6 קלו QLW |sich verlaufen hatten/sich verringert hatten
15. 147. 2599. 550. 9685. 48. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
16. 148. 2600. 554. 9689. 52. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
17. 149. 2601. 557. 9692. 55. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 8.11
Verse: 195, Buchstaben: 58, 560, 9695, Totalwerte: 3123, 35840, 635840

und die Taube kam zu ihm um die Abendzeit, und siehe, ein abgerissenes Olivenblatt war in ihrem Schnabel. Und Noah erkannte,
daß die Wasser sich verlaufen hatten von der Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 150. 2602. 561. 9696. 1. 5 64 6 10 10 8 30 וייחל WJJCL |und er wartete
2. 151. 2603. 566. 9701. 6. 3 80 70 6 4 עוד aWD |noch
3. 152. 2604. 569. 9704. 9. 4 772 300 2 70 400 שׁבעת SBaT |sieben
4. 153. 2605. 573. 9708. 13. 4 100 10 40 10 40 ימימ JMJM |Tage
5. 154. 2606. 577. 9712. 17. 5 259 1 8 200 10 40 אחרימ ACRJM |andere
6. 155. 2607. 582. 9717. 22. 5 354 6 10 300 30 8 וישׁלח WJSLC |und er ließ aus/und er sandte aus
7. 156. 2608. 587. 9722. 27. 2 401 1 400 את AT |**
8. 157. 2609. 589. 9724. 29. 5 76 5 10 6 50 5 היונה HJWNH |die Taube
9. 158. 2610. 594. 9729. 34. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht wieder/und nimmer

10. 159. 2611. 597. 9732. 37. 4 155 10 60 80 5 יספה JsPH |hinfort/fuhr sie fort
11. 160. 2612. 601. 9736. 41. 3 308 300 6 2 שׁוב SWB |kehrte sie zurück/zurückzukehren
12. 161. 2613. 604. 9739. 44. 4 47 1 30 10 6 אליו ALJW |zu ihm
13. 162. 2614. 608. 9743. 48. 3 80 70 6 4 עוד aWD |wieder/weiterhin

Ende des Verses 8.12
Verse: 196, Buchstaben: 50, 610, 9745, Totalwerte: 2733, 38573, 638573

Und er wartete noch sieben andere Tage und ließ die Taube aus; und sie kehrte hinfort nicht wieder zu ihm zurück.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 163. 2615. 611. 9746. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es geschah
2. 164. 2616. 615. 9750. 5. 4 411 2 1 8 400 באחת BACT |in einem
3. 165. 2617. 619. 9754. 9. 3 606 6 300 300 ושׁשׁ WSS |und sechs
4. 166. 2618. 622. 9757. 12. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
5. 167. 2619. 626. 9761. 16. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(en)
6. 168. 2620. 629. 9764. 19. 6 559 2 200 1 300 6 50 בראשׁונ BRASWN |im ersten
7. 169. 2621. 635. 9770. 25. 4 15 2 1 8 4 באחד BACD |am ersten
8. 170. 2622. 639. 9774. 29. 4 342 30 8 4 300 לחדשׁ LCDS |des Monats
9. 171. 2623. 643. 9778. 33. 4 216 8 200 2 6 חרבו CRBW |waren vertrocknet

10. 172. 2624. 647. 9782. 37. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser
11. 173. 2625. 651. 9786. 41. 3 140 40 70 30 Mעל MaL |von/von oberhalb
12. 174. 2626. 654. 9789. 44. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
13. 175. 2627. 658. 9793. 48. 4 276 6 10 60 200 ויסר WJsR |und es tat weg/als entfernte
14. 176. 2628. 662. 9797. 52. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
15. 177. 2629. 664. 9799. 54. 2 401 1 400 את AT |**
16. 178. 2630. 666. 9801. 56. 4 125 40 20 60 5 Mכסה MKsH |die Decke//das Dach
17. 179. 2631. 670. 9805. 60. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |von der Arche/der Arche/von dem Kasten
18. 180. 2632. 674. 9809. 64. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und sah/als er schaute
19. 181. 2633. 678. 9813. 68. 4 66 6 5 50 5 והנה WHNH |und siehe/siehe da
20. 182. 2634. 682. 9817. 72. 4 216 8 200 2 6 חרבו CRBW |es war getrocknet/sie waren getrocknet/trocken war(en)
21. 183. 2635. 686. 9821. 76. 3 140 80 50 10 Pני PNJ |die Fläche/die Oberflächen
22. 184. 2636. 689. 9824. 79. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Erdbodens/der Erde

Ende des Verses 8.13
Verse: 197, Buchstaben: 83, 693, 9828, Totalwerte: 5479, 44052, 644052

Und es geschah im sechshundertundersten Jahre, im ersten Monat, am Ersten des Monats, da waren die Wasser von der Erde ver-
trocknet. Und Noah tat die Decke von der Arche und sah: und siehe, die Fläche des Erdbodens war getrocknet.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 185. 2637. 694. 9829. 1. 5 320 6 2 8 4 300 ובחדשׁ WBCDS |und im Monat/als im Monat
2. 186. 2638. 699. 9834. 6. 4 365 5 300 50 10 השׁני HSNJ |dem zweiten
3. 187. 2639. 703. 9838. 10. 5 379 2 300 2 70 5 בשׁבעה BSBaH |am sieben
4. 188. 2640. 708. 9843. 15. 6 626 6 70 300 200 10 40 ועשׁרימ WaSRJM |und zwanzigsten
5. 189. 2641. 714. 9849. 21. 3 56 10 6 40 יומ JWM |Tag
6. 190. 2642. 717. 9852. 24. 4 342 30 8 4 300 לחדשׁ LCDS |des Monats
7. 191. 2643. 721. 9856. 28. 4 317 10 2 300 5 יבשׁה JBSH |war trocken/trocken war
8. 192. 2644. 725. 9860. 32. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde

Ende des Verses 8.14
Verse: 198, Buchstaben: 35, 728, 9863, Totalwerte: 2701, 46753, 646753

Und im zweiten Monat, am siebenundzwanzigsten Tage des Monats, war die Erde trocken.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 193. 2645. 729. 9864. 1. 5 222 6 10 4 2 200 וידבר WJDBR |und es redete/da redete
2. 194. 2646. 734. 9869. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 195. 2647. 739. 9874. 11. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 196. 2648. 741. 9876. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 197. 2649. 743. 9878. 15. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |(und) sprach/sprechend

Ende des Verses 8.15
Verse: 199, Buchstaben: 18, 746, 9881, Totalwerte: 668, 47421, 647421

Und Gott redete zu Noah und sprach:
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 198. 2650. 747. 9882. 1. 2 91 90 1 Zא ßA |gehe/gehe hinaus
2. 199. 2651. 749. 9884. 3. 2 90 40 50 Mנ MN |aus
3. 200. 2652. 751. 9886. 5. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche
4. 201. 2653. 755. 9890. 9. 3 406 1 400 5 אתה ATH |du
5. 202. 2654. 758. 9893. 12. 5 727 6 1 300 400 20 ואשׁתכ WASTK |und deine Frau
6. 203. 2655. 763. 9898. 17. 5 88 6 2 50 10 20 ובניכ WBNJK |und deine Söhne
7. 204. 2656. 768. 9903. 22. 4 366 6 50 300 10 ונשׁי WNSJ |und die Frauen
8. 205. 2657. 772. 9907. 26. 4 82 2 50 10 20 בניכ BNJK |deiner Söhne
9. 206. 2658. 776. 9911. 30. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |mit dir

Ende des Verses 8.16
Verse: 200, Buchstaben: 32, 778, 9913, Totalwerte: 2683, 50104, 650104

Gehe aus der Arche, du und dein Weib und deine Söhne und die Weiber deiner Söhne mit dir.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 207. 2659. 779. 9914. 1. 2 50 20 30 Kל KL |alles/all
2. 208. 2660. 781. 9916. 3. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |Getier/das Getier
3. 209. 2661. 785. 9920. 7. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
4. 210. 2662. 788. 9923. 10. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |bei dir ist/mit dir (ist)
5. 211. 2663. 791. 9926. 13. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem
6. 212. 2664. 794. 9929. 16. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
7. 213. 2665. 797. 9932. 19. 4 158 2 70 6 80 בעופ BaWP |an Gevögel/vom Gefiederten
8. 214. 2666. 801. 9936. 23. 6 60 6 2 2 5 40 5 ובבהמה WBBHMH |und an Vieh/und von dem Vieh
9. 215. 2667. 807. 9942. 29. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und an allem/und von all

10. 216. 2668. 811. 9946. 33. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |Gewürm/dem Kriechgetier
11. 217. 2669. 815. 9950. 37. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |das sich regt/das kriechend
12. 218. 2670. 819. 9954. 41. 2 100 70 30 על aL |auf
13. 219. 2671. 821. 9956. 43. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erden/der Erde
14. 220. 2672. 825. 9960. 47. 4 102 5 6 90 1 הוצא HWßA |lass hinausgehen/lass hinausziehen
15. 221. 2673. 829. 9964. 51. 3 421 1 400 20 אתכ ATK |mit dir
16. 222. 2674. 832. 9967. 54. 5 602 6 300 200 90 6 ושׁרצו WSRßW |dass sie wimmeln/und sie sollen sich tum-

meln//und sie wimmeln
17. 223. 2675. 837. 9972. 59. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf Erden/auf der Erde
18. 224. 2676. 841. 9976. 63. 4 292 6 80 200 6 ופרו WPRW |und fruhtbar seien/und fruchtbar sein
19. 225. 2677. 845. 9980. 67. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und sich mehren
20. 226. 2678. 849. 9984. 71. 2 100 70 30 על aL |auf
21. 227. 2679. 851. 9986. 73. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |auf Erden/der Erde

Ende des Verses 8.17
Verse: 201, Buchstaben: 76, 854, 9989, Totalwerte: 5674, 55778, 655778

Alles Getier, das bei dir ist, von allem Fleische, an Gevögel und an Vieh und an allem Gewürm, das sich auf der Erde regt, laß
mit dir hinausgehen, daß sie wimmeln auf Erden und fruchtbar seien und sich mehren auf Erden.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 228. 2680. 855. 9990. 1. 4 107 6 10 90 1 ויצא WJßA |und es ging hinaus/und es zog hinaus
2. 229. 2681. 859. 9994. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 230. 2682. 861. 9996. 7. 5 74 6 2 50 10 6 ובניו WBNJW |und seine Söhne
4. 231. 2683. 866. 10001. 12. 5 713 6 1 300 400 6 ואשׁתו WASTW |und seine Frau
5. 232. 2684. 871. 10006. 17. 4 366 6 50 300 10 ונשׁי WNSJ |und die Frauen
6. 233. 2685. 875. 10010. 21. 4 68 2 50 10 6 בניו BNJW |seiner Söhne
7. 234. 2686. 879. 10014. 25. 3 407 1 400 6 אתו ATW |mit ihm

Ende des Verses 8.18
Verse: 202, Buchstaben: 27, 881, 10016, Totalwerte: 1793, 57571, 657571

Und Noah ging hinaus und seine Söhne und sein Weib und die Weiber seiner Söhne mit ihm.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 235. 2687. 882. 10017. 1. 2 50 20 30 Kל KL |alles
2. 236. 2688. 884. 10019. 3. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |Getier/Wild
3. 237. 2689. 888. 10023. 7. 2 50 20 30 Kל KL |alles/all
4. 238. 2690. 890. 10025. 9. 4 545 5 200 40 300 הרמשׁ HRMS |Gewürm/das Kriechgetier
5. 239. 2691. 894. 10029. 13. 3 56 6 20 30 וכל WKL |und alles/und all
6. 240. 2692. 897. 10032. 16. 4 161 5 70 6 80 העופ HaWP |Gevögel/das Gefiederte
7. 241. 2693. 901. 10036. 20. 2 50 20 30 Kל KL |alles
8. 242. 2694. 903. 10038. 22. 4 546 200 6 40 300 רומשׁ RWMS |was sich regt/Kriechende
9. 243. 2695. 907. 10042. 26. 2 100 70 30 על aL |auf

10. 244. 2696. 909. 10044. 28. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
11. 245. 2697. 913. 10048. 32. 9 913 30 40 300 80 8 400 10 5 40 למשׁפחתיהמ LMSPCTJHM |nach ihren Arten
12. 246. 2698. 922. 10057. 41. 4 107 10 90 1 6 יצאו JßAW |gingen aus/zogen sie aus
13. 247. 2699. 926. 10061. 45. 2 90 40 50 Mנ MN |/von
14. 248. 2700. 928. 10063. 47. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche

Ende des Verses 8.19
Verse: 203, Buchstaben: 50, 931, 10066, Totalwerte: 3404, 60975, 660975

Alles Getier, alles Gewürm und alles Gevögel, alles was sich auf der Erde regt, nach ihren Arten, gingen aus der Arche.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 249. 2701. 932. 10067. 1. 4 68 6 10 2 50 ויבנ WJBN |und es baute/da baute
2. 250. 2702. 936. 10071. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 251. 2703. 938. 10073. 7. 4 57 40 7 2 8 Mזבח MZBC |(einen) Altar
4. 252. 2704. 942. 10077. 11. 5 56 30 10 5 6 5 ליהוה LJHWH |(dem) Jahwe/für Jahwe
5. 253. 2705. 947. 10082. 16. 4 124 6 10 100 8 ויקח WJQC |und er nahm/dann nahm er
6. 254. 2706. 951. 10086. 20. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |von allem/von all
7. 255. 2707. 954. 10089. 23. 5 57 5 2 5 40 5 הבהמה HBHMH |Vieh/dem Vieh
8. 256. 2708. 959. 10094. 28. 6 230 5 9 5 6 200 5 הטהורה HtHWRH |dem reinen
9. 257. 2709. 965. 10100. 34. 4 96 6 40 20 30 ומכל WMKL |und von allem/und von all

10. 258. 2710. 969. 10104. 38. 4 161 5 70 6 80 העופ HaWP |Gevögel/dem Geflügel
11. 259. 2711. 973. 10108. 42. 4 219 5 9 5 200 הטהר HtHR |dem reinen
12. 260. 2712. 977. 10112. 46. 4 116 6 10 70 30 ויעל WJaL |und er opferte/und er opferte auf
13. 261. 2713. 981. 10116. 50. 3 500 70 30 400 עלת aLT |Brandopfer
14. 262. 2714. 984. 10119. 53. 5 59 2 40 7 2 8 במזבח BMZBC |auf dem Altar

Ende des Verses 8.20
Verse: 204, Buchstaben: 57, 988, 10123, Totalwerte: 1891, 62866, 662866

Und Noah baute Jahwe einen Altar; und er nahm von allem reinen Vieh und von allem reinen Gevögel und opferte Brandopfer auf
dem Altar.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 263. 2715. 989. 10124. 1. 4 224 6 10 200 8 וירח WJRC |und es roch
2. 264. 2716. 993. 10128. 5. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
3. 265. 2717. 997. 10132. 9. 2 401 1 400 את AT |**
4. 266. 2718. 999. 10134. 11. 3 218 200 10 8 ריח RJC |den Geruch
5. 267. 2719. 1002. 10137. 14. 5 81 5 50 10 8 8 הניחח HNJCC |den lieblichen/des Wohlgefallens
6. 268. 2720. 1007. 10142. 19. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
7. 269. 2721. 1012. 10147. 24. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
8. 270. 2722. 1016. 10151. 28. 2 31 1 30 אל AL |in/zu
9. 271. 2723. 1018. 10153. 30. 3 38 30 2 6 לבו LBW |seinem Herzen

10. 272. 2724. 1021. 10156. 33. 2 31 30 1 לא LA |nicht
11. 273. 2725. 1023. 10158. 35. 3 141 1 60 80 אספ AsP |will ich hinfort/werde ich fortfahren
12. 274. 2726. 1026. 10161. 38. 4 190 30 100 30 30 לקלל LQLL |verfluchen/zu verfluchen
13. 275. 2727. 1030. 10165. 42. 3 80 70 6 4 עוד aWD |/ferner
14. 276. 2728. 1033. 10168. 45. 2 401 1 400 את AT |**
15. 277. 2729. 1035. 10170. 47. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |den Erdboden/die Erde
16. 278. 2730. 1040. 10175. 52. 5 280 2 70 2 6 200 בעבור BaBWR |wegen
17. 279. 2731. 1045. 10180. 57. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
18. 280. 2732. 1049. 10184. 61. 2 30 20 10 Kי KJ |denn/weil
19. 281. 2733. 1051. 10186. 63. 3 300 10 90 200 יצר JßR |das Trachten/(das) Sinnen
20. 282. 2734. 1054. 10189. 66. 2 32 30 2 לב LB |des Herzens
21. 283. 2735. 1056. 10191. 68. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des menschlichen/des Menschen
22. 284. 2736. 1060. 10195. 72. 2 270 200 70 רע Ra |ist böse/böse (ist)
23. 285. 2737. 1062. 10197. 74. 6 376 40 50 70 200 10 6 Mנעריו MNaRJW |von seiner Jugend an
24. 286. 2738. 1068. 10203. 80. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht
25. 287. 2739. 1071. 10206. 83. 3 141 1 60 80 אספ AsP |will ich hinfort/werde ich fortfahren
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
26. 288. 2740. 1074. 10209. 86. 3 80 70 6 4 עוד aWD |/ferner
27. 289. 2741. 1077. 10212. 89. 5 461 30 5 20 6 400 להכות LHKWT |schlagen/zu schlagen
28. 290. 2742. 1082. 10217. 94. 2 401 1 400 את AT |**
29. 291. 2743. 1084. 10219. 96. 2 50 20 30 Kל KL |alles
30. 292. 2744. 1086. 10221. 98. 2 18 8 10 חי CJ |Lebendige
31. 293. 2745. 1088. 10223. 100. 4 521 20 1 300 200 Kאשׁר KASR |wie/so wie
32. 294. 2746. 1092. 10227. 104. 5 790 70 300 10 400 10 עשׁיתי aSJTJ |ich getan habe/ich getan

Ende des Verses 8.21
Verse: 205, Buchstaben: 108, 1096, 10231, Totalwerte: 6087, 68953, 668953

Und Jahwe roch den lieblichen Geruch, und Jahwe sprach in seinem Herzen: Nicht mehr will ich hinfort den Erdboden verfluchen
um des Menschen willen; denn das Dichten des menschlichen Herzens ist böse von seiner Jugend an; und nicht mehr will ich hinfort alles
Lebendige schlagen, wie ich getan habe.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 8.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 295. 2747. 1097. 10232. 1. 2 74 70 4 עד aD |forthin/während
2. 296. 2748. 1099. 10234. 3. 2 50 20 30 Kל KL |alle/aller
3. 297. 2749. 1101. 10236. 5. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage
4. 298. 2750. 1104. 10239. 8. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
5. 299. 2751. 1108. 10243. 12. 3 277 7 200 70 זרע ZRa |Saat/Aussaat
6. 300. 2752. 1111. 10246. 15. 5 406 6 100 90 10 200 וקציר WQßJR |und Ernte
7. 301. 2753. 1116. 10251. 20. 3 306 6 100 200 וקר WQR |und Frost
8. 302. 2754. 1119. 10254. 23. 3 54 6 8 40 וחמ WCM |und Hitze
9. 303. 2755. 1122. 10257. 26. 4 206 6 100 10 90 וקיצ WQJß |und Sommer

10. 304. 2756. 1126. 10261. 30. 4 294 6 8 200 80 וחרפ WCRP |und Winter
11. 305. 2757. 1130. 10265. 34. 4 62 6 10 6 40 ויומ WJWM |und Tag
12. 306. 2758. 1134. 10269. 38. 5 81 6 30 10 30 5 ולילה WLJLH |und Nacht
13. 307. 2759. 1139. 10274. 43. 2 31 30 1 לא LA |nicht
14. 308. 2760. 1141. 10276. 45. 5 718 10 300 2 400 6 ישׁבתו JSBTW |sollen aufhören/sollen sie aufhören

Ende des Verses 8.22
Verse: 206, Buchstaben: 49, 1145, 10280, Totalwerte: 2915, 71868, 671868

Forthin, alle Tage der Erde, sollen nicht aufhören Saat und Ernte, und Frost und Hitze, und Sommer und Winter, und Tag und
Nacht.

Ende des Kapitels 8
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 2761. 1. 10281. 1. 5 238 6 10 2 200 20 ויברכ WJBRK |und es segnete
2. 2. 2762. 6. 10286. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 3. 2763. 11. 10291. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 4. 2764. 13. 10293. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 5. 2765. 15. 10295. 15. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 6. 2766. 18. 10298. 18. 4 68 2 50 10 6 בניו BNJW |seine Söhne
7. 7. 2767. 22. 10302. 22. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach
8. 8. 2768. 27. 10307. 27. 3 75 30 5 40 להמ LHM |zu ihnen
9. 9. 2769. 30. 10310. 30. 3 286 80 200 6 Pרו PRW |seid fruchtbar

10. 10. 2770. 33. 10313. 33. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und mehret euch
11. 11. 2771. 37. 10317. 37. 5 83 6 40 30 1 6 ומלאו WMLAW |und füllet
12. 12. 2772. 42. 10322. 42. 2 401 1 400 את AT |**
13. 13. 2773. 44. 10324. 44. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde

Ende des Verses 9.1
Verse: 207, Buchstaben: 47, 47, 10327, Totalwerte: 2870, 2870, 674738

Und Gott segnete Noah und seine Söhne und sprach zu ihnen: Seid fruchtbar und mehret euch und füllet die Erde;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 14. 2774. 48. 10328. 1. 7 313 6 40 6 200 1 20 40 ומוראכמ WMWRAKM |und die Furcht vor euch/Furcht vor

euch
2. 15. 2775. 55. 10335. 8. 5 474 6 8 400 20 40 וחתכמ WCTKM |und der Schrecken vor euch/und Schrecken vor

euch
3. 16. 2776. 60. 10340. 13. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |sei/soll sein
4. 17. 2777. 64. 10344. 17. 2 100 70 30 על aL |auf
5. 18. 2778. 66. 10346. 19. 2 50 20 30 Kל KL |allem
6. 19. 2779. 68. 10348. 21. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier/Wild
7. 20. 2780. 71. 10351. 24. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
8. 21. 2781. 75. 10355. 28. 3 106 6 70 30 ועל WaL |und auf
9. 22. 2782. 78. 10358. 31. 2 50 20 30 Kל KL |allem

10. 23. 2783. 80. 10360. 33. 3 156 70 6 80 עופ aWP |Gevögel/Gefiederten
11. 24. 2784. 83. 10363. 36. 5 395 5 300 40 10 40 השׁמימ HSMJM |des Himmels/der Himmel
12. 25. 2785. 88. 10368. 41. 3 52 2 20 30 בכל BKL |alles/in allem
13. 26. 2786. 91. 10371. 44. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
14. 27. 2787. 94. 10374. 47. 4 940 400 200 40 300 תרמשׁ TRMS |sich regt/bekriecht
15. 28. 2788. 98. 10378. 51. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |auf dem Erdboden/die Erde
16. 29. 2789. 103. 10383. 56. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und alle/und in allen
17. 30. 2790. 107. 10387. 60. 3 17 4 3 10 דגי DGJ |Fische/Fischen
18. 31. 2791. 110. 10390. 63. 3 55 5 10 40 הימ HJM |des Meeres
19. 32. 2792. 113. 10393. 66. 5 76 2 10 4 20 40 בידכמ BJDKM |in eure Hände/in eure Hand
20. 33. 2793. 118. 10398. 71. 4 506 50 400 50 6 Nתנו NTNW |sind sie gegeben

Ende des Verses 9.2
Verse: 208, Buchstaben: 74, 121, 10401, Totalwerte: 4648, 7518, 679386

und die Furcht und der Schrecken vor euch sei auf allem Getier der Erde und auf allem Gevögel des Himmels! Alles, was sich auf
dem Erdboden regt, und alle Fische des Meeres, in eure Hände sind sie gegeben:
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 34. 2794. 122. 10402. 1. 2 50 20 30 Kל KL |alles
2. 35. 2795. 124. 10404. 3. 3 540 200 40 300 רמשׁ RMS |was sich regt/Kriechgetier
3. 36. 2796. 127. 10407. 6. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was/das
4. 37. 2797. 130. 10410. 9. 3 12 5 6 1 הוא HWA |da
5. 38. 2798. 133. 10413. 12. 2 18 8 10 חי CJ |lebt/lebend (ist)
6. 39. 2799. 135. 10415. 14. 3 90 30 20 40 לכמ LKM |für euch
7. 40. 2800. 138. 10418. 17. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |soll es sein/soll es werden
8. 41. 2801. 142. 10422. 21. 5 86 30 1 20 30 5 לאכלה LAKLH |zur Speise
9. 42. 2802. 147. 10427. 26. 4 330 20 10 200 100 Kירק KJRQ |wie das grüne/wie grünes

10. 43. 2803. 151. 10431. 30. 3 372 70 300 2 עשׁב aSB |Gras
11. 44. 2804. 154. 10434. 33. 4 860 50 400 400 10 Nתתי NTTJ |gebe ich es/gebe ich
12. 45. 2805. 158. 10438. 37. 3 90 30 20 40 לכמ LKM |euch
13. 46. 2806. 161. 10441. 40. 2 401 1 400 את AT |**
14. 47. 2807. 163. 10443. 42. 2 50 20 30 Kל KL |alles/das alles

Ende des Verses 9.3
Verse: 209, Buchstaben: 43, 164, 10444, Totalwerte: 3430, 10948, 682816

alles, was sich regt, was da lebt, soll euch zur Speise sein; wie das grüne Kraut gebe ich es euch alles.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 48. 2808. 165. 10445. 1. 2 21 1 20 אכ AK |nur
2. 49. 2809. 167. 10447. 3. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |das Fleisch/Fleisch
3. 50. 2810. 170. 10450. 6. 5 438 2 50 80 300 6 בנפשׁו BNPSW |mit seiner Seele/mit seinem Leben
4. 51. 2811. 175. 10455. 11. 3 50 4 40 6 דמו DMW |seinem Blut
5. 52. 2812. 178. 10458. 14. 2 31 30 1 לא LA |nicht
6. 53. 2813. 180. 10460. 16. 5 457 400 1 20 30 6 תאכלו TAKLW |sollt ihr essen/dürft ihr essen

Ende des Verses 9.4
Verse: 210, Buchstaben: 20, 184, 10464, Totalwerte: 1499, 12447, 684315

Nur das Fleisch mit seiner Seele, seinem Blute, sollt ihr nicht essen;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 54. 2814. 185. 10465. 1. 3 27 6 1 20 ואכ WAK |und wahrlich/jedoch auch
2. 55. 2815. 188. 10468. 4. 2 401 1 400 את AT |**
3. 56. 2816. 190. 10470. 6. 4 104 4 40 20 40 דמכמ DMKM |euer Blut
4. 57. 2817. 194. 10474. 10. 8 930 30 50 80 300 400 10 20 40 לנפשׁתיכמ LNPSTJKM |nach euren Seelen/nämlich

eure Leben
5. 58. 2818. 202. 10482. 18. 4 505 1 4 200 300 אדרשׁ ADRS |werde ich fordern/will ich einfordern
6. 59. 2819. 206. 10486. 22. 3 54 40 10 4 Mיד MJD |von/von der Hand
7. 60. 2820. 209. 10489. 25. 2 50 20 30 Kל KL |jedem/jeglichen
8. 61. 2821. 211. 10491. 27. 3 23 8 10 5 חיה CJH |Tier/Wesens
9. 62. 2822. 214. 10494. 30. 6 561 1 4 200 300 50 6 אדרשׁנו ADRSNW |werde ich fordern/will ich es einfordern

10. 63. 2823. 220. 10500. 36. 4 60 6 40 10 4 ומיד WMJD |und von der Hand/ja von der Hand
11. 64. 2824. 224. 10504. 40. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
12. 65. 2825. 228. 10508. 44. 3 54 40 10 4 Mיד MJD |von der Hand
13. 66. 2826. 231. 10511. 47. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |(eines) jeden
14. 67. 2827. 234. 10514. 50. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seines Bruders
15. 68. 2828. 238. 10518. 54. 4 505 1 4 200 300 אדרשׁ ADRS |werde ich fordern/will ich einfordern
16. 69. 2829. 242. 10522. 58. 2 401 1 400 את AT |**
17. 70. 2830. 244. 10524. 60. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |die Seele/das Leben
18. 71. 2831. 247. 10527. 63. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen

Ende des Verses 9.5
Verse: 211, Buchstaben: 66, 250, 10530, Totalwerte: 4541, 16988, 688856

und wahrlich, euer Blut, nach euren Seelen, werde ich fordern; von jedem Tiere werde ich es fordern, und von der Hand des Men-
schen, von der Hand eines jeden, seines Bruders, werde ich die Seele des Menschen fordern.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 72. 2832. 251. 10531. 1. 3 400 300 80 20 שׁפכ SPK |wer vergießt/(ein) Vergießender
2. 73. 2833. 254. 10534. 4. 2 44 4 40 דמ DM |Blut
3. 74. 2834. 256. 10536. 6. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |des Menschen
4. 75. 2835. 260. 10540. 10. 4 47 2 1 4 40 באדמ BADM |durch den Menschen
5. 76. 2836. 264. 10544. 14. 3 50 4 40 6 דמו DMW |sein Blut
6. 77. 2837. 267. 10547. 17. 4 410 10 300 80 20 ישׁפכ JSPK |soll vergossen werden/werde vergossen
7. 78. 2838. 271. 10551. 21. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
8. 79. 2839. 273. 10553. 23. 4 162 2 90 30 40 בצלמ BßLM |im Bild/im Ebenbild
9. 80. 2840. 277. 10557. 27. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gottes

10. 81. 2841. 282. 10562. 32. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |hat er gemacht
11. 82. 2842. 285. 10565. 35. 2 401 1 400 את AT |**
12. 83. 2843. 287. 10567. 37. 4 50 5 1 4 40 האדמ HADM |den Menschen

Ende des Verses 9.6
Verse: 212, Buchstaben: 40, 290, 10570, Totalwerte: 2105, 19093, 690961

Wer Menschenblut vergießt, durch den Menschen soll sein Blut vergossen werden; denn im Bilde Gottes hat er den Menschen ge-
macht.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 84. 2844. 291. 10571. 1. 4 447 6 1 400 40 ואתמ WATM |ihr nun/aber ihr//und ihr
2. 85. 2845. 295. 10575. 5. 3 286 80 200 6 Pרו PRW |seid fruchtbar/bringt Frucht
3. 86. 2846. 298. 10578. 8. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und mehret euch
4. 87. 2847. 302. 10582. 12. 4 596 300 200 90 6 שׁרצו SRßW |wimmelt
5. 88. 2848. 306. 10586. 16. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
6. 89. 2849. 310. 10590. 20. 4 214 6 200 2 6 ורבו WRBW |und mehret euch/so mehret euch
7. 90. 2850. 314. 10594. 24. 2 7 2 5 בה BH |auf ihr

Ende des Verses 9.7
Verse: 213, Buchstaben: 25, 315, 10595, Totalwerte: 2057, 21150, 693018

Ihr nun, seid fruchtbar und mehret euch, wimmelt auf der Erde und mehret euch auf ihr!

pgz 218



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 91. 2851. 316. 10596. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/dann sprach
2. 92. 2852. 321. 10601. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 93. 2853. 326. 10606. 11. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 94. 2854. 328. 10608. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 95. 2855. 330. 10610. 15. 3 37 6 1 30 ואל WAL |und zu
6. 96. 2856. 333. 10613. 18. 4 68 2 50 10 6 בניו BNJW |seinen Söhnen
7. 97. 2857. 337. 10617. 22. 3 407 1 400 6 אתו ATW |mit ihm/bei ihm
8. 98. 2858. 340. 10620. 25. 4 271 30 1 40 200 לאמר LAMR |(und) sagte/sagend

Ende des Verses 9.8
Verse: 214, Buchstaben: 28, 343, 10623, Totalwerte: 1215, 22365, 694233

Und Gott sprach zu Noah und zu seinen Söhnen mit ihm und sagte:
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 99. 2859. 344. 10624. 1. 4 67 6 1 50 10 ואני WANJ |und ich/und ich (selbst)
2. 100. 2860. 348. 10628. 5. 4 115 5 50 50 10 הנני HNNJ |siehe ich/ich (bin) hier
3. 101. 2861. 352. 10632. 9. 4 190 40 100 10 40 Mקימ MQJM |errichte/errichtend
4. 102. 2862. 356. 10636. 13. 2 401 1 400 את AT |**
5. 103. 2863. 358. 10638. 15. 5 622 2 200 10 400 10 בריתי BRJTJ |meinen Bund
6. 104. 2864. 363. 10643. 20. 4 461 1 400 20 40 אתכמ ATKM |mit euch
7. 105. 2865. 367. 10647. 24. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
8. 106. 2866. 370. 10650. 27. 5 337 7 200 70 20 40 זרעכמ ZRaKM |mit eurem Samen
9. 107. 2867. 375. 10655. 32. 6 279 1 8 200 10 20 40 אחריכמ ACRJKM |nach euch

Ende des Verses 9.9
Verse: 215, Buchstaben: 37, 380, 10660, Totalwerte: 2879, 25244, 697112

Und ich, siehe, ich errichte meinen Bund mit euch und mit eurem Samen nach euch;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 108. 2868. 381. 10661. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und mit
2. 109. 2869. 384. 10664. 4. 2 50 20 30 Kל KL |jedem/allen
3. 110. 2870. 386. 10666. 6. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |lebendigen/lebenden
4. 111. 2871. 389. 10669. 9. 4 28 5 8 10 5 החיה HCJH |Wesen
5. 112. 2872. 393. 10673. 13. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das/die
6. 113. 2873. 396. 10676. 16. 4 461 1 400 20 40 אתכמ ATKM |bei euch (ist)
7. 114. 2874. 400. 10680. 20. 4 158 2 70 6 80 בעופ BaWP |an Gevögel/mit dem Gefiederten
8. 115. 2875. 404. 10684. 24. 5 54 2 2 5 40 5 בבהמה BBHMH |an Vieh/mit dem Vieh
9. 116. 2876. 409. 10689. 29. 4 58 6 2 20 30 ובכל WBKL |und an allem/und mit allem

10. 117. 2877. 413. 10693. 33. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier/Wild
11. 118. 2878. 416. 10696. 36. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde
12. 119. 2879. 420. 10700. 40. 4 461 1 400 20 40 אתכמ ATKM |bei euch
13. 120. 2880. 424. 10704. 44. 3 90 40 20 30 Mכל MKL |was irgend/(angefangen) von allem
14. 121. 2881. 427. 10707. 47. 4 111 10 90 1 10 יצאי JßAJ |gegangen ist/Herausgehenden
15. 122. 2882. 431. 10711. 51. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |(aus) der Arche
16. 123. 2883. 435. 10715. 55. 3 80 30 20 30 לכל LKL |von allem/bis zu jedem
17. 124. 2884. 438. 10718. 58. 3 418 8 10 400 חית CJT |Getier/Wesen
18. 125. 2885. 441. 10721. 61. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 9.10
Verse: 216, Buchstaben: 64, 444, 10724, Totalwerte: 4729, 29973, 701841

und mit jedem lebendigen Wesen, das bei euch ist, an Gevögel, an Vieh und an allem Getier der Erde bei euch, was irgend von
allem Getier der Erde aus der Arche gegangen ist.

pgz 221



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 126. 2886. 445. 10725. 1. 6 561 6 5 100 40 400 10 והקמתי WHQMTJ |und ich errichte/werde ich errichten
2. 127. 2887. 451. 10731. 7. 2 401 1 400 את AT |**
3. 128. 2888. 453. 10733. 9. 5 622 2 200 10 400 10 בריתי BRJTJ |meinen Bund
4. 129. 2889. 458. 10738. 14. 4 461 1 400 20 40 אתכמ ATKM |mit euch
5. 130. 2890. 462. 10742. 18. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht/und nicht
6. 131. 2891. 465. 10745. 21. 4 630 10 20 200 400 יכרת JKRT |soll ausgerottet werden
7. 132. 2892. 469. 10749. 25. 2 50 20 30 Kל KL |alles
8. 133. 2893. 471. 10751. 27. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
9. 134. 2894. 474. 10754. 30. 3 80 70 6 4 עוד aWD |mehr/wieder

10. 135. 2895. 477. 10757. 33. 3 90 40 40 10 Mמי MMJ |durch die Wasser/von den Wassern
11. 136. 2896. 480. 10760. 36. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut
12. 137. 2897. 485. 10765. 41. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht
13. 138. 2898. 488. 10768. 44. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |soll sein
14. 139. 2899. 492. 10772. 48. 3 80 70 6 4 עוד aWD |mehr/wieder
15. 140. 2900. 495. 10775. 51. 4 78 40 2 6 30 Mבול MBWL |Flut
16. 141. 2901. 499. 10779. 55. 4 738 30 300 8 400 לשׁחת LSCT |zu verderben/zu vernichten
17. 142. 2902. 503. 10783. 59. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde

Ende des Verses 9.11
Verse: 217, Buchstaben: 62, 506, 10786, Totalwerte: 4776, 34749, 706617

Und ich errichte meinen Bund mit euch; und nicht mehr soll alles Fleisch ausgerottet werden durch die Wasser der Flut, und keine
Flut soll mehr sein, die Erde zu verderben.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 143. 2903. 507. 10787. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/da sprach
2. 144. 2904. 512. 10792. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 145. 2905. 517. 10797. 11. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |dies (ist)
4. 146. 2906. 520. 10800. 14. 3 407 1 6 400 אות AWT |das Zeichen
5. 147. 2907. 523. 10803. 17. 5 617 5 2 200 10 400 הברית HBRJT |des Bundes
6. 148. 2908. 528. 10808. 22. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |den/das
7. 149. 2909. 531. 10811. 25. 3 61 1 50 10 אני ANJ |ich
8. 150. 2910. 534. 10814. 28. 3 500 50 400 50 Nתנ NTN |stifte/(bin) setzend
9. 151. 2911. 537. 10817. 31. 4 72 2 10 50 10 ביני BJNJ |zwischen mir/zwischen mich

10. 152. 2912. 541. 10821. 35. 7 138 6 2 10 50 10 20 40 וביניכמ WBJNJKM |und zwischen euch/und zwischen euch
11. 153. 2913. 548. 10828. 42. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
12. 154. 2914. 552. 10832. 46. 2 50 20 30 Kל KL |jeder/alle
13. 155. 2915. 554. 10834. 48. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Art
14. 156. 2916. 557. 10837. 51. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendiger Seele/Lebewesen
15. 157. 2917. 560. 10840. 54. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |die/das
16. 158. 2918. 563. 10843. 57. 4 461 1 400 20 40 אתכמ ATKM |bei euch (ist)
17. 159. 2919. 567. 10847. 61. 4 634 30 4 200 400 לדרת LDRT |auf Geschlechter/für Geschlechter
18. 160. 2920. 571. 10851. 65. 4 146 70 6 30 40 עולמ aWLM |ewige/auf Weltzeit

Ende des Verses 9.12
Verse: 218, Buchstaben: 68, 574, 10854, Totalwerte: 5360, 40109, 711977

Und Gott sprach: Dies ist das Zeichen des Bundes, den ich stifte zwischen mir und euch und jeder lebendigen Seele, die bei euch
ist, auf ewige Geschlechter hin:
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 161. 2921. 575. 10855. 1. 2 401 1 400 את AT |**
2. 162. 2922. 577. 10857. 3. 4 810 100 300 400 10 קשׁתי QSTJ |meinen Bogen
3. 163. 2923. 581. 10861. 7. 4 860 50 400 400 10 Nתתי NTTJ |setze ich
4. 164. 2924. 585. 10865. 11. 4 172 2 70 50 50 בעננ BaNN |in die Wolken/ins Gewölk
5. 165. 2925. 589. 10869. 15. 5 426 6 5 10 400 5 והיתה WHJTH |und er soll sein/und er werde
6. 166. 2926. 594. 10874. 20. 4 437 30 1 6 400 לאות LAWT |das Zeichen/zu (einem) Zeichen
7. 167. 2927. 598. 10878. 24. 4 612 2 200 10 400 ברית BRJT |des Bundes
8. 168. 2928. 602. 10882. 28. 4 72 2 10 50 10 ביני BJNJ |zwischen mir
9. 169. 2929. 606. 10886. 32. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen

10. 170. 2930. 610. 10890. 36. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |der Erde

Ende des Verses 9.13
Verse: 219, Buchstaben: 39, 613, 10893, Totalwerte: 4154, 44263, 716131

Meinen Bogen setze ich in die Wolken, und er soll das Zeichen des Bundes sein zwischen mir und der Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 171. 2931. 614. 10894. 1. 4 26 6 5 10 5 והיה WHJH |und es wird geschehen/und es wird sein
2. 172. 2932. 618. 10898. 5. 5 182 2 70 50 50 10 בענני BaNNJ |wenn ich führe/bei meinem Bewölken
3. 173. 2933. 623. 10903. 10. 3 170 70 50 50 עננ aNN |Wolken/Gewölk
4. 174. 2934. 626. 10906. 13. 2 100 70 30 על aL |über
5. 175. 2935. 628. 10908. 15. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde
6. 176. 2936. 632. 10912. 19. 6 662 6 50 200 1 400 5 ונראתה WNRATH |so soll erscheinen/da wird sichtbar wer-

den//und es wird sichtbar werden
7. 177. 2937. 638. 10918. 25. 4 805 5 100 300 400 הקשׁת HQST |der Bogen
8. 178. 2938. 642. 10922. 29. 4 172 2 70 50 50 בעננ BaNN |in den Wolken/im Gewölk

Ende des Verses 9.14
Verse: 220, Buchstaben: 32, 645, 10925, Totalwerte: 2413, 46676, 718544

Und es wird geschehen, wenn ich Wolken über die Erde führe, so soll der Bogen in den Wolken erscheinen,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 179. 2939. 646. 10926. 1. 6 643 6 7 20 200 400 10 וזכרתי WZKRTJ |und ich werde gedenken/gedenken werde

ich
2. 180. 2940. 652. 10932. 7. 2 401 1 400 את AT |**
3. 181. 2941. 654. 10934. 9. 5 622 2 200 10 400 10 בריתי BRJTJ |meines Bundes
4. 182. 2942. 659. 10939. 14. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |der
5. 183. 2943. 662. 10942. 17. 4 72 2 10 50 10 ביני BJNJ |zwischen mir
6. 184. 2944. 666. 10946. 21. 7 138 6 2 10 50 10 20 40 וביניכמ WBJNJKM |und zwischen euch
7. 185. 2945. 673. 10953. 28. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
8. 186. 2946. 677. 10957. 32. 2 50 20 30 Kל KL |jeder
9. 187. 2947. 679. 10959. 34. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Art

10. 188. 2948. 682. 10962. 37. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendigem Wesen/Lebewesen (ist)
11. 189. 2949. 685. 10965. 40. 3 52 2 20 30 בכל BKL |von Allem/unter allem
12. 190. 2950. 688. 10968. 43. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
13. 191. 2951. 691. 10971. 46. 3 37 6 30 1 ולא WLA |und nicht
14. 192. 2952. 694. 10974. 49. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |sollen werden/soll werden
15. 193. 2953. 698. 10978. 53. 3 80 70 6 4 עוד aWD |mehr/wieder
16. 194. 2954. 701. 10981. 56. 4 95 5 40 10 40 המימ HMJM |die Wasser/das Wasser
17. 195. 2955. 705. 10985. 60. 5 108 30 40 2 6 30 למבול LMBWL |zur Flut
18. 196. 2956. 710. 10990. 65. 4 738 30 300 8 400 לשׁחת LSCT |zu verderben/zu vernichten
19. 197. 2957. 714. 10994. 69. 2 50 20 30 Kל KL |alles
20. 198. 2958. 716. 10996. 71. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch

Ende des Verses 9.15
Verse: 221, Buchstaben: 73, 718, 10998, Totalwerte: 5142, 51818, 723686

und ich werde meines Bundes gedenken, der zwischen mir und euch ist und jedem lebendigen Wesen, von allem Fleische; und nicht
mehr sollen die Wasser zu einer Flut werden, alles Fleisch zu verderben.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 199. 2959. 719. 10999. 1. 5 426 6 5 10 400 5 והיתה WHJTH |und es wird sein
2. 200. 2960. 724. 11004. 6. 4 805 5 100 300 400 הקשׁת HQST |der Bogen
3. 201. 2961. 728. 11008. 10. 4 172 2 70 50 50 בעננ BaNN |in den Wolken/im Gewölk
4. 202. 2962. 732. 11012. 14. 7 632 6 200 1 10 400 10 5 וראיתיה WRAJTJH |und ich werde ihn ansehen
5. 203. 2963. 739. 11019. 21. 4 257 30 7 20 200 לזכר LZKR |zu gedenken
6. 204. 2964. 743. 11023. 25. 4 612 2 200 10 400 ברית BRJT |des Bundes/(eines) Bundes
7. 205. 2965. 747. 11027. 29. 4 146 70 6 30 40 עולמ aWLM |ewigen/auf Weltzeit
8. 206. 2966. 751. 11031. 33. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen
9. 207. 2967. 754. 11034. 36. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott

10. 208. 2968. 759. 11039. 41. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
11. 209. 2969. 763. 11043. 45. 2 50 20 30 Kל KL |jeder/aller
12. 210. 2970. 765. 11045. 47. 3 430 50 80 300 Nפשׁ NPS |Art
13. 211. 2971. 768. 11048. 50. 3 23 8 10 5 חיה CJH |lebendigem Wesen/Lebewesen
14. 212. 2972. 771. 11051. 53. 3 52 2 20 30 בכל BKL |von allem/mit allem
15. 213. 2973. 774. 11054. 56. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
16. 214. 2974. 777. 11057. 59. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
17. 215. 2975. 780. 11060. 62. 2 100 70 30 על aL |auf
18. 216. 2976. 782. 11062. 64. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erden/der Erde

Ende des Verses 9.16
Verse: 222, Buchstaben: 67, 785, 11065, Totalwerte: 5220, 57038, 728906

Und der Bogen wird in den Wolken sein; und ich werde ihn ansehen, um zu gedenken des ewigen Bundes zwischen Gott und je-
dem lebendigen Wesen von allem Fleische, das auf Erden ist.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 217. 2977. 786. 11066. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und es sprach/dann sprach
2. 218. 2978. 791. 11071. 6. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 219. 2979. 796. 11076. 11. 2 31 1 30 אל AL |zu
4. 220. 2980. 798. 11078. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
5. 221. 2981. 800. 11080. 15. 3 408 7 1 400 זאת ZAT |dies (ist)
6. 222. 2982. 803. 11083. 18. 3 407 1 6 400 אות AWT |das Zeichen
7. 223. 2983. 806. 11086. 21. 5 617 5 2 200 10 400 הברית HBRJT |des Bundes
8. 224. 2984. 811. 11091. 26. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |den/das
9. 225. 2985. 814. 11094. 29. 5 555 5 100 40 400 10 הקמתי HQMTJ |ich errichtet habe/ich errichtet

10. 226. 2986. 819. 11099. 34. 4 72 2 10 50 10 ביני BJNJ |zwischen mir
11. 227. 2987. 823. 11103. 38. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
12. 228. 2988. 827. 11107. 42. 2 50 20 30 Kל KL |allem
13. 229. 2989. 829. 11109. 44. 3 502 2 300 200 בשׁר BSR |Fleisch
14. 230. 2990. 832. 11112. 47. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |das
15. 231. 2991. 835. 11115. 50. 2 100 70 30 על aL |auf
16. 232. 2992. 837. 11117. 52. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erden/der Erde

Ende des Verses 9.17
Verse: 223, Buchstaben: 55, 840, 11120, Totalwerte: 4509, 61547, 733415

Und Gott sprach zu Noah: Das ist das Zeichen des Bundes, den ich errichtet habe zwischen mir und allem Fleische, das auf Erden
ist.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 233. 2993. 841. 11121. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren/es waren
2. 234. 2994. 846. 11126. 6. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
3. 235. 2995. 849. 11129. 9. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
4. 236. 2996. 851. 11131. 11. 6 156 5 10 90 1 10 40 היצאימ HJßAJM |die gingen/die Herausgehenden
5. 237. 2997. 857. 11137. 17. 2 90 40 50 Mנ MN |aus/von
6. 238. 2998. 859. 11139. 19. 4 412 5 400 2 5 התבה HTBH |der Arche
7. 239. 2999. 863. 11143. 23. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sem
8. 240. 3000. 865. 11145. 25. 3 54 6 8 40 וחמ WCM |und Ham
9. 241. 3001. 868. 11148. 28. 4 496 6 10 80 400 ויפת WJPT |und Japhet/und Jafet

10. 242. 3002. 872. 11152. 32. 3 54 6 8 40 וחמ WCM |und Ham
11. 243. 3003. 875. 11155. 35. 3 12 5 6 1 הוא HWA |ist der/er (ist)
12. 244. 3004. 878. 11158. 38. 3 13 1 2 10 אבי ABJ |Vater
13. 245. 3005. 881. 11161. 41. 4 190 20 50 70 50 Kנענ KNaN |Kanaans///<Niederung>

Ende des Verses 9.18
Verse: 224, Buchstaben: 44, 884, 11164, Totalwerte: 1974, 63521, 735389

Und die Söhne Noahs, die aus der Arche gingen, waren Sem und Ham und Japhet; und Ham ist der Vater Kanaans.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 246. 3006. 885. 11165. 1. 4 635 300 30 300 5 שׁלשׁה SLSH |drei
2. 247. 3007. 889. 11169. 5. 3 36 1 30 5 אלה ALH |diese
3. 248. 3008. 892. 11172. 8. 3 62 2 50 10 בני BNJ |Söhne
4. 249. 3009. 895. 11175. 11. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
5. 250. 3010. 897. 11177. 13. 5 82 6 40 1 30 5 ומאלה WMALH |und von diesen
6. 251. 3011. 902. 11182. 18. 4 225 50 80 90 5 Nפצה NPßH |ist bevölkert worden/breitete sich aus
7. 252. 3012. 906. 11186. 22. 2 50 20 30 Kל KL |die ganze/alles
8. 253. 3013. 908. 11188. 24. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |Erde/(Volk) der Erde

Ende des Verses 9.19
Verse: 225, Buchstaben: 27, 911, 11191, Totalwerte: 1444, 64965, 736833

Diese drei sind die Söhne Noahs und von diesen aus ist die ganze Erde bevölkert worden.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 254. 3014. 912. 11192. 1. 4 54 6 10 8 30 ויחל WJCL |und es fing an zu werden/und es begann
2. 255. 3015. 916. 11196. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 256. 3016. 918. 11198. 7. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |ein Mann/(als) Mann
4. 257. 3017. 921. 11201. 10. 5 55 5 1 4 40 5 האדמה HADMH |des Ackerbodens//des Erdbodens
5. 258. 3018. 926. 11206. 15. 4 95 6 10 9 70 ויטע WJta |und er planzte
6. 259. 3019. 930. 11210. 19. 3 260 20 200 40 Kרמ KRM |(einen) Weinberg

Ende des Verses 9.20
Verse: 226, Buchstaben: 21, 932, 11212, Totalwerte: 833, 65798, 737666

Und Noah fing an ein Ackersmann zu werden und pflanzte einen Weinberg.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 260. 3020. 933. 11213. 1. 4 716 6 10 300 400 וישׁת WJST |und er trank
2. 261. 3021. 937. 11217. 5. 2 90 40 50 Mנ MN |von
3. 262. 3022. 939. 11219. 7. 4 75 5 10 10 50 היינ HJJN |dem Wein
4. 263. 3023. 943. 11223. 11. 5 536 6 10 300 20 200 וישׁכר WJSKR |und er wurde trunken/und er berauschte sich
5. 264. 3024. 948. 11228. 16. 5 449 6 10 400 3 30 ויתגל WJTGL |und er entblößte sich
6. 265. 3025. 953. 11233. 21. 4 428 2 400 6 20 בתוכ BTWK |in/inmitten
7. 266. 3026. 957. 11237. 25. 4 41 1 5 30 5 אהלה AHLH |seinem Zelt/seines Zeltes

Ende des Verses 9.21
Verse: 227, Buchstaben: 28, 960, 11240, Totalwerte: 2335, 68133, 740001

Und er trank von dem Weine und ward trunken, und er entblößte sich in seinem Zelte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 267. 3027. 961. 11241. 1. 4 217 6 10 200 1 וירא WJRA |und es sah/da betrachtete
2. 268. 3028. 965. 11245. 5. 2 48 8 40 חמ CM |Ham
3. 269. 3029. 967. 11247. 7. 3 13 1 2 10 אבי ABJ |der Vater
4. 270. 3030. 970. 11250. 10. 4 190 20 50 70 50 Kנענ KNaN |Kanaans
5. 271. 3031. 974. 11254. 14. 2 401 1 400 את AT |**
6. 272. 3032. 976. 11256. 16. 4 676 70 200 6 400 ערות aRWT |die Blöße
7. 273. 3033. 980. 11260. 20. 4 19 1 2 10 6 אביו ABJW |seines Vaters
8. 274. 3034. 984. 11264. 24. 4 23 6 10 3 4 ויגד WJGD |und berichtete es/und meldete es
9. 275. 3035. 988. 11268. 28. 4 390 30 300 50 10 לשׁני LSNJ |den beiden/den zwei

10. 276. 3036. 992. 11272. 32. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seinen Brüdern
11. 277. 3037. 996. 11276. 36. 4 106 2 8 6 90 בחוצ BCWß |draußen

Ende des Verses 9.22
Verse: 228, Buchstaben: 39, 999, 11279, Totalwerte: 2108, 70241, 742109

Und Ham, der Vater Kanaans, sah die Blöße seines Vaters und berichtete es seinen beiden Brüdern draußen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 278. 3038. 1000. 11280. 1. 4 124 6 10 100 8 ויקח WJQC |und es nahmen/dann nahm
2. 279. 3039. 1004. 11284. 5. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sem
3. 280. 3040. 1006. 11286. 7. 4 496 6 10 80 400 ויפת WJPT |und Japhet/und Jafet
4. 281. 3041. 1010. 11290. 11. 2 401 1 400 את AT |**
5. 282. 3042. 1012. 11292. 13. 5 380 5 300 40 30 5 השׁמלה HSMLH |das Obergewand
6. 283. 3043. 1017. 11297. 18. 6 372 6 10 300 10 40 6 וישׁימו WJSJMW |und legten es/das legten sie
7. 284. 3044. 1023. 11303. 24. 2 100 70 30 על aL |auf
8. 285. 3045. 1025. 11305. 26. 3 360 300 20 40 שׁכמ SKM |die Schulter
9. 286. 3046. 1028. 11308. 29. 5 405 300 50 10 5 40 שׁניהמ SNJHM |beide/von ihnen beiden

10. 287. 3047. 1033. 11313. 34. 5 72 6 10 30 20 6 וילכו WJLKW |und sie gingen
11. 288. 3048. 1038. 11318. 39. 6 669 1 8 200 50 10 400 אחרנית ACRNJT |rücklings/rückwärts
12. 289. 3049. 1044. 11324. 45. 5 102 6 10 20 60 6 ויכסו WJKsW |und sie bedeckten/während sie bedeckten
13. 290. 3050. 1049. 11329. 50. 2 401 1 400 את AT |**
14. 291. 3051. 1051. 11331. 52. 4 676 70 200 6 400 ערות aRWT |die Blöße
15. 292. 3052. 1055. 11335. 56. 5 58 1 2 10 5 40 אביהמ ABJHM |ihres Vaters
16. 293. 3053. 1060. 11340. 61. 6 191 6 80 50 10 5 40 ופניהמ WPNJHM |und ihre Angesichter/und ihr Antlitz
17. 294. 3054. 1066. 11346. 67. 6 669 1 8 200 50 10 400 אחרנית ACRNJT |waren abgewandt/rückwärts (gewandt)
18. 295. 3055. 1072. 11352. 73. 5 682 6 70 200 6 400 וערות WaRWT |und die Blöße/dass die Blöße
19. 296. 3056. 1077. 11357. 78. 5 58 1 2 10 5 40 אביהמ ABJHM |ihres Vaters
20. 297. 3057. 1082. 11362. 83. 2 31 30 1 לא LA |nicht
21. 298. 3058. 1084. 11364. 85. 3 207 200 1 6 ראו RAW |sahen sie

Ende des Verses 9.23
Verse: 229, Buchstaben: 87, 1086, 11366, Totalwerte: 6794, 77035, 748903

Da nahmen Sem und Japhet das Obergewand und legten es beide auf ihre Schultern und gingen rücklings und bedeckten die Blöße
ihres Vaters; und ihre Angesichter waren abgewandt, und sie sahen die Blöße ihres Vaters nicht.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 299. 3059. 1087. 11367. 1. 5 216 6 10 10 100 90 וייקצ WJJQß |und es erwachte/da erwachte
2. 300. 3060. 1092. 11372. 6. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 301. 3061. 1094. 11374. 8. 5 116 40 10 10 50 6 Mיינו MJJNW |von seinem Wein
4. 302. 3062. 1099. 11379. 13. 4 90 6 10 4 70 וידע WJDa |und er erkannte/und er erfuhr
5. 303. 3063. 1103. 11383. 17. 2 401 1 400 את AT |**
6. 304. 3064. 1105. 11385. 19. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |was
7. 305. 3065. 1108. 11388. 22. 3 375 70 300 5 עשׁה aSH |getan hatte/getan
8. 306. 3066. 1111. 11391. 25. 2 36 30 6 לו LW |ihm
9. 307. 3067. 1113. 11393. 27. 3 58 2 50 6 בנו BNW |sein Sohn

10. 308. 3068. 1116. 11396. 30. 4 164 5 100 9 50 הקטנ HQtN |sein jüngster/der kleine

Ende des Verses 9.24
Verse: 230, Buchstaben: 33, 1119, 11399, Totalwerte: 2015, 79050, 750918

Und Noah erwachte von seinem Weine und erfuhr, was sein jüngster Sohn ihm getan hatte.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 309. 3069. 1120. 11400. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach
2. 310. 3070. 1125. 11405. 6. 4 407 1 200 6 200 ארור ARWR |verflucht sei/verflucht
3. 311. 3071. 1129. 11409. 10. 4 190 20 50 70 50 Kנענ KNaN |Kanaan
4. 312. 3072. 1133. 11413. 14. 3 76 70 2 4 עבד aBD |ein Knecht/Knecht
5. 313. 3073. 1136. 11416. 17. 5 126 70 2 4 10 40 עבדימ aBDJM |der Knechte
6. 314. 3074. 1141. 11421. 22. 4 30 10 5 10 5 יהיה JHJH |sei er/soll er sein
7. 315. 3075. 1145. 11425. 26. 5 55 30 1 8 10 6 לאחיו LACJW |seinen Brüdern

Ende des Verses 9.25
Verse: 231, Buchstaben: 30, 1149, 11429, Totalwerte: 1141, 80191, 752059

Und er sprach: Verflucht sei Kanaan! Ein Knecht der Knechte sei er seinen Brüdern!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 316. 3076. 1150. 11430. 1. 5 257 6 10 1 40 200 ויאמר WJAMR |und er sprach
2. 317. 3077. 1155. 11435. 6. 4 228 2 200 6 20 ברוכ BRWK |gepriesen sei
3. 318. 3078. 1159. 11439. 10. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
4. 319. 3079. 1163. 11443. 14. 4 46 1 30 5 10 אלהי ALHJ |der Gott
5. 320. 3080. 1167. 11447. 18. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sems
6. 321. 3081. 1169. 11449. 20. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es sei
7. 322. 3082. 1173. 11453. 24. 4 190 20 50 70 50 Kנענ KNaN |Kanaan
8. 323. 3083. 1177. 11457. 28. 3 76 70 2 4 עבד aBD |Knecht
9. 324. 3084. 1180. 11460. 31. 3 76 30 40 6 למו LMW |ihm/für ihn

Ende des Verses 9.26
Verse: 232, Buchstaben: 33, 1182, 11462, Totalwerte: 1270, 81461, 753329

Und er sprach: Gepriesen sei Jahwe, der Gott Sems; und Kanaan sei sein Knecht!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 325. 3085. 1183. 11463. 1. 3 490 10 80 400 יפת JPT |weit mache es
2. 326. 3086. 1186. 11466. 4. 5 86 1 30 5 10 40 אלהימ ALHJM |Gott
3. 327. 3087. 1191. 11471. 9. 4 520 30 10 80 400 ליפת LJPT |dem Japhet/für Jafet
4. 328. 3088. 1195. 11475. 13. 5 386 6 10 300 20 50 וישׁכנ WJSKN |und er wohne
5. 329. 3089. 1200. 11480. 18. 5 48 2 1 5 30 10 באהלי BAHLJ |in den Zelten
6. 330. 3090. 1205. 11485. 23. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sems
7. 331. 3091. 1207. 11487. 25. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es sei
8. 332. 3092. 1211. 11491. 29. 4 190 20 50 70 50 Kנענ KNaN |Kanaan
9. 333. 3093. 1215. 11495. 33. 3 76 70 2 4 עבד aBD |Knecht

10. 334. 3094. 1218. 11498. 36. 3 76 30 40 6 למו LMW |ihm/für ihn

Ende des Verses 9.27
Verse: 233, Buchstaben: 38, 1220, 11500, Totalwerte: 2243, 83704, 755572

Weit mache es Gott dem Japhet, und er wohne in den Zelten Sems; und Kanaan sei sein Knecht!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 335. 3095. 1221. 11501. 1. 4 34 6 10 8 10 ויחי WJCJ |und es lebte
2. 336. 3096. 1225. 11505. 5. 2 58 50 8 Nח NC |Noah/Noach
3. 337. 3097. 1227. 11507. 7. 3 209 1 8 200 אחר ACR |nach
4. 338. 3098. 1230. 11510. 10. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut
5. 339. 3099. 1235. 11515. 15. 3 630 300 30 300 שׁלשׁ SLS |drei
6. 340. 3100. 1238. 11518. 18. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
7. 341. 3101. 1242. 11522. 22. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 342. 3102. 1245. 11525. 25. 6 404 6 8 40 300 10 40 וחמשׁימ WCMSJM |und fünfzig
9. 343. 3103. 1251. 11531. 31. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

Ende des Verses 9.28
Verse: 234, Buchstaben: 33, 1253, 11533, Totalwerte: 2575, 86279, 758147

Und Noah lebte nach der Flut dreihundertfünfzig Jahre;
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 9.29

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 344. 3104. 1254. 11534. 1. 5 37 6 10 5 10 6 ויהיו WJHJW |und es waren
2. 345. 3105. 1259. 11539. 6. 2 50 20 30 Kל KL |aller/insgesamt
3. 346. 3106. 1261. 11541. 8. 3 60 10 40 10 ימי JMJ |Tage
4. 347. 3107. 1264. 11544. 11. 2 58 50 8 Nח NC |Noah(s)
5. 348. 3108. 1266. 11546. 13. 3 770 400 300 70 תשׁע TSa |neun
6. 349. 3109. 1269. 11549. 16. 4 447 40 1 6 400 Mאות MAWT |hundert
7. 350. 3110. 1273. 11553. 20. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)
8. 351. 3111. 1276. 11556. 23. 6 404 6 8 40 300 10 40 וחמשׁימ WCMSJM |und fünfzig
9. 352. 3112. 1282. 11562. 29. 3 355 300 50 5 שׁנה SNH |Jahr(e)

10. 353. 3113. 1285. 11565. 32. 4 456 6 10 40 400 וימת WJMT |und er starb

Ende des Verses 9.29
Verse: 235, Buchstaben: 35, 1288, 11568, Totalwerte: 2992, 89271, 761139

und alle Tage Noahs waren neunhundertfünfzig Jahre, und er starb.

Ende des Kapitels 9
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.1

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 1. 3114. 1. 11569. 1. 4 42 6 1 30 5 ואלה WALH |und dies sind/dies sind
2. 2. 3115. 5. 11573. 5. 5 840 400 6 30 4 400 תולדת TWLDT |die Geschlechter
3. 3. 3116. 10. 11578. 10. 3 62 2 50 10 בני BNJ |der Söhne
4. 4. 3117. 13. 11581. 13. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
5. 5. 3118. 15. 11583. 15. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sem
6. 6. 3119. 17. 11585. 17. 2 48 8 40 חמ CM |Ham
7. 7. 3120. 19. 11587. 19. 4 496 6 10 80 400 ויפת WJPT |und Japhet/und Jafet
8. 8. 3121. 23. 11591. 23. 6 62 6 10 6 30 4 6 ויולדו WJWLDW |und es wurden geboren
9. 9. 3122. 29. 11597. 29. 3 75 30 5 40 להמ LHM |ihnen

10. 10. 3123. 32. 11600. 32. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
11. 11. 3124. 36. 11604. 36. 3 209 1 8 200 אחר ACR |nach
12. 12. 3125. 39. 11607. 39. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut

Ende des Verses 10.1
Verse: 236, Buchstaben: 43, 43, 11611, Totalwerte: 2417, 2417, 763556

Und dies sind die Geschlechter der Söhne Noahs, Sem, Ham und Japhet: es wurden ihnen Söhne geboren nach der Flut.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.2

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 13. 3126. 44. 11612. 1. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
2. 14. 3127. 47. 11615. 4. 3 490 10 80 400 יפת JPT |Japhets/Jafets
3. 15. 3128. 50. 11618. 7. 3 243 3 40 200 גמר GMR |Gomer///<vollendet>
4. 16. 3129. 53. 11621. 10. 5 58 6 40 3 6 3 ומגוג WMGWG |und Magog///<bedeckend>
5. 17. 3130. 58. 11626. 15. 4 60 6 40 4 10 ומדי WMDJ |und Madai///<der Mittlere>
6. 18. 3131. 62. 11630. 19. 4 72 6 10 6 50 ויונ WJWN |und Jawan///<Knabe>
7. 19. 3132. 66. 11634. 23. 4 438 6 400 2 30 ותבל WTBL |und Tubal///<zurückgekehrt>
8. 20. 3133. 70. 11638. 27. 4 366 6 40 300 20 ומשׁכ WMSK |und Mesech/und Meschech//<Erwerb>
9. 21. 3134. 74. 11642. 31. 5 676 6 400 10 200 60 ותירס WTJRs |und Tiras///<Schrecklicher>

Ende des Verses 10.2
Verse: 237, Buchstaben: 35, 78, 11646, Totalwerte: 2465, 4882, 766021

Die Söhne Japhets: Gomer und Magog und Madai und Jawan und Tubal und Mesech und Tiras.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.3

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 22. 3135. 79. 11647. 1. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
2. 23. 3136. 83. 11651. 5. 3 243 3 40 200 גמר GMR |Gomers
3. 24. 3137. 86. 11654. 8. 5 378 1 300 20 50 7 אשׁכנז ASKNZ |Askenas/Aschkenas//<Zeichen>
4. 25. 3138. 91. 11659. 13. 5 696 6 200 10 80 400 וריפת WRJPT |und Riphat/und Rifat//<Zerstoßung>
5. 26. 3139. 96. 11664. 18. 6 654 6 400 3 200 40 5 ותגרמה WTGRMH |und Togarma///<knochig>

Ende des Verses 10.3
Verse: 238, Buchstaben: 23, 101, 11669, Totalwerte: 2039, 6921, 768060

Und die Söhne Gomers: Askenas und Riphat und Togarma.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.4

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 27. 3140. 102. 11670. 1. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
2. 28. 3141. 106. 11674. 5. 3 66 10 6 50 יונ JWN |Jawans
3. 29. 3142. 109. 11677. 8. 5 346 1 30 10 300 5 אלישׁה ALJSH |Elisa/Elischa//<Gott ist Heil>
4. 30. 3143. 114. 11682. 13. 6 1216 6 400 200 300 10 300 ותרשׁישׁ WTRSJS |und Tarsis/und Tarschisch//

<befestigt>
5. 31. 3144. 120. 11688. 19. 4 470 20 400 10 40 Kתימ KTJM |die Kittim /die Kittäer//<Zyperer>
6. 32. 3145. 124. 11692. 23. 6 114 6 4 4 50 10 40 ודדנימ WDDNJM |und die Dodanim/und die Dodaniter//<?>

Ende des Verses 10.4
Verse: 239, Buchstaben: 28, 129, 11697, Totalwerte: 2280, 9201, 770340

Und die Söhne Jawans: Elisa und Tarsis, die Kittim und die Dodanim.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.5

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 33. 3146. 130. 11698. 1. 4 76 40 1 30 5 Mאלה MALH |von diesen/von ihnen
2. 34. 3147. 134. 11702. 5. 5 340 50 80 200 4 6 Nפרדו NPRDW |verteilten sich/zweigten sich ab
3. 35. 3148. 139. 11707. 10. 3 21 1 10 10 איי AJJ |die Bewohner/die Völker
4. 36. 3149. 142. 11710. 13. 5 64 5 3 6 10 40 הגוימ HGWJM |der Inseln
5. 37. 3150. 147. 11715. 18. 6 733 2 1 200 90 400 40 בארצתמ BARßTM |der Nationen/nach ihren Territorien
6. 38. 3151. 153. 11721. 24. 3 311 1 10 300 אישׁ AJS |eine jede/jeder
7. 39. 3152. 156. 11724. 27. 5 416 30 30 300 50 6 ללשׁנו LLSNW |nach ihrer Sprache/nach seiner Zunge
8. 40. 3153. 161. 11729. 32. 7 898 30 40 300 80 8 400 40 למשׁפחתמ LMSPCTM |nach ihren Familien/nach deren

Sippenverbänden
9. 41. 3154. 168. 11736. 39. 6 66 2 3 6 10 5 40 בגויהמ BGWJHM |in ihren Nationen/in ihren Völkerschaften

Ende des Verses 10.5
Verse: 240, Buchstaben: 44, 173, 11741, Totalwerte: 2925, 12126, 773265

Von diesen aus verteilten sich die Bewohner der Inseln der Nationen in ihren Ländern, eine jede nach ihrer Sprache, nach ihren Familien,
in ihren Nationen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.6

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 42. 3155. 174. 11742. 1. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
2. 43. 3156. 178. 11746. 5. 2 48 8 40 חמ CM |Hams
3. 44. 3157. 180. 11748. 7. 3 326 20 6 300 Kושׁ KWS |Kusch/(sind) Kusch//<dunkelfarbig>
4. 45. 3158. 183. 11751. 10. 6 386 6 40 90 200 10 40 ומצרימ WMßRJM |und Mizraim/und Ägypten
5. 46. 3159. 189. 11757. 16. 4 101 6 80 6 9 ופוט WPWt |und Put///<Verachtung>
6. 47. 3160. 193. 11761. 20. 5 196 6 20 50 70 50 וכנענ WKNaN |und Kanaan///<Niederung>

Ende des Verses 10.6
Verse: 241, Buchstaben: 24, 197, 11765, Totalwerte: 1125, 13251, 774390

Und die Söhne Hams: Kusch und Mizraim und Put und Kanaan.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.7

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 48. 3161. 198. 11766. 1. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
2. 49. 3162. 202. 11770. 5. 3 326 20 6 300 Kושׁ KWS |Kuschs
3. 50. 3163. 205. 11773. 8. 3 63 60 2 1 סבא sBA |Seba///<Trinker>
4. 51. 3164. 208. 11776. 11. 6 65 6 8 6 10 30 5 וחוילה WCWJLH |und Hawila///<Gebiet>
5. 52. 3165. 214. 11782. 17. 5 473 6 60 2 400 5 וסבתה WsBTH |und Sabta///<gesättigt>
6. 53. 3166. 219. 11787. 22. 5 321 6 200 70 40 5 ורעמה WRaMH |und Raghma/und Ragma//<Donner>
7. 54. 3167. 224. 11792. 27. 6 489 6 60 2 400 20 1 וסבתכא WsBTKA |und Sabteka/und Sabtecha//<gesättigt>
8. 55. 3168. 230. 11798. 33. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
9. 56. 3169. 234. 11802. 37. 4 315 200 70 40 5 רעמה RaMH |Raghmas/Ragmas

10. 57. 3170. 238. 11806. 41. 3 303 300 2 1 שׁבא SBA |Scheba/Saba//<Trinker>
11. 58. 3171. 241. 11809. 44. 4 64 6 4 4 50 ודדנ WDDN |und Dedan///<niedrig>

Ende des Verses 10.7
Verse: 242, Buchstaben: 47, 244, 11812, Totalwerte: 2555, 15806, 776945

Und die Söhne Kuschs: Seba und Hawila und Sabta und Raghma und Sabteka. Und die Söhne Raghmas: Scheba und Dedan.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.8

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 59. 3172. 245. 11813. 1. 4 332 6 20 6 300 וכושׁ WKWS |und Kusch
2. 60. 3173. 249. 11817. 5. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
3. 61. 3174. 252. 11820. 8. 2 401 1 400 את AT |**
4. 62. 3175. 254. 11822. 10. 4 294 50 40 200 4 Nמרד NMRD |Nimrod///<Empörer>
5. 63. 3176. 258. 11826. 14. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er
6. 64. 3177. 261. 11829. 17. 3 43 5 8 30 החל HCL |fing an/der begann
7. 65. 3178. 264. 11832. 20. 5 451 30 5 10 6 400 להיות LHJWT |zu sein/zu werden
8. 66. 3179. 269. 11837. 25. 3 205 3 2 200 גבר GBR |(ein) Gewaltiger
9. 67. 3180. 272. 11840. 28. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde

Ende des Verses 10.8
Verse: 243, Buchstaben: 31, 275, 11843, Totalwerte: 2075, 17881, 779020

Und Kusch zeugte Nimrod; der fing an, ein Gewaltiger zu sein auf der Erde.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.9

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 68. 3181. 276. 11844. 1. 3 12 5 6 1 הוא HWA |er
2. 69. 3182. 279. 11847. 4. 3 20 5 10 5 היה HJH |war
3. 70. 3183. 282. 11850. 7. 3 205 3 2 200 גבר GBR |ein gewaltiger/(ein) Held
4. 71. 3184. 285. 11853. 10. 3 104 90 10 4 Zיד ßJD |Jäger/der Jagd
5. 72. 3185. 288. 11856. 13. 4 170 30 80 50 10 לפני LPNJ |vor
6. 73. 3186. 292. 11860. 17. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe
7. 74. 3187. 296. 11864. 21. 2 100 70 30 על aL |wegen/über
8. 75. 3188. 298. 11866. 23. 2 70 20 50 Kנ KN |diesem
9. 76. 3189. 300. 11868. 25. 4 251 10 1 40 200 יאמר JAMR |sagt man/wird gesagt

10. 77. 3190. 304. 11872. 29. 5 314 20 50 40 200 4 Kנמרד KNMRD |wie Nimrod/gleich Nimrod
11. 78. 3191. 309. 11877. 34. 4 211 3 2 6 200 גבור GBWR |ein gewaltiger/(ein) Held
12. 79. 3192. 313. 11881. 38. 3 104 90 10 4 Zיד ßJD |Jäger/der Jagd
13. 80. 3193. 316. 11884. 41. 4 170 30 80 50 10 לפני LPNJ |vor
14. 81. 3194. 320. 11888. 45. 4 26 10 5 6 5 יהוה JHWH |Jahwe

Ende des Verses 10.9
Verse: 244, Buchstaben: 48, 323, 11891, Totalwerte: 1783, 19664, 780803

Er war ein gewaltiger Jäger vor Jahwe; darum sagt man: Wie Nimrod, ein gewaltiger Jäger vor Jahwe!
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.10

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 82. 3195. 324. 11892. 1. 4 421 6 400 5 10 ותהי WTHJ |und es war
2. 83. 3196. 328. 11896. 5. 5 911 200 1 300 10 400 ראשׁית RASJT |der Anfang
3. 84. 3197. 333. 11901. 10. 6 536 40 40 30 20 400 6 Mמלכתו MMLKTW |seines Reiches/seines Königreiches
4. 85. 3198. 339. 11907. 16. 3 34 2 2 30 בבל BBL |Babel///<Verwirrung>
5. 86. 3199. 342. 11910. 19. 4 227 6 1 200 20 וארכ WARK |und Erek/und Erech//<Ausdehnung>
6. 87. 3200. 346. 11914. 23. 4 31 6 1 20 4 ואכד WAKD |und Akkad///<Burg>
7. 88. 3201. 350. 11918. 27. 5 111 6 20 30 50 5 וכלנה WKLNH |und Kalne///<Festung des Anu>
8. 89. 3202. 355. 11923. 32. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |im Lande
9. 90. 3203. 359. 11927. 36. 4 620 300 50 70 200 שׁנער SNaR |Sinear/Schinar//<Mondland>

Ende des Verses 10.10
Verse: 245, Buchstaben: 39, 362, 11930, Totalwerte: 3184, 22848, 783987

Und der Anfang seines Reiches war Babel und Erek und Akkad und Kalne im Lande Sinear.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.11

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 91. 3204. 363. 11931. 1. 2 90 40 50 Mנ MN |von
2. 92. 3205. 365. 11933. 3. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |dem Land
3. 93. 3206. 369. 11937. 7. 4 17 5 5 6 1 ההוא HHWA |diesem/diesem da
4. 94. 3207. 373. 11941. 11. 3 101 10 90 1 יצא JßA |zog er aus nach/zog er (nach)
5. 95. 3208. 376. 11944. 14. 4 507 1 300 6 200 אשׁור ASWR |Assur///<Ebene>
6. 96. 3209. 380. 11948. 18. 4 68 6 10 2 50 ויבנ WJBN |und baute
7. 97. 3210. 384. 11952. 22. 2 401 1 400 את AT |**
8. 98. 3211. 386. 11954. 24. 5 121 50 10 50 6 5 Nינוה NJNWH |Ninive///<Wohnung>
9. 99. 3212. 391. 11959. 29. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 100. 3213. 394. 11962. 32. 4 610 200 8 2 400 רחבת RCBT |Rechobot/Rehobot//<weite Räume>
11. 101. 3214. 398. 11966. 36. 3 280 70 10 200 עיר aJR |Ir///<Stadt>
12. 102. 3215. 401. 11969. 39. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
13. 103. 3216. 404. 11972. 42. 3 58 20 30 8 Kלח KLC |Kalach/Kelach//<Frische>

Ende des Verses 10.11
Verse: 246, Buchstaben: 44, 406, 11974, Totalwerte: 3363, 26211, 787350

Von diesem Lande zog er aus nach Assur und baute Ninive und Rechobot-Ir und Kalach,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.12

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 104. 3217. 407. 11975. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **/sowie **
2. 105. 3218. 410. 11978. 4. 3 310 200 60 50 רסנ RsN |Resen///<Zaum>
3. 106. 3219. 413. 11981. 7. 3 62 2 10 50 בינ BJN |zwischen
4. 107. 3220. 416. 11984. 10. 5 121 50 10 50 6 5 Nינוה NJNWH |Ninive
5. 108. 3221. 421. 11989. 15. 4 68 6 2 10 50 ובינ WBJN |und zwischen
6. 109. 3222. 425. 11993. 19. 3 58 20 30 8 Kלח KLC |Kalach/Kelach
7. 110. 3223. 428. 11996. 22. 3 12 5 6 1 הוא HWA |das ist/sie (ist)
8. 111. 3224. 431. 11999. 25. 4 285 5 70 10 200 העיר HaJR |die Stadt
9. 112. 3225. 435. 12003. 29. 5 47 5 3 4 30 5 הגדלה HGDLH |die große

Ende des Verses 10.12
Verse: 247, Buchstaben: 33, 439, 12007, Totalwerte: 1370, 27581, 788720

und Resen zwischen Ninive und Kalach: das ist die große Stadt. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.13

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 113. 3226. 440. 12008. 1. 6 386 6 40 90 200 10 40 ומצרימ WMßRJM |und Mizraim/und Ägypten
2. 114. 3227. 446. 12014. 7. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
3. 115. 3228. 449. 12017. 10. 2 401 1 400 את AT |**
4. 116. 3229. 451. 12019. 12. 5 90 30 6 4 10 40 לודימ LWDJM |die Ludim/die Luditer//<Lydier>
5. 117. 3230. 456. 12024. 17. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 118. 3231. 459. 12027. 20. 5 210 70 50 40 10 40 ענמימ aNMJM |die Anamim/die Anamiter//

<Quellenbewohner>
7. 119. 3232. 464. 12032. 25. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
8. 120. 3233. 467. 12035. 28. 5 87 30 5 2 10 40 להבימ LHBJM |die Lehabim/die Lehabiter//<Flammen>
9. 121. 3234. 472. 12040. 33. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 122. 3235. 475. 12043. 36. 6 588 50 80 400 8 10 40 Nפתחימ NPTCJM |die Naphtuchim/die Naftuhiter//
<Bewohner Nordägyptens>

Ende des Verses 10.13
Verse: 248, Buchstaben: 41, 480, 12048, Totalwerte: 3027, 30608, 791747

Und Mizraim zeugte die Ludim und die Anamim und die Lehabim und die Naphtuchim

pgz 253



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.14

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 123. 3236. 481. 12049. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 124. 3237. 484. 12052. 4. 6 790 80 400 200 60 10 40 Pתרסימ PTRsJM |die Pathrusim/die Patrositer//

<Südländer>
3. 125. 3238. 490. 12058. 10. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 126. 3239. 493. 12061. 13. 6 168 20 60 30 8 10 40 Kסלחימ KsLCJM |die Kasluchim/die Kasluhiter//<die

Hoffenden>
5. 127. 3240. 499. 12067. 19. 3 501 1 300 200 אשׁר ASR |von welchen/wo (dann)
6. 128. 3241. 502. 12070. 22. 4 107 10 90 1 6 יצאו JßAW |ausgegangen sind/hervorgingen
7. 129. 3242. 506. 12074. 26. 3 380 40 300 40 Mשׁמ MSM |/von dort
8. 130. 3243. 509. 12077. 29. 6 860 80 30 300 400 10 40 Pלשׁתימ PLSTJM |die Philister///<Fremdling>
9. 131. 3244. 515. 12083. 35. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 132. 3245. 518. 12086. 38. 6 750 20 80 400 200 10 40 Kפתרימ KPTRJM |die Kaphtorim/die Kaftoriter//
<Knollen>

Ende des Verses 10.14
Verse: 249, Buchstaben: 43, 523, 12091, Totalwerte: 4777, 35385, 796524

und die Pathrusim und die Kasluchim (von welchen die Philister ausgegangen sind,) und die Kaphtorim. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.15

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 133. 3246. 524. 12092. 1. 5 196 6 20 50 70 50 וכנענ WKNaN |und Kanaan
2. 134. 3247. 529. 12097. 6. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
3. 135. 3248. 532. 12100. 9. 2 401 1 400 את AT |**
4. 136. 3249. 534. 12102. 11. 4 154 90 10 4 50 Zידנ ßJDN |Zidon/Sidon//<Jagd>
5. 137. 3250. 538. 12106. 15. 4 228 2 20 200 6 בכרו BKRW |seinen Erstgeborenen
6. 138. 3251. 542. 12110. 19. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
7. 139. 3252. 545. 12113. 22. 2 408 8 400 חת CT |Heth/Het//<Furcht>

Ende des Verses 10.15
Verse: 250, Buchstaben: 23, 546, 12114, Totalwerte: 1838, 37223, 798362

Und Kanaan zeugte Zidon, seinen Erstgeborenen, und Heth,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.16

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 140. 3253. 547. 12115. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **/sowie **
2. 141. 3254. 550. 12118. 4. 6 93 5 10 2 6 60 10 היבוסי HJBWsJ |den Jebusiter///<Zertretung>
3. 142. 3255. 556. 12124. 10. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 143. 3256. 559. 12127. 13. 5 256 5 1 40 200 10 האמרי HAMRJ |den Amoriter///<Bergbewohner>
5. 144. 3257. 564. 12132. 18. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 145. 3258. 567. 12135. 21. 6 521 5 3 200 3 300 10 הגרגשׁי HGRGSJ |den Girgasiter/den Girgaschiter//

<schlammig>

Ende des Verses 10.16
Verse: 251, Buchstaben: 26, 572, 12140, Totalwerte: 2091, 39314, 800453

und den Jebusiter und den Amoriter und den Girgasiter,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.17

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 146. 3259. 573. 12141. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 147. 3260. 576. 12144. 4. 4 29 5 8 6 10 החוי HCWJ |den Hewiter/den Hiwiter//<Dorfbewohner>
3. 148. 3261. 580. 12148. 8. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 149. 3262. 583. 12151. 11. 5 385 5 70 200 100 10 הערקי HaRQJ |den Arkiter///<langgestreckt>
5. 150. 3263. 588. 12156. 16. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 151. 3264. 591. 12159. 19. 5 135 5 60 10 50 10 הסיני HsJNJ |den Siniter///<Sumpfbewohner>

Ende des Verses 10.17
Verse: 252, Buchstaben: 23, 595, 12163, Totalwerte: 1770, 41084, 802223

und den Hewiter und den Arkiter und den Siniter,
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.18

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 152. 3265. 596. 12164. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 153. 3266. 599. 12167. 4. 6 226 5 1 200 6 4 10 הארודי HARWDJ |den Arwaditer///<Wanderung>
3. 154. 3267. 605. 12173. 10. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 155. 3268. 608. 12176. 13. 5 345 5 90 40 200 10 הצמרי HßMRJ |den Zemariter///<Wolle>
5. 156. 3269. 613. 12181. 18. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 157. 3270. 616. 12184. 21. 5 463 5 8 40 400 10 החמתי HCMTJ |den Hamathiter/den Hamatiter//<Festung>
7. 158. 3271. 621. 12189. 26. 4 215 6 1 8 200 ואחר WACR |und nachher/jedoch später
8. 159. 3272. 625. 12193. 30. 4 226 50 80 90 6 Nפצו NPßW |haben sich zerstreut/zerstreuten sich
9. 160. 3273. 629. 12197. 34. 6 834 40 300 80 8 6 400 Mשׁפחות MSPCWT |die Familien/die Sippenverbände

10. 161. 3274. 635. 12203. 40. 6 205 5 20 50 70 50 10 הכנעני HKNaNJ |der Kanaaniter/des Kanaaniters

Ende des Verses 10.18
Verse: 253, Buchstaben: 45, 640, 12208, Totalwerte: 3735, 44819, 805958

und den Arwaditer und den Zemariter und den Hamathiter. Und nachher haben sich die Familien der Kanaaniter zerstreut.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.19

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 162. 3275. 641. 12209. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es erstreckte sich/und es war
2. 163. 3276. 645. 12213. 5. 4 41 3 2 6 30 גבול GBWL |das Gebiet
3. 164. 3277. 649. 12217. 9. 6 205 5 20 50 70 50 10 הכנעני HKNaNJ |des Kanaaniters
4. 165. 3278. 655. 12223. 15. 5 194 40 90 10 4 50 Mצידנ MßJDN |von Zidon/von Sidon
5. 166. 3279. 660. 12228. 20. 4 28 2 1 20 5 באכה BAKH |hin/deines Kommens
6. 167. 3280. 664. 12232. 24. 4 408 3 200 200 5 גררה GRRH |nach Gerar///<Wohnplatz>
7. 168. 3281. 668. 12236. 28. 2 74 70 4 עד aD |bis
8. 169. 3282. 670. 12238. 30. 3 82 70 7 5 עזה aZH |Gasa/Gaza//<Festung>
9. 170. 3283. 673. 12241. 33. 4 28 2 1 20 5 באכה BAKH |hin/deines Kommens

10. 171. 3284. 677. 12245. 37. 4 109 60 4 40 5 סדמה sDMH |nach Sodom///<Kalkstätte>
11. 172. 3285. 681. 12249. 41. 5 321 6 70 40 200 5 ועמרה WaMRH |und Gomorra///<Untergang>
12. 173. 3286. 686. 12254. 46. 5 56 6 1 4 40 5 ואדמה WADMH |und Adama/und Adma//<Erdboden>
13. 174. 3287. 691. 12259. 51. 5 148 6 90 2 10 40 וצבימ WßBJM |und Zeboim/und Zebojim//<Gazellen>
14. 175. 3288. 696. 12264. 56. 2 74 70 4 עד aD |bis
15. 176. 3289. 698. 12266. 58. 3 400 30 300 70 לשׁע LSa |Lescha///<hervorbrechend>

Ende des Verses 10.19
Verse: 254, Buchstaben: 60, 700, 12268, Totalwerte: 2199, 47018, 808157

Und das Gebiet der Kanaaniter erstreckte sich von Zidon nach Gerar hin, bis Gasa; nach Sodom und Gomorra und Adama und
Zeboim hin, bis Lescha. -

pgz 259



1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.20

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 177. 3290. 701. 12269. 1. 3 36 1 30 5 אלה ALH |diese sind/diese (waren)
2. 178. 3291. 704. 12272. 4. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
3. 179. 3292. 707. 12275. 7. 2 48 8 40 חמ CM |Hams
4. 180. 3293. 709. 12277. 9. 7 898 30 40 300 80 8 400 40 למשׁפחתמ LMSPCTM |nach ihren Familien/nach deren

Sippenverbänden
5. 181. 3294. 716. 12284. 16. 6 850 30 30 300 50 400 40 ללשׁנתמ LLSNTM |nach ihren Sprachen/nach deren Zungen
6. 182. 3295. 722. 12290. 22. 6 733 2 1 200 90 400 40 בארצתמ BARßTM |in ihren Ländern/in deren Territorien
7. 183. 3296. 728. 12296. 28. 6 66 2 3 6 10 5 40 בגויהמ BGWJHM |in ihren Nationen/mit deren Völkerschaften

Ende des Verses 10.20
Verse: 255, Buchstaben: 33, 733, 12301, Totalwerte: 2693, 49711, 810850

Das sind die Söhne Hams nach ihren Familien, nach ihren Sprachen, in ihren Ländern, in ihren Nationen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.21

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 184. 3297. 734. 12302. 1. 4 376 6 30 300 40 ולשׁמ WLSM |und dem Sem
2. 185. 3298. 738. 12306. 5. 3 44 10 30 4 ילד JLD |wurden geboren/wurde geboren
3. 186. 3299. 741. 12309. 8. 2 43 3 40 גמ GM |auch
4. 187. 3300. 743. 12311. 10. 3 12 5 6 1 הוא HWA |ihm
5. 188. 3301. 746. 12314. 13. 3 13 1 2 10 אבי ABJ |dem Vater
6. 189. 3302. 749. 12317. 16. 2 50 20 30 Kל KL |aller
7. 190. 3303. 751. 12319. 18. 3 62 2 50 10 בני BNJ |Söhne
8. 191. 3304. 754. 12322. 21. 3 272 70 2 200 עבר aBR |Hebers/Ebers//<jenseitig>
9. 192. 3305. 757. 12325. 24. 3 19 1 8 10 אחי ACJ |Bruder

10. 193. 3306. 760. 12328. 27. 3 490 10 80 400 יפת JPT |Japhets/Jafets
11. 194. 3307. 763. 12331. 30. 5 48 5 3 4 6 30 הגדול HGDWL |des ältesten/des größeren

Ende des Verses 10.21
Verse: 256, Buchstaben: 34, 767, 12335, Totalwerte: 1429, 51140, 812279

Und dem Sem, dem Vater aller Söhne Hebers, dem Bruder Japhets, des ältesten, auch ihm wurden Söhne geboren.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.22

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 195. 3308. 768. 12336. 1. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
2. 196. 3309. 771. 12339. 4. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sems
3. 197. 3310. 773. 12341. 6. 4 150 70 10 30 40 עילמ aJLM |Elam///<Jugend>
4. 198. 3311. 777. 12345. 10. 5 513 6 1 300 6 200 ואשׁור WASWR |und Assur///<Ebene>
5. 199. 3312. 782. 12350. 15. 7 611 6 1 200 80 20 300 4 וארפכשׁד WARPKSD |und Arpaksad/und

Arpachschad//<Heiler>
6. 200. 3313. 789. 12357. 22. 4 46 6 30 6 4 ולוד WLWD |und Lud///<Lydier>
7. 201. 3314. 793. 12361. 26. 4 247 6 1 200 40 וארמ WARM |und Aram///<hoch>

Ende des Verses 10.22
Verse: 257, Buchstaben: 29, 796, 12364, Totalwerte: 1969, 53109, 814248

Die Söhne Sems: Elam und Assur und Arpaksad und Lud und Aram.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.23

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 202. 3315. 797. 12365. 1. 4 68 6 2 50 10 ובני WBNJ |und die Söhne
2. 203. 3316. 801. 12369. 5. 3 241 1 200 40 ארמ ARM |Arams
3. 204. 3317. 804. 12372. 8. 3 166 70 6 90 עוצ aWß |Uz///<Rat>
4. 205. 3318. 807. 12375. 11. 4 50 6 8 6 30 וחול WCWL |und Hul///<Wende>
5. 206. 3319. 811. 12379. 15. 4 609 6 3 400 200 וגתר WGTR |und Gether/und Geter//<Trübsal>
6. 207. 3320. 815. 12383. 19. 3 346 6 40 300 ומשׁ WMS |und Masch///<Schuld>

Ende des Verses 10.23
Verse: 258, Buchstaben: 21, 817, 12385, Totalwerte: 1480, 54589, 815728

Und die Söhne Arams: Uz und Hul und Gether und Masch.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.24

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 208. 3321. 818. 12386. 1. 7 611 6 1 200 80 20 300 4 וארפכשׁד WARPKSD |und Arpaksad/und Arpachschad
2. 209. 3322. 825. 12393. 8. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
3. 210. 3323. 828. 12396. 11. 2 401 1 400 את AT |**
4. 211. 3324. 830. 12398. 13. 3 338 300 30 8 שׁלח SLC |Schelach/den Schelach//<Wurf>
5. 212. 3325. 833. 12401. 16. 4 344 6 300 30 8 ושׁלח WSLC |und Schelach
6. 213. 3326. 837. 12405. 20. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
7. 214. 3327. 840. 12408. 23. 2 401 1 400 את AT |**
8. 215. 3328. 842. 12410. 25. 3 272 70 2 200 עבר aBR |Heber/den Eber

Ende des Verses 10.24
Verse: 259, Buchstaben: 27, 844, 12412, Totalwerte: 2455, 57044, 818183

Und Arpaksad zeugte Schelach, und Schelach zeugte Heber.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.25

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 216. 3329. 845. 12413. 1. 5 308 6 30 70 2 200 ולעבר WLaBR |und dem Heber/und dem Eber
2. 217. 3330. 850. 12418. 6. 3 44 10 30 4 ילד JLD |wurde(n) geboren
3. 218. 3331. 853. 12421. 9. 3 360 300 50 10 שׁני SNJ |zwei
4. 219. 3332. 856. 12424. 12. 4 102 2 50 10 40 בנימ BNJM |Söhne
5. 220. 3333. 860. 12428. 16. 2 340 300 40 שׁמ SM |der Name
6. 221. 3334. 862. 12430. 18. 4 18 5 1 8 4 האחד HACD |des einen
7. 222. 3335. 866. 12434. 22. 3 113 80 30 3 Pלג PLG |Peleg///<Teilung>
8. 223. 3336. 869. 12437. 25. 2 30 20 10 Kי KJ |denn
9. 224. 3337. 871. 12439. 27. 5 68 2 10 40 10 6 בימיו BJMJW |in seinen Tagen

10. 225. 3338. 876. 12444. 32. 5 168 50 80 30 3 5 Nפלגה NPLGH |wurde verteilt/wurde geteilt
11. 226. 3339. 881. 12449. 37. 4 296 5 1 200 90 הארצ HARß |die Erde/das Land
12. 227. 3340. 885. 12453. 41. 3 346 6 300 40 ושׁמ WSM |und der Name
13. 228. 3341. 888. 12456. 44. 4 25 1 8 10 6 אחיו ACJW |seines Bruders
14. 229. 3342. 892. 12460. 48. 4 169 10 100 9 50 יקטנ JQtN |Joktan///<klein>

Ende des Verses 10.25
Verse: 260, Buchstaben: 51, 895, 12463, Totalwerte: 2387, 59431, 820570

Und dem Heber wurden zwei Söhne geboren: der Name des einen war Peleg, denn in seinen Tagen wurde die Erde verteilt; und
der Name seines Bruders war Joktan.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.26

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 230. 3343. 896. 12464. 1. 5 175 6 10 100 9 50 ויקטנ WJQtN |und Joktan
2. 231. 3344. 901. 12469. 6. 3 44 10 30 4 ילד JLD |zeugte
3. 232. 3345. 904. 12472. 9. 2 401 1 400 את AT |**
4. 233. 3346. 906. 12474. 11. 6 85 1 30 40 6 4 4 אלמודד ALMWDD |Almodad/den Almodad//<Ausdehnung>
5. 234. 3347. 912. 12480. 17. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 235. 3348. 915. 12483. 20. 3 410 300 30 80 שׁלפ SLP |Scheleph/den Schelef//<Ziehende>
7. 236. 3349. 918. 12486. 23. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
8. 237. 3350. 921. 12489. 26. 6 744 8 90 200 40 6 400 חצרמות CßRMWT |Hazarmaweth/den Hazarmawet//<Hof>
9. 238. 3351. 927. 12495. 32. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **

10. 239. 3352. 930. 12498. 35. 3 218 10 200 8 ירח JRC |Jerach///<Mond>

Ende des Verses 10.26
Verse: 261, Buchstaben: 37, 932, 12500, Totalwerte: 3298, 62729, 823868

Und Joktan zeugte Almodad und Scheleph und Hazarmaweth und Jerach
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.27

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 240. 3353. 933. 12501. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 241. 3354. 936. 12504. 4. 5 255 5 4 6 200 40 הדורמ HDWRM |Hadoram/den Hadoram//<prächtig>
3. 242. 3355. 941. 12509. 9. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 243. 3356. 944. 12512. 12. 4 44 1 6 7 30 אוזל AWZL |Usal/den Usal//<Wanderer>
5. 244. 3357. 948. 12516. 16. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 245. 3358. 951. 12519. 19. 4 139 4 100 30 5 דקלה DQLH |Dikla/den Dikla//<Palmenhain>

Ende des Verses 10.27
Verse: 262, Buchstaben: 22, 954, 12522, Totalwerte: 1659, 64388, 825527

und Hadoram und Usal und Dikla
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.28

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 246. 3359. 955. 12523. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 247. 3360. 958. 12526. 4. 4 108 70 6 2 30 עובל aWBL |Obal/den Obal//<Strom>
3. 248. 3361. 962. 12530. 8. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 249. 3362. 965. 12533. 11. 6 84 1 2 10 40 1 30 אבימאל ABJMAL |Abimael/den Abimael//<Vater ist Gott>
5. 250. 3363. 971. 12539. 17. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 251. 3364. 974. 12542. 20. 3 303 300 2 1 שׁבא SBA |Scheba/den Scheba//<Trinker>

Ende des Verses 10.28
Verse: 263, Buchstaben: 22, 976, 12544, Totalwerte: 1716, 66104, 827243

und Obal und Abimael und Scheba
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.29

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 252. 3365. 977. 12545. 1. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
2. 253. 3366. 980. 12548. 4. 4 287 1 6 80 200 אופר AWPR |Ophir/den Ofir//<reich>
3. 254. 3367. 984. 12552. 8. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
4. 255. 3368. 987. 12555. 11. 5 59 8 6 10 30 5 חוילה CWJLH |Hawila/den Hawila//<Gebiet>
5. 256. 3369. 992. 12560. 16. 3 407 6 1 400 ואת WAT |und **
6. 257. 3370. 995. 12563. 19. 4 20 10 6 2 2 יובב JWBB |Jobab/den Jobab//<Jubel>
7. 258. 3371. 999. 12567. 23. 2 50 20 30 Kל KL |alle
8. 259. 3372. 1001. 12569. 25. 3 36 1 30 5 אלה ALH |diese
9. 260. 3373. 1004. 12572. 28. 3 62 2 50 10 בני BNJ |(waren) die Söhne

10. 261. 3374. 1007. 12575. 31. 4 169 10 100 9 50 יקטנ JQtN |Joktans

Ende des Verses 10.29
Verse: 264, Buchstaben: 34, 1010, 12578, Totalwerte: 1904, 68008, 829147

und Ophir und Hawila und Jobab; diese alle waren Söhne Joktans.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.30

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 262. 3375. 1011. 12579. 1. 4 31 6 10 5 10 ויהי WJHJ |und es war
2. 263. 3376. 1015. 12583. 5. 5 388 40 6 300 2 40 Mושׁבמ MWSBM |ihr Wohnsitz/ihr Siedlungsgebiet
3. 264. 3377. 1020. 12588. 10. 4 381 40 40 300 1 Mמשׁא MMSA |von Mescha/von Mescha aus
4. 265. 3378. 1024. 12592. 14. 4 28 2 1 20 5 באכה BAKH |hin/deines Kommens
5. 266. 3379. 1028. 12596. 18. 4 345 60 80 200 5 ספרה sPRH |nach Sephar/nach Sefar
6. 267. 3380. 1032. 12600. 22. 2 205 5 200 הר HR |dem Gebirge/Berg
7. 268. 3381. 1034. 12602. 24. 4 149 5 100 4 40 הקדמ HQDM |des Ostens

Ende des Verses 10.30
Verse: 265, Buchstaben: 27, 1037, 12605, Totalwerte: 1527, 69535, 830674

Und ihr Wohnsitz war von Meschar nach Sephar hin, dem Gebirge des Ostens. -
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.31

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 269. 3382. 1038. 12606. 1. 3 36 1 30 5 אלה ALH |diese sind/diese (waren)
2. 270. 3383. 1041. 12609. 4. 3 62 2 50 10 בני BNJ |die Söhne
3. 271. 3384. 1044. 12612. 7. 2 340 300 40 שׁמ SM |Sems
4. 272. 3385. 1046. 12614. 9. 7 898 30 40 300 80 8 400 40 למשׁפחתמ LMSPCTM |nach ihren Familien/nach deren

Sippenverbänden
5. 273. 3386. 1053. 12621. 16. 6 850 30 30 300 50 400 40 ללשׁנתמ LLSNTM |nach ihren Sprachen/nach ihren Zungen
6. 274. 3387. 1059. 12627. 22. 6 733 2 1 200 90 400 40 בארצתמ BARßTM |in ihren Ländern/in deren Territorien
7. 275. 3388. 1065. 12633. 28. 6 94 30 3 6 10 5 40 לגויהמ LGWJHM |nach ihren Nationen/nach deren Völkerschaf-

ten

Ende des Verses 10.31
Verse: 266, Buchstaben: 33, 1070, 12638, Totalwerte: 3013, 72548, 833687

Das sind die Söhne Sems nach ihren Familien, nach ihren Sprachen, in ihren Ländern, nach ihren Nationen.
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1. Mose (Genesis) Bibel in Text und Zahl

– 10.32

WV WK WB ABK ABB ABV AnzB TW Zahlencode Grundtext Umschrift |Übersetzung(en)
1. 276. 3389. 1071. 12639. 1. 3 36 1 30 5 אלה ALH |das sind/diese (waren)
2. 277. 3390. 1074. 12642. 4. 5 828 40 300 80 8 400 Mשׁפחת MSPCT |die Familien/die Sippenverbände
3. 278. 3391. 1079. 12647. 9. 3 62 2 50 10 בני BNJ |der Söhne
4. 279. 3392. 1082. 12650. 12. 2 58 50 8 Nח NC |Noahs/Noachs
5. 280. 3393. 1084. 12652. 14. 7 910 30 400 6 30 4 400 40 לתולדתמ LTWLDTM |nach ihren Geschlechtern/nach de-

ren Geschlechterfolge
6. 281. 3394. 1091. 12659. 21. 6 66 2 3 6 10 5 40 בגויהמ BGWJHM |in ihren Nationen/in ihren Völkerschaften
7. 282. 3395. 1097. 12665. 27. 5 82 6 40 1 30 5 ומאלה WMALH |und von diesen aus
8. 283. 3396. 1102. 12670. 32. 5 340 50 80 200 4 6 Nפרדו NPRDW |haben sich verteilt/verbreiteten sich
9. 284. 3397. 1107. 12675. 37. 5 64 5 3 6 10 40 הגוימ HGWJM |die Nationen/die Volksstämme

10. 285. 3398. 1112. 12680. 42. 4 293 2 1 200 90 בארצ BARß |auf der Erde
11. 286. 3399. 1116. 12684. 46. 3 209 1 8 200 אחר ACR |nach
12. 287. 3400. 1119. 12687. 49. 5 83 5 40 2 6 30 המבול HMBWL |der Flut

Ende des Verses 10.32
Verse: 267, Buchstaben: 53, 1123, 12691, Totalwerte: 3031, 75579, 836718

Das sind die Familien der Söhne Noahs nach ihren Geschlechtern, in ihren Nationen; und von diesen aus haben sich nach der Flut
die Nationen auf der Erde verteilt.

Ende des Kapitels 10
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